DODATEK do GAZETY LWOWSKIEJ. 
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Miniaturzysta 
: = 
rodem Włoch, wyuczony w swćj sztuce w Rzymie, zabawi przez niejaki czas we Lwowic, 
Miniatury osób które go raczą zaszczycić swém zaufaniem, podejmuje się on robić w ich 
wiasnem mieszkaniu, za bardzo umiarkowaną zapłatę. Hęczy przytém za. utrafienie podo- 


bieństwa tak dalece iż od osób z jego roboty nie zadowolnionych nie przyjmie zapłaty, — 
Bliższa wiadomość w Kantorze Gazety Lwowskiej, 


Przyjechali do Lwowa. 


: Dnia 15. Października: Hrabia Komorowski Piotr, z Bilinki. — Hrabia Mier Felix, z Radzie- 
chowa. — Hrabia Starzyński Adolf, z Balic. — Hrabina Drohojewska |Seweryna, z Przemyśla. — Haber- 
manowa , małżonka c. k. Radzcy appell., z Rzeszowa. — Bogdanowicz Antoni, c. k. Radzca- Sądu Szlach. , 
z Bertyszowa. — Heubel August, k. Kuryjer Wielkiej Brytanii, z Rossyi. — Krzysztefowicz Jahób, c. k. Radzca 
krym., z Sambora. — Jazwiński Alexander, z Podniestrza. — Czernecki Dominik, z Kaczanówki. — Treter Ale- 
xander i Miączyński Jan, z Zóthwi. — Czajkowski Hyppolit, z Dydiatycz. — Winnicki Hyppolit, z Sądowej Wiszni. 
— Babecki Leonard, z Byszowa. — Rosnowski Xawery, z Tartakowa — Rogozińsku Tekla, z Karlsbadu. 

Dnia 16. Października: Książę Sapicha Leon, i Mrabia Zamojski Jędrzćj, z Zurawic. — Hrabia 
Komorowski Michał, z Konotopy. — Hrabia Skarbek Ignacy, z Burztyna. — Hrabia Fredro Seweryn, z Rudek. 
Hrabia Lanckoroński, z Rozdołu. — Turnowa Helena, małżonka c. prusk. Jenerała, z Poznunia. — Hrabia Ba- 
kowski Jan, Barczay, c. k. Porucznik, Rucki Konstanty, i Jakubowski Karol, z Tarnopola. — Pawlikowski Kwal- 
bert, z Medyki. — Winnicki Alexander, z Hodynia. — Lewicki Wincenty, z Nowosielec. 

Dnia 17. Października: Książę Jabłonowski Karol, z Bursztyna. — Hrabia Lichtenberg,- c. k. 
Podpułkownik, z Tarnopola. — Hrabia Dulski Henryk, z Niklowic. — Hrabia Konarski Ignacy, i Hrabia Dro- 
hojcwski Seweryn, z Przemyśla. — Głogowski Ludwik, z Psar. — Szumlenski Mikołaj, z Sarnki górnej. — 
Obertyńscy Wacław i Henryk, z Sawczyna. — Urbański Rudolf, z Dobroszyna. — Brześciański Ignacy, z Ztotkowic. 
— Hieszhowski Adam, z Sanoka. 


Wyjeohali ze Lwowa 


Dnia 15. Październiha: Hrabia Lanckoroński, do Rozdołu. — Drebin Baworowshi Józef, do 
Kołtowa. — Hrabia Tarnowska Waleryjan, do Wróblowic. — Trompeteur, c. k. Radzca krym., do Sambora: — 
Dopfer; c. k. Kapitan od inżynierów, do Gródka. — De Boussin, c. k. Podporucznik, do Stanisławowa. — Sa- 
fonoff, ces. ros. Pułkownik, do Rossyi. — Pietrzycki Felix, do Tetcwezyc. — Urbański Onufry, do Sanoka. — 
Porembalski Jerzy, do Przemyśla. — Dobrzyński Erańciszek, do Stanisławowa. 

Dnia 16. Pazdziernika: Heubel August, k. Wiclko-Brytański Kuryjer, i WWuczyczewicz Łukasz: 
eos. ros. Rotmistrz, do Wićdnia. — Beraun, e. k- Podporucznik, do Gródka. — Treter Wiktor, do Łonia. — 
Hassner Fryderyk, do Lachodowa. — Drzewiecki Józef, do Lubienia. — Zerbony Wilhelm, do Stryja. — Za- 
remba Franciszek do Sanoka. — Starzyńska Teresa, do Rossyi. — Czaderski Józef, do Perechaeza. — Pawli- 
kowski Leon, do Przemyśla. — Gumowski Wiktor, do Janowa. 

Dnia 17. Października: Hrabia Dulski Henryk, i Turnowa Helena, małżonka król. prusk. Jere- 

Ki , be Rosi. — Babecki Leonard, do Byszowa. — Siedlecki Stanisław, do Dzidzilowa, — Szeptycki Piotr, 
do Bruchnała. 
ee 


Kurs wić de ń s k'k 


Dnia 12. Października. i ,  Obligacyje! wylosownne, obligacyje Ka- (5- — )100 718 

Ber ds e a up. pożyczki przymn- (41J9 ) 99 344 

y szonćj inie i skarb tanów (4 99 318 
Obligacyje długu Stana - = = e e (4 ) 99548" Tyrolskich TUE ` FE = >> =. 6 1j2 ) We I 


X 


* Er 


— 1914 = 


"Pofyczha do wygrania pr. losy 2 r. 1821 


„ - - o AU Oe 
Pożyczka do wygrania pr. losy z r. 1834 
DEB ŚR. S 3-1 A> » - 2 $35 16 


Obligacyje wiedeńskie bankowe - (2 102) 66.5j8 
Obligacyje powszechnej i wegierakićj 
Kamery nadwornéj - - = - - (21]2 ) 66 UN 
detto . (2 ) 54 102 
(Skarb.) (Domest.) 
(M.K.) (M.K.) 


Oblixacyje Stanów Austryjac- (3 


kich powyżej i niżej Anizy, (2112 ) 66 = 
Czech, Morawii, Szlazha (2 14) —. — 
i Styryi, Krainy, Harnioli (2 ) 52445 — 


i Goryeyi - - - - - - (34) 
Akcyje bankowe, jedna po 1246 w M. H. 


Kurs monet y. 
Dukat cesarski ważny - - - - - 31j2 pCt 


—— 


Dnia 13. Października. 


Agio. 


Srednia cena. 


e pCin. wM. R. 
Obligacyje długa Stanu - - - - - (5 )102 3j8 
deito (4  )995i8 
detto detto a ) 25 
Połyczka do wygrania pr. losy z r. 1821 
? 5 100 ZR. - - - e - > Ww - * 140 
ołyczka do rania pr. losy z r. 
cal 500 2k. Li „ce e. e 580 


Obligacyje wiédeüske bankowe - - (2 10 ) 66 1j 


(Sharh.) (Domest. 


QLK.) QUK) 
Obligacyje Stanów Austryjac- (5 ) — — 
kich powy£éj i niłćj Anizy, (2 112) op — 
Czech, Morawii, Szlązka (2 114) — = 
i Styryi, Krainy , Karnioli (2 ) — — 


i Gorycyi - - - - - - (154) 
Akcyje bankowe, jedua po 1346 AIS w M. K. 


Kurs wexłowy w M. K. 


Amsterdam, za 100 talar. Kur.; tal. 1365/8 w. 6 nied 
Aogszburę, za 100 ZR. Hnr.; ZR. - -993J4 g Uso. 
Frankfurt n.M. za 100 ZR. 20 fl.stopvZR. 90 112 kr. tr. 
Genua, za300Liv.nove di PiemontcZR. 116 34 g. 2 mie. 
Hamburg, za talar. bank.100; Kur. Tal. 145 518 9 mie. 
Jiworno, za 1 ZR. - - - Soldi 50:19 w. kr. u. 
Landen, funt szterl. - - - ZR. 958 g. 3 mie. 
Medyjolan, za 500 austr. Lir. ZR. 99 3j% . © mie. 


; D 
Paryk, za 300 franków - - - ZR. 117 w. © mie. 
Honstantynopol za 1 ZIR: para, 31 dni tr. 406. 


Kurs monety. 


Dukat cesarski ważny - » 31/2 pCtu Agio. 
Kurs lwowski 
z dnia 10. Października. 
Bakat holenderski - - - 11 ZR. 35 kr. W.W. 
Dukat cesarski - - 11 — 30 — —— 
Rubel rossyjshi - - - - 3 — 56 — —— 
Courant polski « - - - 3 —.50 — __. 


snc ccc EB] 
Spis osób we Lwowie zmarłych, a w dniach 
następujących zameldowanych : 
Od 27. Września do 4. Października. — Chrześcijanie : 


Wojciech Baron Bertrand, syn Radzcy Szłach., 14 dni 
E m., na gangrene- 

Józefa Władykiewicz , córka piwnicznego, 1 véi r. ©, 
na puch. wodną. 


2 ` l 
Władysław de Sellyey, c. k. Sekretarz apell., 60 I. m., 
na zeps. wnetrzn. 
Maryja Krusnodomska, małżonka dzierzawcy, 35 lat m., 
ba rozjatrzenie wnętrzności. : 
Karolina Stechniowa, córka służącego, 1 rok i 2 mies. 
m., na puchlinę wodną w głowie. 
Józefa Racka, córka woźnego, 3 l. 4 mies. m., — 
Zofija Purzycka, córka praczhi, 2 132 r. m., na kons, 
Jan Przeszlakiewicz, syn. młynarza, 10 nied. m., na kurez, 
Maryja Michalewska, uboga, 60 L m., na gorączkę mer. 
Maryja Dabrowska, stu2aca, 58 |. m., na zapal. pł. 
łgnacy Odrovwsski, syn pisarza, 13 godz. m., na slab. 
Sobestyjan Korba, ubogi, 57 l. m., — i 
Frańciszka Woyıek, poddana z Skriłowa, 23 l. m., na 
gor. nerw. 
Jan Metz, Pisarz, 89 J. m., przez star. 
Tekla fiuczy;ha, córka Uczęd., 8 dni m., na stab. 
Michał Gerus, syn służącćj, 14 dni m., na konwulr. 
Zofija Wiesner, córka wynajmującćj, 6 lat majacy, na 
kokłusz. " 
Antoni Haliniak, syn Urzędnika, 5 J. 4 mies’ m., ma 
gangrenę. 
Julija Szankowska, córka gr. kat. Proboszcza, 19 I. m., 
na gor. nerw. . 
Maryja Barańska, córka służacćj, & mies m., na słab. 
Mikołaj Rosner, syn dozorcy pogranicznego, 1 roh i 4 
mies. m., na rob. 
Biażćj Orlef, wyrobnik, 72 lat m., na zap. płuc. 
Stanisław Nowosiad, 95-1. m., ma kons. ` 
Anna Michalczyszyna, 40 |. m., na suchoty. 
Magdalena Banczucka, wdowa po nl, 
na zapalenie wzetrarość!. 
Jan Kulczycki, 4% 1. m., na suchoty. 
Jun Litwihowicz, szewcryk, 57 l. m., na zap. wnętrz. 
Julija Bitecka córka wyrobpiey, 1 142 roku m., na bieg. 
Maryja Dolańsku, służąca, 501. m., na such. 
Apolonija Lemanowa, rzałźonka, rymarza 40 1. m na 
gor. ner. 
Teofila Ustyanowicz, córka Oiicyjalisty magistr., 3 lata 
> m., na koklusz. 
Konstanty Ditrich, rękawicznik, 68 J. m., przez starość. 
Anna Kaczorowska, niezunjoma, 25 l. m., na apoplexyję. 
Tacha Uryczkowa, poddaua-z Zurawy, 50 lat maj., ba 
y konsumcyju. ` 
Jun Sawicki, syn słuŻacćj, 114 godz., na słub, 
Hethfleisch, c. k. Zarządca Żywności, na hensumcvje. 
d Żydzi: ` 
N. Panzer, córka faktora, 5 dni maj., na zep. sohów. 
Samuel Poltwer, syn machlerza, 24 |. m., na konw. 
Mundeł Bardach, 38 l. m., na spalenie. 
‘N. Bardach, córka szhlarza, 1 1]2 godz. m., ma slab. 
Liche Hack, uboga, 43 J. m., na zap. płuc. 


45 I. mat, 


Freide N., slu?aca, 40 l. m., — r 
Szymon Liebermann, nauczyciel, 18 lat m, ga pa siis 
płuco wy. 


Gedalie Isaak Sehler, syn-machlerza, 10 dnim., na bieg. 
Samuel istcuutr piekarczyk, 50 l. m., na suchoty pł. 
Chaim Stolz, syn krawca, 1 132 l. m., na konsumc. 
Na c. k. Loteryi we Lwowie wyciągniono w dniu 17. 
Października 1835 r następujące pięć numerów; 


JĄ 7 66 , ol 3 2 9, 95, 
Przyszłe ciagnienia nastąpią dnia 3180 Października _ 
i 1480 Listapada 1835 roku. 


Doniesienia urzędowe. 


Gbiftal > Borladung. . 
Bom Wirthſchaftsamte der Herrſchaft Sosnowice, 
Wadowicer Kreifed , werden piemit nachſtebende Rez 


“mn 
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krutirungsflüchtlinge, namlich: Jofeph Antos Doug: 
Nro. 58 und Stanislaus recte Andreas Kołacz 
Haus⸗Nro. 72 aufgefordert, binnen Ein Jahr und 
00 Wochen ſich hieramts zu melden und ihre 
bweſenheit zu rechtfertigen, widrigenfalls ſelbe nach 
dem Auswanderungspatente vom 24. März 1832 
behandelt werden würden. 
Sosnowice am 30. September 18 5. (3) 


E dio t u m. 

Nro. 25630. Caesareo-Regium in Regnis Gali- 
tiae et Lodomeriae Judicium provinciale , iNobilium 
Leopoliense Dno. Joanni Com. "Tarnowski filio An- 
tonii Com. Tarnowski et nepoti Cajetaui Com. Tar- 
nowski, tum Sucoessuribus Joannis Coin. Tarnowski 
filii Cajetani Com. "Tarnowski, ut pote DD. Ma- 
riannae Wislocha, Joannae 'l'arnowsha, Victoriae 
Kicha, et Martino Com. Tarnowski, tun Michaeli 
Com. Czachi, qua jurisquaesitori Anastasiae de Com. 
"Farnowshie 1mo. Jelowicha 2do voto Czacha, nec 
mon D. Jelowicha nuptae cuidam Com. Krasichi de 
nomine baptismali ignotae filiae olim Alexandrae de 
Com. Tarnowskie 1mo Jelowieka 2do voto. Stroy- 
nowsha, atque omnibus forsan ignotis haeredibus 
olim Adalberti Com. Mier medio praesentis Edict: 
notum reddit: per haeredes olim Carólinae de Com. 
Weissenwulf Com. Mier, ut pote Joannem et Pau- 
lum Com. Weissenwolf, Franciscum. de Com. Weis- 
senwolf Ppem Kaunitz Rittberg ac Marian Annam 
de Con, Weisseuwolf Com. Esterhazy contra hae- 
redes olim Adalberu Com. Mier, ut pote Excell. 
DD. Felicem et Agnetem Com. Mier conjuges An- 
nam Com. Miér, Anastasium de Comitibus Mier 
Com. Dzieduszycka , tum LD. supranomihatos cita- 
tos er alios, puncto deeernendae detaxationis bono- 
rum Üryueza in RZeszov. Circ. sitorum in satisfac- 
onem Summae 50,000 flc. M. C. c. s. c. sub praes. 
29. Augusti 1835 ad Nrum. 25680 huic Judicio 
libellum exhibitum, Judiciique opem imploratam 
esse. Ob cominoraüonem vero DD. supra noiniga- 
torum citatorum ignotam indicatam lisdem ipsorum, 
periculo et inpendio judicialis Advocatus Dominus 
Munkes cum substitutione Domini Advocati Blumen- 
feld qua Curator constituitur, quocum juxta prae- 
serintam pro Galicia in Codice judiciario normam 
peitractandum est. Praesens Edictum itaque admonet 
ad hic R. Fori Nob. die 21. Decembris 1655 h. to. 
matut. comparendum, et destinato sibi patrono docu- 
menta el alieyationes tradendum, aat sibi alium Advm. 
in patronum eligendum et Judicio nominanduin, ac ea 
legi confunniter facienda, quae defensioni causne pro- 
Deng esse videntur; ni fant, et causa neglecia fue- 
ri, daunum inde euatum propriae culpae imputan- 
dum eri Ex Cossilio C. R. Fori Nobilium. 

Leopoli die 9. Septembris 1835. (8) 

E d y kt 
Nro. 979. Jurisdyhcyja sądowa Hrabstwa Tar- 


now do powszechnej podaje wiadomości, iz na 
prozbe Pana Jozefa Grunfeld, celem zasnokojenia 
wygranej przez niego sunny 500 ZR. M. K. 2 pro- 
centem po 5/100 od dnia 1. Maja 1827 raeliować 
się mejącym, ludzież kosztów prawnych w kwucie 
21 ZR. 17 kr. M. K. i kosztów exekucyi g ZA. 
56 hr. M. K. już teraz przyznanych i swego czaso 
jeszcze się obliczyć i przysądzić mających, sądowa 
sprzedaż połowy dziesięciny snopowej czyli połowy 
prawa onej, od poddanych wsi Woli Rzendzien- 
skiej j obierania, w księgach gróntowych tutejszego 
Panstwa libr. nov. tom. I. pag. 256 pos. 500 za- 
pisanego , niegdyś do Ignacego Karola dwojga imion 
Jahl, teraz do massy jego należącego, dozwoliła , 
i tym końcem dwa termina: na dzien 27. Paździer- 
nika i 27. Listopada b. r. 1835 zawsze 0 godzinie 
10tej z rana wyznacza, w htórychto dwóch tervi- 
nach rzeczonn dziesięcina pod następującewi wa- 
runkami sprzedana zostanie : 

1) Za szacuneh pierwszego wywołania stanowi 
się summa 4262 ZU. 55 kr. M. K., poniżej hto- 
rej żadna oferta w tych dwóch terminach nie przyj- 
muje się. 

2) Chęć kupienia mający, wyjawszy w sprawie 
zwyciężającezo D Józeła Gruufelda , obligowanvin 
będzie 1/10 część sunny szacunkowej , to jest kwotę 
420 ZR. M. K. tytułem rękojni, Komissyi licyta- 
cyjućj w gotowiżnie złożyć, nlbowiem do licytacyt. 
dopuszczonymby nie był, którato rękojmii kwota 
na bezpieczeństwo dopeiniienia warunków licytacyi 
służyć, a polem w najwięcej oliarowaną Wartosc, 
przy onej płaceniu, wıachuwana będzie. b 

á) Najwięcej ofiarujacy obligowanym będzie po- 
dług $. 456 Ustawy sądowej wszysthie kredyta na 
pomienionėj polowie dziesięciny hypotekę mające 
i w ofiarowana wartość wchodzące, tych wierzy- 
cieli na, siebie przyjąć, luórzyby przed wymówio- 
nem może Wyjowiedzeniem zapłaty przyjać vie 
chcieli, inn zaś wierzycielom pretensyje ich, jak 
daleceby z niemi inaczej nie ułożył się, w 30 dniach 
po wypasé i schie doręczyć mejącćj tabeli płatni- 
czej, podtup Ouej oznaczenia do rąk zapłacić, lub 
do składu spdowego złożyć , a to pod .warunkiem 
relicytaeyi va niebezpieczenstwo i expensa jego, 
bez nowego wyprowadzenia szacurku sądowego i 
w jednym. tyiho terminie podług $. 449 Ustawy 
sadowej załatwie się mającej. 

A) Rupicielowi zaraz pe zadosyćuczynienin po- 
wyższemu warunkowi. Sanu połowa w mowie będą- 
cej dziesięciny snopowej na własność przyznana, 
i. tenże tabularnie i. fizycznie, jego jednak własną 
expeusa, w posiadanie onćj wprowadzonym zostanie. 

5) Wolno jednak będzie hupicielowi po żałatwio- 
néjlieytaeyi, przed wypaść mającą tabelą płatniczą, 
kiedybądź jednę trzecią częśc najwięcej ofiarowa- 
nej.wartości, rachujac w to wadium, do składn są- 
dowego złożyć, a to nezyniwszy, wprowadzonym 
będzie w iizyézue posiadanie prawa pobićrania po- 


n 
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Nowy ry mowie zostającćj dziesięciny, jednakowoż 
„w tahin razie obligowany będzie hupiciel od re- 
<sztujących , dwóch trzecich części ofiarowanéj war- 
tości, od dnia odebrania fizycznej posesyi, procent 
«roczny po 5/100 rachując, z końcem każdego ro- 
ku, a 2/3 części wartości w swoim czasie podług 
„warunku 3go zapłacić. 

O htóréjto rozpisanćj licytacyi wszyscy ci wie- 
rzyciele, którzy po dniu 11. Lutego 1835 z swe- 
mi prawami do tabuli wejść mogli, z tym dodat- 
kiem uwiadamiaja się, iz celem ich o rozpisanéj 
tej licytacyi uwiadomienia, jakoteż w wszystkich 
następujących czynnościach sadowych P. Jan Nowak 
z zastępstwem Frańciszka Todt im ze strony tutej- 
szej Jurisdykcyi za obrońcę dodanym został, ich 
upominając, aby także ze swojćj strony praw swo- 
ich przyzwoicie strzegli, inaczéj z nadanym im w 
tej mierze obrońcą cały ten interes na ich Koszt 
i niebezpieczeństwo, podług praw tutejszych pra- 
womocnie przedsięwzięty i ukończony będzie. — 
Nakoniec wszyscy tabularni wierzyciele' uwiadamiają 
się, że na przypadek ten , gdzieby zwyż wzinian- 
kowana dziesięcina w oznaczonych dwóch licytacyi 
terminach sprzedana nie była, dła wszystkich wie- 
rzycieli tabularnych do złożenia ich podług 9. 148 
Ustawy sądowćj deklaracyi wyznacza się termin na 
dzień 28. Listopada 1855 godzinę 1019 z rana, 
w .którymta terminie tem pewniej w tutejszej Ju- 
risdykcyi stanąć i swoje deklaracyje dać mają, ina- 
czćj nięprzytomni za przystępujących do większości 
głosów przytomnych wierzycieli uważani będą. 

Z Jurisdykcyi sadowej Hrabstwa Tarnowskiego 
dnia 21. Września 1835. (2) 


Kundmachung.“ 
ro. 14559. Zur abgeſonderten Verpachtung 
des in den Städten Bochnia, Wopniez , Dobczyce, 
Uście ſolne, Czchow und Lipnica murowana im 
Militärjahr 1836, wird für Rechnung der Stadt: 


kaſſen einzuhebenden Gemeindzuſchlages zur Ver⸗ 


zehrungsſteuer von dem zum Verſchleiß und zum 
eigenen Gebrauch in genannte Städte eingeführt 
werdenden gebrennten geiſtigen Getränken, werden 
die Lizitazionen an den unten angeſetzten Orten und 
Tagen in den Magiſtrats⸗ und Stadtkammerey⸗ 
kanzleyen abgehalten werden. 

Für die Stadt Bochnia in der Bochnier Magi⸗ 
ſtratskanzley am 28. Oktober 1855. Der Ausrufs⸗ 
preis beträgt 2000 flr. 

Für die Stadt Woynicz in der der Woyniczer 
Magiſtratekanzley am 27. Okrober 1835. Der Uus- 
ru[$pteió beträgt 288 fl. 59 kr. 

Für die Stadt Dobczyce in der Dobczycer Käm⸗ 
mereykanzley am 22. Oktober 1835. Der Aus⸗ 
rufspreis beträgt 114 fl. 5 «ją kr. 

Für die Stadt Uscie ſolne in der Uscie ſolner 
Kämmereykanzley am 23. Oktober 1855. Der Uus- 
rufspreis beträgt 280 fl. 38 kr. 


„Für die Stadt Czchow in der Woyniczer Mas 
giſtratskanzley am 27. Oktober 1635. Der Aus⸗ 
tufópreiś beträgt 47 fl. 30 kr. | 

Für bie Stadt Lipnica murowana in der Lipnie 
cer Kämmereyfanzley am 26. Oktober 1835. Der 
Ausrufspreis beträgt 127 fl. 18 kr. É 

„Die naberen Bedingniſſe werden bei ber Lizita⸗ 
gon ſelbſt bekannt gegeben werden. Pachtluſlige 
werden zu dieſer Verhandlung eingeladen. 

Bochnia am 9. Oktober 1635. (2) 


E d i c t u m. 

Nro. 1363. A Reg. Magistratu circularis urbis 
Przemysl absenti et quoad doinicilinm ignoto Jo- 
sepho Hegenbart notificatur: mortuum esse hac in 
urbe die 25. Julii 1835 fratrem ipsius Mathiam 
Hegenbart relicto pacto successorio cum usore die 
8. Aprilis 2835 inito, — Magistratus in tutelam ju- 
rium absentis haeredis Josephi Hegenbart constituit 
ipsi curatorem D. Vladislaum Wistocki. Monetur 
itaque absens, nt declarationein de adeunda aut re- 
pudianda hac haereditate per se vel vero per suum 
plenipotentem , ant tandem per additum sibi officio- 
sum curatorem D. Vladislaum Wisłocki intra 5 an- 
nos a die factae Novałibus Leopoliensibus primae 
insertionis Edicti numerandos coram hoc Judicio 
exhibeat et jura successionis probet, quo secus 
lapso hoc termino derelicta 4ta pars haereditatis 
tam diu sob adıninistratione Judicii manebit, donec 
ille pro mortuo declarari poterit. De quo .super- 
stes vidua Victoria de Kociszewshie Hegenbart in- 
formantur. 

Przemysliae die 12. Augusti 1835. (1) 


Gbittal  Borladung 
Nro. 3166 et 3169. Vom Wirthſchaftsamte der 
f. k. Kammeral⸗Herrſchaft Kaluß werden nachſte⸗ 
bende Rekrutirungsflüchtlinge, und zwar: 
Aus dem Markte Kaluf : 
Haus⸗Nro. 65. Jankel Horowitz, 


—— 337. Chaim Glasinann, 

—— 288. Fridmann Schreier, 
—— 278. Leiser Lidermann, 
— 330. Mayer Raig, 

—— 198. Hersch Türkel, 

—— 248. Chaim Feibel Steinboch, 


Aus Podmichale: 
Hous⸗Nro. * d Lukacz, 

bie fich aus ihrem Geburtsorte unbewuſt wohin ent- 
fernt haben, mittelſt des gegenwartigen Edikts aufs 
gefordert, binnen drei Monaten vom Tage der Ein⸗ 
ſchaltung dieſer Citazion, um fo gewiſſer hieramts 
zu erſcheinen, als man gegen diefelben nach der 
Vorſchritt des Auswanderungs⸗Patentes vom 14tęn 
Marz 1832 das Verfahren einleiten miifte. 

Kaluß am Aten Oktober 1835. (1) 


Konkurs ⸗Ausſchreibung. 
Nro, 2562. Der Magiſtrat der Stadt Jaroslau 
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bringt anmit zur Kenntniß / daß daſelbſt eine Kane 
zelevpraktikantenſtelle mit dem Adjuto jährlicher 100 

r. K. M. in Erledigung gekommen fey. — Zur 
Konkurrirung um dieſe Stelle wird der Termin bis 
10. November l. J. ausgeſchrieben. Bittwerber 
haben ihre gehörig belegten Geſuche bei dieſem Mas 
giftrate einzureichen. 

Jaroslau am 7. Oktober 1835. (i) 


Kundmachung. 

Mro. 2485651835. Von dem k. k. Lemberger 
Landrechte wird bekannt gemacht, es fey auf Zins 
ſuchen des Herrn Karl Zaruba zur Befriedigung 
der wider den Hrn. Joſeph Terlecki evinzirten Sum⸗ 
me 600 fir. W. W. und 160 fir. Kony. Münze 
ſammt gebührenden Intereſſen gegen Abzug des Be⸗ 
trags von 150 fl. W. W., wie auch zur Befrie⸗ 
digung der Exekuzionsunköſten pr. 26 flr. 15 kr. 
Kono. Münze unb 167 fir. 41 fr. Korv. Münze 
in die öffentliche Feilbiethung der im Samborer 
Kreiſe gelegenen, dem Herrn Jofeph Sawizyc ers 
leckt gehörigen Antheile Turze gewilliget, und zur 
Vornehmung berfelben bei dieſem k. k. Landrechte 
drey Termine: der erſte auf den 19. November, 
der pwente auf den 17. Dezember 1855 und der 
der dritte auf den 22. Jänner 1836 jedesmal um 
10 Uhr Vormittags unter folgenden Bedingniſſen 
beſtimmt worden. 3 

1) Zum Ausrufspreiſe der Gutsantfeile Turze 
wird der erhobene Schaͤtzungswerth von 7338 fiv. 
8 334 kr. Seng, Münze angenommen, deffen zehn⸗ 
ten Theil jeder Kaufluſtige, dos ift 733 fir. 48 kr. 
K. M. als Angeld bei der Feilbietbungs⸗Kommiſſion 
baar zu erlegen hat, welches dem Meiſtbiethenden 
in den Kaufſchilling eingerechnet, denen übrigen gleich 
nach geendigter Verſteigerung zurückgegeben wird. 

2) Der Meiſtbiethende ift gehalten den angebo⸗ 
thenen Kaufſchilling in zwey Raten, und zwar 3)4 
des Kaufſchillings binnen 14 Tagen, und zwar vom 
Tage, als ihm der Beſcheid über die abgehaltene 
Verſteigerung zugeſtellt ſeyn wird, gerechnet, den 
übrigen 34 des Kaufſchillings binnen einem I uhr 
ſammt Intereſſen pr. Di: oo an das hierortige Des 
poſitenamt zu erlegen, oder zu Händen desjenigen, 
dem dieſes k. k. Landrecht anweiſen wird, zu be⸗ 
zablen, und zwar unter dieſer ausdrücklich bedun⸗ 
genen Strenge, daß anfonſten der Kontraktsbrü⸗ 
chige das erlegte Angeld verlieren, und auf feine 
Gefahr und linfóften eine neue in einem Termine 
abzuhaltende Feilbiethung ausgeſchrieben werden wird. 

5) Der Meiſtbiethende wird gehalten ſeyn, die 
auf dieſem Gute paftentenben Schulden nach Maaß 
des angebotsenen Kaufſchillings, das iſt in ſo weit 
ſich der angebothene Kauſſchilling erſtrecken wird, 
zu übernehmen, inſofern die Glaubiger ihre Forde⸗ 
rungen vor der allenfalls bedungenen Aufkündigung 
nicht annehmen wollten; folche vom Käufer ubere 


nommene Schulden werden demſelben in den Kauf⸗ 
ſchilling eingerechnet. A 

4) Sobald der Käufer 344 Theile des Kaufſchil⸗ 
lings befriediget haben wird, fo wird ihm das Ei⸗ 
genthumsdekret der erſtandenen Guͤterantheile ertheilt / 
der eruͤbrigende Kaufſchilling ſammt zu bezahlenden 
Intereſſen wird auf den erſtandenen Güterantheilen 
in der Rubrik der Laſten hypothezirt, alle andern 
intabulirten Schulden aber (mit Ausnahme jedoch 
der Grundlaſten) und die nach dem dritten Abſatze 
uͤbernommenen Schulden auf den Kaufſchilling nach 
ihrer Ordnung uͤbertragen werden. 

5) Wenn die feilgebothenen Guͤterantheile weder 
im erſten noch in dem zweyten Termine in oder 
über die Schätzung veräußert werden konnten, wer⸗ 
den dieſelben im dritten Lizitazionstermine nur dann 
unter der Schätzung veräußert werden, wenn der 
erſtandene Kaufpreis zur Deckung aller hypothezir⸗ 
ten Schulden hinreichen wird. 

6) Uibrigens kann der Schätzungsakt, das Ins 
ventarium und Tabularextrakt diefer Güter in der 
Regiſtratur dieſes k. k. Landrechtes eingeſehen werden. 

Von dieſer autgefchriebenen Lizitazion werden 
ſammtliche auf dieſen Güterantheilen Bypotbezirten 
Gläubiger, deren Wohnort bekannt iſt, zu eigenen 
Händen verftánbiget, ferner diejenigen Gläubiger ⸗ 
die in der Zwiſchenzeit auf dieſen Güteranthenen 
hypothezirt werden, oder welchen bie Verſtaͤndigung 
Uber die mittelſt gegenwärtigen Edikts ausgeſchrie⸗ 
bene Feilbiethung vor dem Termine aus was immer 
fuͤr einer Urſache nicht zugeſtellt werden konnte, mit 
dem Beiſatze in die Kenntniß geſetzt, daß zur Ver⸗ 
wahrung ihrer Rechte der bierortige Gerichtsadvo⸗ 
kat Herr Doktor Wilczyuski, dem der Gerichtsad⸗ 
vokat Herr Doktor Madurowicz ſubſtituirt iſt, als 
Kurator beſtellt wird, daß es ihnen jedoch frey ſtehe, 
fich einen andern Sachwalter zu ernennen, und dens 
ſelben dieſem k. k. Gerichte namhaft zu machen. 

Aus dem Rathe des k. f. Landrechts. 

Lemberg am 22. September 1835. ' (0 

r wiadomienie. 

Nro. 24856/1855. Ces. Król. Sad Szlachecki 
Lwowski niniejszem czyni wiadomo , iż na prożbę 
P. Karola Zaruba na zaspokojenie przeciw P. Jó- 
zefowi Terleckiemu zasadzonej summy 600 ZR. 
W. W. i 160 ZR. w M. K. z procentami racho- 
wać się inającemi, presalwując odeiggnienie kwoty 
150 ZH. W. W., oraz na zaspokojenie kosztów 
exekucyi. w hwocie 26 ZR. 15kr. M. K. i 167 ZR. 
41 hr. M. K. sprzedaż publiczna w Samborskun 
Cyrhule położonych, P. Józefa Sawezye Terlec- 
kiego własnych części dóbr Turze w drodze exe- 
kucyi pęzwolona została, i dla przedsięwzięcją w 
tutejszym c. k. Sadzie Szlacheckim tejże sprzedaży 
trzy termina: pierwszy na dzień 19. Listopada, drugi 
na dzien 17. Grudnia 1855, a trzeci na 21. Stycz- 
nia 1836, każdego razu o godzinie 10téj z rana, 
pod następującćini warunkawi przeznaczone zostały: 
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s) Cena wywołania części dóbr- Turze stanowi 
się cena szacunkowa 7338 ZR. 83/4 kr. K, M., 
której dziesiątą część każdy chęć kupienia mający, 
to jest: 733 ZR. 48 kr. R. M. jako zadatek do 
rak Komissyi licytacyi przeznaczonej w gotowiznie 
złożyć powinien , która kwota najwięcćj dajecemn 
w cenę kupna policzona; innym zaś zaraz po ukoh- 
czonej licytacyi oddana zostanie. 

2) Najwięcej ofiarujący powinien będzie przy- 
rzeczoną cenę kupna we dwóch ratach, to jest: 
3/4 części ceny kupna w 14 dniach od dnia, gdy 
temuż rezolucyja na przedsiewzieta licytacyję dorę- 
czona, zostanie, rachując , resziujaea 1 JĄ częsć ceny 
kupna w jednym roku z procentem po 5/100 do 
tutejszego sądowego depozytu złożyć, lub do rak 
tego, którego c. k. Sad. Szlachecki przeznaczy, wy- 
piacić, a to pod tym wyraźnie umówionym rygo- 
rem, że w przeciwnym razie kontrakt łamiący zło- 
Żony zadatek utraci, i na jego niebezpieczeństwo 
i koszta inna w jednym terminie odprawić się ma- 
jaca licytacyja rozpisana zostanie. 


3) Najwięcej dający obowiązany będzie na tych- . 


że dobrach ciszace długi w miarę ofiarowauej ceny 
kupna, to jest: jak. daleko cena kupna wystarczy, 
na siebie zapłacenie przyjąć , gdyby wierzyciele swo- 
ich summ przed umówioną awizacyją przyjąć nie 
chcieli; takowe od: kupicieli przyjęte długi teimu 
w cenę kupna policzone zostaną. ] 

4) Skoro tylko hupiciel trzy czwarte części ofia- 
rowanćj ceny kupna zaspokoż. temu dekret dzie- 
dzietwa zalicytowanych części dóbr wydany, zosta- 
jaca reszlująca cena. kupna z procentem płacić się 
mającym w rubryce cięzarów zalicytowanych części 
d. hr zahypotekowana zostanie „ wszystkie zaś inla- 
bulowane długi (wyjąwszy ciężary gruntowe) ,. Oraz 
te podług trzeciego warunkn przyjęte długi, ra. 
cenę kupna podług porzadku przenięsione zostaną. 

5) Gdyby licytować się mające części dóbr ani 
na pierwszym ani na drugim. terminie podług sum- 
lny szacunkowej, ani powyżej takowej sprze daa 
* być nie mogły , takowe na. trzecim. licylacyi terini- 
nie tyikọ na ten czas poniżej, szacunkowej summy 
syrzedane zostana, gdyby przyrzeczona za takowe 
«ena kupna do zaspokojenia wszystkich _hypoteko- 
wanych wierzycieli wystarczyła, 

6) Wreszcie akt detaxacyi, inwentarz i extrakt 
tahularny sprzedać się mających części dóbr moga 
być w Registraturze tutejszego c.k. Sadu widziane. 

© tej. rozpisanej licyiacyi wszyscy na tychże czę- 
ścinch. de br zabezpieczeni wierzyciele, których miej- 
sce pobytu wiadome jest, do rąk własnych uwia- 
dainiają się, dalej ci wierzyciele, htórzyby inter- 
medie na tychże częściach dóbr: zahypotekowani 
zostali , lub. którym uwiadomienie o rozpisanej ni- 
niejszej dieytacyi przed terminem z jakiejbądź przy- 
czyny doręczonem być nie mogło, z tym dodat- 
kiem nwiadatniają sie, iż, dla zachowania ich praw 
tatejszy sadowy Adwohat P. Doktor Prawa Wil- 


* 


czyüshi z substylucyja sądowego Adwokata P. Ma- 
durowicza za kuratora ustanowiony jest, htórymto 
wierzycielom wolno jest innego pełnomochika mia- 
nować, i tego tutejszemu ces. Król. Sądowi Szlz- 
checkiemn wskazać. 

Z Rady C. K. Sadu Szlacheckiego. 


We Lwowie dnia 22, Września 1835. 


(1) 

Ankündigung. 

Neo, 1067. Am 26. Oktober 1835 wird in der 
Bohorodcezaner Dominikalkanzeley das in dem Kam- 
meral⸗Pachigute Pachuwka befindliche Brandwem⸗ 
haus nebſt dem vorhandenen kupfernen Brandwein⸗ 
erzeugungs⸗Apparate und dem geſammten hölzernen 
Geſchirre, als: Einreibbodinge, Brandweinkuffen, 
Kannen 2c. ꝛc. ſammt Maſtochſen⸗Stall auf 100 
Stück Ochfen, fo wie auch den Biera und Brand⸗ 
weinausſchank in den Dörfern Pachuwka, Heredo» 
lina und Kammeral⸗Antheil Grabowiec; woſelbſt 
in allen 5 Schanfhäufer fich befinden, an ben Bejt- 
biethenden auf ficken Monate, nämlich vom 1, Nos 
vember 1855 bis Ende May 1836 verpachtet. 

Das Prótium Fisci für die volle und unbeſchrankte 
Ausübung des Propinazionsrechtes in tiefen Pacht⸗ 
gütern betraget 3545 fl. 20 kr. K. DR, und wer⸗ 
den dagegen von der unter Sequeſter ſtehenden 
Gutspachtung nachſtehende Naturalien zur Brand⸗ 
weinerzeugung ohnentgeldlich beigegeben, als: 

5000 Koretz Erdäpfel, 500 Koretz Korn, 100 
Klafter weiches Holz, 60 Klafter Heu, 300 Koretz 
Haber, Stroh und Hechſel (sieczka) fo viel als zu 
100 Maſtochſen nothwendig ſeyn wird, und täglich 
14 Knechte zur Bedienung das Brandweinhauſes, 
Maſtochſenſtalls aus Reboth. 

Der beſtbiethend gebliebene Propinazienspächter 
wird verpflichtet ſeyn 100 Stück Maſtochſen einzu- 
ſtellen, den erzielten Pachtſch ling zur Halfte gleich 
bei Unterfertigung des Lizitazionsprothokolls und die 
zwepte Hälfte nut letzten April 1856 an die Boho⸗ 
rodezaner Kammeral⸗Rentkaſſa baar einzuzahlen, 
fo wie auch die landeßfürſtliche Getränks⸗Verzeh⸗ 
rungsſteuer, fo wie ſolche mit dem Kreis ſchreiben vom 
1. September T. J. Nro. 5344. allgemein bekannt 
gemacht worden iſt, felojt zu entrichten. 

Sollte jemand wünſchen , diefes Propinazionsge⸗ 
fall mit 2 pEt. Aufgabe des obausgemittelten Fis⸗ 
kalpreiſes vor der Hand vor der Lizitazion in Be: 
ſtand nehmen zu wollen, fo wird ſolches zugeftan- 
den, und hat ſich ein derley Beſtandnehmer an den 
Hrn. Gutspächter v. Davicz in Pachuwka zu wens 
den, welcher auch noch einige zur Brandweinerzeu⸗ 
gung nöthige Beglinftigungen. zuſtehen wird. 

Die Lizitanten haben ein 10 PCtiges Vadium der 
Lizitazions⸗Kommiſſion zu erlegen. 

Von der bieffalfigen Beſtandnehmung ſind Sus 
den und Minderjährige ausgeſchloßen. 

Bohorodcezan den 10, Oktober 1655. Q) 


H 
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E d ] ats 
Nro. 555. Dominium Pruchnik i W ęgierka w cyr- 
hule Przęmyślskin podaje do powszechnej wiado- 
mości, iż dom drewniany wraz z ogródkiem, w inia- 
steczku Pruchniku pod Nrem. kons. 55 położony, 
oraz i ogród w osobnem miejscu pod Nrem. topog. 


'69 i 85 sytuowany, 649 1|2 saint hwadr. trzyima- 


jacy, niegdyś do s.p. Mikołaja i Zofii Osadów mał- 
żogków należący, teraz zaś sukcessoröw ich własny, 
na żądanie tychże sukcessorów przez publiczną licy- 
tacyję we dwóch terminach, t. j. duia 15. Listopada 
r.b., a gdyby ten bezskutecznie spełznął , dnia 30. 
listopada 1855 o godzinie gtej z rana w kancelaryi 
doininihalnéj w Węgierce odbywać się mająca, wy- 
żej szacunkowćj ceny najwięcćj dającemu sprzedany 
z tanie, A tO pod następnjacemi waruffhami : 

1) Każden chęć licytowania mający ma 10|100 
wadyum od summy szacunhowéj, to jest domu 
z ogródkiem 144 ZR., aogród w osobném miejscu 
259 ZR. 24 hr. M. K. sadownie oznaczenej złożyć. 

.8) Realności te na licytacyi wystawione za mniej- 
sza cenę , jak jest szacunkowa, sprzedaną nie będzie. 
3) Najwięcej ofiarujący winien będzie po licy- 
tacyi w.dniach a4tu kupna sprzedaży stanę do de- 
pozytu dominikalnego złożyć, gdyż w razie prze- 
ciwnym Kosztem i niebezpieczehstwem wiarolomnego 
kapiciela nowa licytacyja wypisze się. 

4) Gdy kupieiel udowodni, iż wyżwspomnionemu 
warunkowi zadosyć uczynił, natenczas mu dekret 
własnosei wydanym zostanie. 

W zywają się przeto licytowania chęć mający, by 
się w oznaczonym dniu i iniejscu znajdować chcieli. 

Z Dominium Pruchnika i Węgierki dnia 24. Wrze- 
śnia 1335: : (1) 


Edictum. 

Nro. 25895. Per C. R. Forum Nobilium Leopo- 
poliense in cansa D. Pelagine de Bakowskie Com. 
Starzenska contra declaratos haeredes olii Theclae 
de Leduchowshie Dobrzyńska ut pote:, D. Fausti- 
nam Dobrzyński , Ignatium Dobrzyński , tun D, Ma- 
gdalenam de Dohrzynskie Toczyska, Angelam de 
Dobrzynskie Com. Sharbhowa atque D. Éneretam 
de Dobrzybshie Janiszewska, puncto solutionis Sum- 
mae 350 Aur. holl. cum obvenenlibus usuris D. 
Faustino Dobrzyński extra Regua loco ignoto de- 
gi notum redditur,' quod sub hodierno petitum 

-Leopoldi Com. Starzenski cessionarii D. Pelagiae 
de Com. Bahowshie Com. Starzeńska sub praes. 43, 
Augusti 1835 ad Nrum. 23895 in eo exhibitum, 
ut recensiti conventi haeredes olim Theclae de Le- 
duchowshie Dobrzyńska urgeanfur, quatenus a sumina 
adjudicata 350 Aur. holl. pond. super bonis Gra- 
bowiec et Białoskurka Dom. 130. pagina 97. 
n. 55 on. pro re cessionarii D. Leopoldi Com. Sta- 
rzehski radicata, usuras per 5|100 a die 19. Aprilis 
1821 usque ad effectivam capitalis solutionem in 
eadom specie monetae computandas, una cum ca- 


pitali 350 Aur. pond. holl intra 14 dies persol- 
vant, jurevictis haeredibus olim Theclae de Ledu- 
skie Dobrzyhsha pro statu notitiae communicatum 
sit, quodve D. Faustino Dobrzynshi qua extra Re- 
gna degenti, ad tuenda ejus jura D. Adv. Menkes 
cum substitutione Dni. Adyti. Barton pro curatore 
additus sit. 

Ex Consilio C. R. Fori Nobilium. 

Leopoli die 21. Septembris 1835. 


Vorladungs⸗Edikt. 

Vom Dominio Barwald sredni werden nachſtehende 
zum Militärdienſt vorgemerkte, und ohne Bewilli⸗ 
gung dann unwiſſend wo ſich entfernte Individuen 
hierortige Unterthanen, als: Jakob Tiefenbrun Haus⸗ 
Mro. 127 Johann Moskala Haus = Nro. 133 und 
Andreas Studnicki Haus⸗Nro. 147 biemit aufgefor⸗ 
dert, binnen 6 Wochen bei ihrer Obrigkeit zu er⸗ 
ſcheinen, und ihre Entfernung zu rechtfert gen, als 
nach fruchloſem Verlaufe dieſes Termins, ſelbe als 
Rekrutirungoflüchtlinge behandelt werden. 

Bar wald średni am 24. September 1835. (1) 


Ediktal⸗ Vorladung. 

Vom Dominio Gorzeń górny wird der als mi⸗ 
litärpflichtige sub Kon. Nro. 3 vorgemerkte unwiſ⸗ 
ſend wo abweſende Jude Salomon Zeichner hiemit 
vorgeladen, binnen 6 Wochen bei dieſem Dominio 
zu erſcheinen und ſeine Abweſenhe t zu rechtfertigen, 
als nach Ablauf dieſes Termins derſelbe als Rekru⸗ 
tirungsſluͤchtling behandelt werden wird. 

Vom Dominio Gorzen górny am 2oten Septem⸗ 
ber 1835. (1) 


Ediftal = Borladung. 

Vom Dominio Zembrzyce wird der sub Kon. 
No. 53 zum Militärdienſte vorgemerkte, unb opne 
ork unwiſſend mo. vom Orte fid entfernte 
Jakob Spiwla aufgefordert, binnen 6 Wochen in 
feine Heimath zurückzukehren, unb feine Entfernung 
zu rechtfertigen, als nach fruchtloſem Ablauf dieſes 
Termins, derſelbe als Rekrutirungsflüchtling behan« 
delt werden wird. 

Zembrzyce am 24. September 1835. (1) 


(1) 


Edictum. 

Nro. 26952. Caesareo - Regium in Regnis Galiciae 
et Lodomeriae Judicium provinciale Nobilium Leo- 
polieuse D. Helenae de Martin Hacker medio prae- 
senlis Edicti notum reddit: Raphaelem et Valeria- 
num fratres Boguckie contra haeredes olim Petri 
Sługocki inter qnos etian D. Helena de Martin 
Hacker occurrit sub praes. 11. Septembris 1035, 
Nro. 26952. puncto extabnlationis e statu passivo 
bonorum Luezany tum diversarum olim Casimiri Bo- 
guchi respective ejus haeredibus propriarum Sum- 
marum Summae 300 Aur. cum usuris pro re massae 


olim Petri Sługocki praenotatae huic Judicio libel- 


8 „= 


lum exhibitum, Judiciique opem implorałam esse. 
Ob commoraticnem autem ignotam Dnae. Helenae 
de Martin Hacker periculo et impendio ejus judicialis 
Advocatus Dominus Minasiewicz cum substitutione 
Domini Advocati Farnawiecki qua Curator consti- 
tuitur, quocum juxta praescriptam pro Galicia in 
Codice judiciario normam pertractand:unest. Prae- 
sens Edictum itaque admonet ad oralen cau- 
sae hujus pertractationem in 9. Novembris anni 
currentis praelixam ale oa , et destinato sibi 
patrono documenta et a legationes tradendum, ant 
sibi alium Advocatum in patronum eligendum et Ju- 
dicio nominandum , ac ea legi conforiniter facienda, 
quae defensioni causae- proficua esse videntur; ni 
fiant, et causa neglecta fuerit, damnum inde ena- 
tam propriae culpae imputandum erit. 
Ex Consilio Caes. Reg. Fori Nobilium. 


Leopoli die 15. Septembris 1835. (1) 


Edictum. 

Nro. 25838. Caesareo Regium in Regnis Galiciae 
et Lodomeriae Judicium provinciale Nobilium Leo- 
poliense Antonio Bahczakiewicz de domicilio iguoto 
vel si nefors fatis cesserit, ejus de nomine et do- 
micilio ignotis haeredibus medio praesentis Edicti 
notum reddit: per Din. Constantian Com. Komo- 
rowska nomine haeredum minorennium Antonii Com. 
Komorowsäi, ut pote, Antoninae de Com. Koino- 
rowskie Com. Bghowsha et Henrietiae Com. Komo- 
rowska horsum sub praes. 31. Augusti a. c. Nro. 
23838 puncto extabulationis Suinmae 54,000 flp. 
ex bonis Witkow cum attinentiis huie Judicio libel- 
lun exhibitum, Judiciique opem imploratam esse. 
Ob commorationem autem D. Antonii Bahczakiewicz 
ignotam. ejus periculo et impendio judicialis Advtus. 
D. Raczyński cum substitutione Domini Advocati Pi- 
wochi qua Curator constitnitur , quocum juxta prae- 
scriptam pro Galicia in Codice judiciario normam per- 
tractandum est; ` praesens Edictum itaque admonet ad 
oralem causae hujus pertractationem in diem 16. 
Decembris anni córr. hora decima matuliną prae- 
fisum comparendum, — et destinato sibi patrono 
documenta et allegationes tradendum , aut sibi alium 
Advocatuin in patronum eligendum et Judicio nomi- 
nandum, ac ea legi conformiter facienda, quae defen- 
sioni causae proficua esse videntur; ni fiant, et causa 


neglecta fuerit, damnum inde enatum propriae cul-. 


pae impuꝛandum erit. 
Ex Consilio C. R. Fori Nobilium. 
Leopoli die 15. Septembris 1855. 


Gtrafcrfenntnif. $ 
Mro. 27033, Bon der k. k. verein. Kam. ©efällen» 
Verwaltung ift unterm 10. Auguſt 1832 3. 29127 
wider Johann Haraſtwiuk, vormaligen Dienſtknecht 
bei dem bieſlgen Scharfrichter Gurskt, folgendes 
Straferkenntniß gefchöpft worden, welches bey 


(3) 


feinem unbekannten Aufenthalt sorte Biemit allge⸗ 
mein kundgemacht wird. 

Da es erwieſen iſt, daß derſelbe in der Nacht 
vom 29ten auf den Zoten July 1832 eine Barile 
und 7 Blafen, zuſammen mit 38 Maß Brand- 
weingeiſt nach Lemberg eingefchwärzt habe, fo wird 
ihm im Grunde des Kreisſchreibens vom Sten July 
1829 B. 5059. $. 58 u. 39 lit. d. und 43 die einfache 
Verzebrungsſteuer mit 5 fl. 42 fr., der einſache 
Gemeindezuſchlag mit 1 fl. 59 3j4 fr., und das 
Fünffache dieſer Gebühren mit 38 fl. 28 ZJĄ fr., 
dann im Grunde der Magiſtrats⸗ Kundmachung 
vom sten Oktober 1832 3.2329 das dreyfache Er- 
zeugungsentgeld mit 14 fl. 52 144 fr., zuſammen 
alfo der Betrag von 60 fl. 32 84 kr. K. M. zum 
Erlage anerkannt, und nebfibep im Grunde der 
letztbezogenen Vorſchriſt das Paſchgut in Verfall 
geſprochen. 

Gegen dieſes Erkenntniß kann nach $. 46 des obi- 
gen Gubernial⸗Kreisſchreibens entweder im Wege 
des Rechts mittelft einer bey den Biefigen k. k. Lem⸗ 
berger Landrechten e nzureichenden Aufforderungs⸗ 
klage, gegen den k. Fiskus, oder im Wege der Gnade 
mittelſt eines bey dieſer f. k. vereinten Kommeral⸗ 
Gefällen⸗Verwaltung zuüberreichenden Rekurſes, 
oder auch in beyden Wegen zugleich und in dem 
beſtimmten Termine von neunzig Tagen rekurirt 
werden, nach deren Verlauf kein weiterer Rechtszug 
mehr Statt findet, ſondern die Exekuzion dieſes 
Erkenntniſſes eintritt. 

Lemberg am Sten Oktober 1834. (1) 


dictu m. 

Nro. 27104. Caessreo Regium in Regnis Galiciae 
et Lodomeriae Judicium provinciate Nobilium Leo- 
poliense Xaverio Małachowski de domicilio ignoto 
aul sinefors defunetus esset, ejus de noinine et do- 
micilio ignotis haeredibus medio praesentis Edicti 
notum reddit: per Andream Com. Wielopolski et 
respective per ejus massam successionalem contra 
eam puncto extabulationis Summae 500 Aur. de bo- 
nis Moszczaniea cum attin. sub praes. 12. Septem- 
bris 1855. Nro. 27104 huic Judicio libellum exhi- 
bitum, Judieiique opem imploratam esse. Ob com- 
morationem antem Xaverii Małachowski aut ipso 
nefors demortuo. ejus haeredum ignotam periculo et 
impendio ejus judicialis Advocatus Dominus Raczyn- 
shi cum substitntione Domini Advocati Wysłobocki 
qua Curator eonstituitar, quocum juxta praescriptam 
pro Galicia in Codice judiciario normam pertractan- 
dum est; praesens Edictum itaque admonet ad ora- 
lem causae hujus in diem 16. Decembris anni cur- 
rentis hora decima matutina pertractandam compa- 
rendum, — et destinato sibi patrono documenta 
et allegationes fradendum, aut sibi alium Advocatum 
in patronum eligendum et Judicio nominandum, ac ea 
legi conformiter facienda, quae defensioni causae pro- 
ficua esse videntur, ni fiant et causa neglecta fuerit, 


danntun iude enatum propriae culpae imputandum 
erit. — Ex Consilio G. R. Fori Nobilium. 
Leopoli die 15. Septembris 1835. (1) 


` Edictum. 
Nro. 26547. Caesareo - Regium in Regnis Galiciae 
et Lodomeriae Judicium provinciale Nobilium Leo- 
poliense D. Mariannae de Grabiuskie Ppi. Gedxoijc 
medio praesentis Edict notum reddit: per Nice- 
phorum Osiechi contra ipsam puncto extabulatioriis 
Summae 50,000 flp. de bonis Osiek , Swierzchowa 
et Mytarz sub praes. 7. Septembris 1835 ad Numm. 
26547 huic Judicio libellum exhibitum, Judiciique 
opem ünploratam esse, Ob commorationem ipsius 
ignotam, ipsius periculo et impendio judicialis Advo- 
catus. Dnus. Wilczyński cmn substitutione Domini 
Advocati Minasiewicz qua Curator constituitur, quo- 
cum juxta praescriptam pro Galicia in Codice judi- 
ciario normam pertractandum est. Praesens Edictum 
itaque admonet ad comparendum in termino ad ora- 
lem hujus causae pertractationem in 21. Decembris 
1835 hora decima matutina praefixo, — et desti- 
nato sibi patrono documenta et allegationes traden- 
dum, aut sibi aliun Advocatum in patronum eli- 
gendum et Judicio nominandum , ac ea legi con- 
formiter facienda, quae defensioni causae proficua 
esse videntur; ni liant, et causa neglecia fuerit, 
damnum iude enatum propriae culpae: imputan- 
dam erit. 
Ex Consilio C. R. Fori: Nobilium. 
Leopoli die 22. Septembris. 1835. 


b Kundmachung. 

= Mro. 11419. Zur Beſetzung der Stelle eines 
Stadtwundarztes in Woynicz mit der Beſtallung 
(nicht Beſoldung) von 150 fl. Kon. M. wird der 
Konkurs biemit ausgefchrieben. - Die Bittſteller haa 
ben ihre Geſuche bis 25ten Oktober 1835 bei dem 


(1) 


Wohniczer Magiſtrate mittelft ihrer vorgeſetzten Bes. 


hörde einzubringen und ſich darinn mit ihrem Di⸗ 
plom mit dem Beweis ihres Alters, mit den Zeug⸗ 
nißen ihrer bis nun geleiſteten Dienſte und erwor⸗ 
benen Verdienſte, fo wie ihres guten moraliſchen Lez 


benswandels auszuweiſen. Auch hat jeder Kompe⸗ 


tent anzugeben, in welchem Grade dieſelbe mit den 
übrigen Beamten des Woyniczer Magiſtrats ver⸗ 
wandt oder verſchwagert fep. - 

Bochnia am Sten September 1835. (1) 


Obwieszczenie. 
Nro- 20290. C. K. Sad Szlachecki Lwowski 
- wiadomo: czyni, iż na żądanie Kól. Fiskusasprze- 


1921 


daz drogą publicznćj licytacyi Sammy 45 Czer, 
wonych Złotych z procentami na Summę 767: 
Czerw. Zlot. lib. instrum. 184. peg. 477. ES ge 
on. na Dobrach Myszków hypotehowanej, inta- 
bulowany, na zaspokojenie zaległych n Pana Mi- 
holaja Rożniechiego taxy 36 ZiR. 33 hr. Mon 
Kouw. tudzież kosztów exehucyi ju? dawniej w 
kwocie 11 ZIR. 29 khr. Mon. Kon v. jest E CU 
lona, do przedsięwzięc a tej, w tutejszym Ces 
Król. Sadzie Szlachechim odprawić się mającój 
sprzedaży wyznaczają się trży termina : pierwszy 
29go Października — drugi 19go Listopada — 
a trzeci na dzień 10g0 Gradnia 1835 zawsze o 
godzinie 10téj z rana pod nastgpujacemi waron- 
Rami: , 
ës, zu cenę B TEES wywołania stanowi się: 
minalna wartość zer w. li 
4 A e erw. Zlot ezyli 202 
2.) Każdy chęć kupienia maiący obowiszany 


jest do rąk Kommissyi: lioytacyjne) dziesiątą częsć,. 


jako: wadyum złożyć. 

3.) Najwięcćj oßarujacy obowiązanym będzie 
ofiarowana cenę, kapna w 14 dniach od dnia do- 
reczenia s. bie rezolucyi na akt licytacyi wypa-. 
dei, rachować się mających do Depozytu 1u- 
tejszego Sądu zło*yć. Gdyby żaś jakowi na tej 
Sumie intabalowani wierzyciele pretensyje swoje 
przed umówionyw terminem -przyjąć nie chcieli, 
natenczas najwięcej ofierujacy obowiazanym be- 
dzie, takowe podług ofiarowanej ceny kupna na 
siebie przyjąć. 

4.) Skoro tylko hnpicie! ofiarowana cenę zło- 
ży, natenczas Dekret dziedzi twa temuż wyda-. 
nym będzie i wszystkie ciężary na téj Summie: 
się znajdujące extabulowane zostanę. 

5.) Gdyby hupiciel ofiarowauego szacunku w 
przeznaczonym terminie nie złożył, natenczas na 
jego koszta i niebezpieczeństwo kupiona Summa 
w jednym tylko terminie sprzedana będzie: 

€.) Gdyby zaś na piérwszym lub na drugim 
terminie ta Sumina w szacunku, lob wyżej sprze- 
daną być nie mogła, natenczas takowa w trze- 
cim terminie i niżej ceny, lecz pod tym warun- 
kiem sprzedana będzie , jeżeli ofiarowana cena 
kupna wystarczy na zaspokojenie Kredytorów in- 
tabulowanych. 

niniejszćj licytacyi uwiadamiają się Mikołaj 
Ne ee Hurkiewicz, Maurycy Urbanshi 
Z Rady C. K. Sadu Szlacheckiego. 


We Lwowie dnia ggo Września 1835. | (1) 


Doniesienia 
"ee 


Prywatne. 


Uwiadomienie handlowe. 


W składzie głównym c. h. uprzywilejowangj krajowej Krawsk iej fabryki naczyń: podług 


Wiedgwooda,, połączonym: w. przeciągu kilku laty 2 handlem 


X 


szhla Jana. Józefa Wenzlą, pod 


EN 


Ae 409 — 


»ztotym kielichem e, przy rynku pod liczba domu 48, dostać można w cenach bardzo miernych 
i przez fabrykę ustanowionych: Serwisów na kawę i herbatę i filiżanek i i. rz. z ziemi porcela- 
nowej doskonałego gatunku , najnodnicjszéj formy i ozdobionych pięknemi holorowémi malowidłami ; 
serwisów stołowych, na kawę i herbatę, jakoteż wiele innych pojedynczych artykułów przez trwa- 
łość powszechnie znanego naczynia z ziemi glinisto- hamiennéj i podług wynalazku Anglika 
W edgwooda, — Zamówienia kupieckie artykułów z ziemi glinisto-hamiennéj i podług wynalszhu Wedg- 
wooda, wynoszące przynajmniej do 5o ZR. M. K., korzystają pewnego rabatu od stu od ceny przez 


fabrykę ustanowionéj, i zaręcza się uiszczenie tych zamówien z zwykła regnlarnoscia. i 
Odebrawszy znowu znaczne transporty oznaczonego artykułu i szkła jak najpięknićj brylantowanego 
i gtadko-szlifowanego i innych towarów, poleca się sklep wyżćj wzmiankowany szanownćj publicznosci.- 


Lwów dnia 10. Pażdziernika 1855. 


Like 


Kundmachung 
betreffend die Geſellſchafts⸗ 
Wägen. 


Vom 26ten Oktober l. J. angefangen, werden 
die vom Gefertigten errichtete Geſellſchafts⸗Wägen, 
die Regelmäßige wöchentliche zweymalige Fahrt nach 
Brody und Przemyśl angetreten; ſelbe werden Rei⸗ 
ſende nicht nur nach und von Brody und Prze⸗ 
mysl, ſondern auch nach und von allen dazwiſchen 
liegenden Oertern aufnehmen. 

Die Fahrt von Lemberg nach Brod ift am Mon⸗ 
tage Früh um 6 Uhr, und am Mittwoche um 5 
Uhr Abends. 

Die Rückfahrt auf dieſer Route iſt von Brody 
am Dienſtag, um 3 Uhr Nachmittags, und am 
Donnerſtag um 6 Uhr Abends. 2 

L ` Í 

Die Fabrt von Lemberg nah Przemyśl unb 
Retour, ift an denjelsen Tagen und Stunden wie 
bei der Fahrt nach und von Brodv. 

Nach Zotkiew wird jeden Sonntag um 7 Uhr 
Früh ein Wagen abgehen und von dort um 5 Uhr 
zurückfahren. 


Die Aufnahme gefchieht in Lemberg bei dem Ges 
fertigten Unternehmer am Ringplatze sub Mro. 
175. Ferner werden Reiſende aufgenommen: 


Auf der Broder Route: 


in Gaya, Kurowice, Podhayezok, Olßanica, Błos 
czow und Sauow bei jenen Gaſtwirthen, wo der 
Wagen. anhalt; in Brody aber im Blockkiſchen Ein⸗ 
kebrbaus. 4- e 

kuf der Przemysler Route: 
in Grodek, Sadowa⸗Wißnia, Mosciska, Czechini, 
ebenfalls bei den Gaſtwirthen der Einkebr⸗ und in 
Przemysl in M. Tizerſchen Gaſthauſe. 

Jeder Reiſende kann an Gepäcke bis 25 Wie⸗ 
ner: Pfund mit fid) nehmen, welches jedoch nicht in 
Raten und Safer, fondern in Mantelſäcken oder 


` foriiger leicht unterzubringenden Bündel verwahrt 


Uwiadomienie 
tyczace się towarzyskich po- 
- wozów. 


Zacząwszy od 26go Października b. r. będą od 
edpisanego zaprowadzone towarzysko-wozy (Ge- 

selischuftswägen) do Brodów i Przemyśla dwa 
razy na tydzien regularnie swa podróż odprawiać. 
Te więc nie tylho podrużujących do i z Brodów, 
i Przemyśla; ale i wszystkich miejsc, które między 
temi położone są, tam i nazad przyjmować bedą. 

Towarzysho-wóz ze Lwowa do Brodów odcho- 
dzi w Poniedziałek z uderzeniem 6tej rano‘ 
a we Środę z uderzeniem 5iéj wieczorem. 

Powrót na tymże trakcie z Brodów zaczyna się 
tamże we Wtorek z uderzeniem Ścićj po po- 
łuduiu, a we Cz warte k z udérzeniem Drei wie- 
czorem. 

Podróż ze Lwowa do Przemyśla tam i nazad be- 
dzie się w tym samyin dniu i o téj samćj godzi- 
nie, ja^ do. Brodów , tam i nazad odbywała. 

Do Zółkwi w każda Niedziele o 7mćj z rana 

towarzysko-wóz będzie odchodził, a ztamtad o Stej 
powracał. : 
« Podróżni, chcący towarzysho-wozem jechać raczą 
się zgłosić u podpisanego przedsiębiorcy we Lwo- 
wie zamieszkałego w rynku pod Nrem. 173. 
Także podróżni przyjęci będa . 


na Brockim trakcie 


w Gai, Kurowicach, Podhajczykach, Olszanicy, Zło- 
czowie i w Sassowie, w tych gospodach , gdzie 
się wóz zatrzyma, w Brodach zaś w austcryi 


Błocka. . 


Na Przemyślskim trakcie 


w Gródku, Sadowej-Wisni, Mościskach, Czehinach, 
także w gospodach, gdzie się wóz zatrzyma, w Prze- 
myślu zas w austeryi Tygera. 
Każdy podróżny może wziąść z soba 25 funtów 
wied. rzeczy, które atoli nie mają być zamknięte 
e hufrsch albo skrzyneczkach , lecz w tłómokach 
lub paczkach, które się łatwo umiescić dadza. . 


— 1095 — 


feon muß. Da jedoch einige Reiſende keine ſolche 
Mantelſäcke haben dürften; und der Unternehmer 
deswegen für einen Vorrath geſorgt hat; ſo kann 
bei ihm gegen einen Ginfag von 4 fl K. M. wel 
che bei der Abgabe des Mantelſacks zurückgegeben 
werden, gegen Bezahlung eines Abnützungsgeldes 
b fr. Kon. M. für die Fahrt, einer ausgeliehen 
perden. h 
pw Preis ift für einen Sitz 10 kr. K. M. pr. 
eſtMeile feſtgeſetzt. d . 
Auch E S Paquets 20 Wiener-Pfund ‚übers 
wigend zur Beförderung angenommen, und für bie 
udrige Uibergabe gehaftet. E 
nmerfung: Nebft diefen beſtimmten Fahr⸗ 
ten, können auch ganze Geſellſchaften von 6 
bis 12 Perſonen einen ſolchen Wagen nach 
einem beliebigen Ort, dingen, und da übri⸗ 
gens derlinternehmer eine größere Anzahl Pferde 
beſitzt, als er für den Umfang feines Geſchäf⸗ 
tes täglich benöthiget; ſo können bei ihm auch 
auf ein oder zwei Tage angeſchirrte Pferde 
gengen ein maͤſſiges Entgeld aufgenommen 


werden. » 
L. Martin. 


Wszelako gdy nie, wszyscy podróżni tłomoki po- 
siadają, a podpisany w niemałą ilościa takowych się 
zaopatrzył; więc każdy podróżny , złożywszy w za- 
staw A RiZ. K. M., które mu zaraz przy oddaniu 
tłómoka zwrócone będą, i zapłaciwszy 6 kr. K. M. 
za użycie, takowy dostać może. 


Opłata od osoby za jedno miejsce wynosi 10 kr. 
K. M. na jednę milę. 

Także paczki przewyższające 10 funtów wieden- 
skiej wagi do dalszego transportowania podpisany 
przyjmuje, i za pewne oddanie ręczy. 

Przepisek: Prócz powyższo oznaczonej po- 

dróży- może całe towarzystwo składające się 
z 6ciu lub 12tu osób wóz z konmi na ulu- 
bione miejsca nająć, Wrescie gdy podpisany 
przedsiębiorca więcćj Koni posiada , niżeli roz- 
ciagłość jego interesu wymaga, a zatém w 
każdym czasie można na jeden albo dwa dni e 
szory ubrane konie za mierna opłatę do na- 
jęcia dostać. : 


< DA Martin. 


Subscribtions - Einladung. ` 


So eben ift erſchienen und kann darauf pränumerirt werden 


bei Carl Wild' et Sohn in Lemberg: 


Die klaffifchen Sfellen der 


unb deren Hauptorte, 


schweiz 


in Original⸗Anſichten dargeſtellt, gezeichnet von von G. A. Müller, auf Stahl geſtochen von H. Winkles 
und andern ausgezeichneten engliſchen Künſtlern. 


> Mit Erläuterungen von Heinrich Zſchokke. i 
Das Werk wird fåmmtlihe Kantone der Schweiz umfaſſen und in 24 monatlichen Lieferungen 
vollendet werden. Der Preis der Lieferung in Royal⸗Oktav, mit 3 Stahlſtichen und 1 Bogen Text auf 
Velin⸗Papier ift 30 kr. K. M., der Pracht⸗Ausgabe in Royal⸗Ouart mit Abdrücken auf chineſiſchem 
u Al 


Papier ft. 1 Konv. Münze. 


Ank uͤn digung. 
Die Homolatſchſche Eiſenwerks⸗ Verwaltung in 


Zakopana macht hiemit ihren geehrten Abnebmern bekannt, daß ſelbe vom 1. November 1855 ane 
gefangen die Haupt ⸗ Niederlage bei Herrn Sof. Fr. Stelzig fel. Frau Witt we 
in Bochnia errichtet hat, und von da aus dieſelben mit allen Sorten geſchmiedeten Eifend , Eiſen⸗ 
Produkten, als Rott und Spitzhauen, Steinſchlägel, Rechen, Doppeltgrampen, Eggernägel, Pflugbleche, 
Radlitzen, Schindel⸗ ober Latten⸗Nägel, dann alle Sorten von gegoſſenen Kochgefchieren , Sparherd⸗ 
Apparate, Potaſchen⸗Keſſel 2c. bedient werden können. e 
Jene Eiſenwaaren, welche nad) beſondern Zeichnungen und Modellen ausgefertigt werden follen, 
belieben die Tit. Herren Abnehmer in obiger Handlung zu beſtellen, und man wird (d bemüben, felbe 
zur vollkommenſter Zufriedenheit ausfertigen zu laſſen. Der Verſchleiß in die er Haupt = Niederlage 
findet nach dem daſelbſt jedermann zur Einſicht erliegenden von der Werks» Verwaltung gefertigten 
Preis ⸗Courrants- Blatt. a 2 d ei 
X X2 


eu 1924 = 


J Saufmürbig. 3 2 
Bei Kuhn et Millikowski in Lemberg und bei Joh. Millikowski in Stanislawow 
und Tarnow langte fo eben an: 


Cytherens Zaubergürtel. 
Feſtſchmuck fuͤr * p 15.5 edle Frauen. , 


Als Almanach brillant gebunden mit Goldſchnitt 1 fl. K. M. 


SECUS o ar E 

Anſtandslehre. — Blumenfprache. — Charaden und Räthſel. — Denkmal der Freundſchaft unb 
Liebe, in Stammbuchgedichten. — Erfläruug von Taufnamen. — Farben, deren fchickliche 
Zuſammenſtellung; ein wichtiger Beitrag zur Aeſthetik der Toilette. — 
Götterlehre. — Humoriſtik. — Irrlichter. — Kartenkünſte. — Lebensregeln. — Maskendeviſen. — 
Nachleſe aus deutſchen Dichtern. — Original-Charaktere berühmter Frauen. — Pfänder = Austlofen. — 
Ouodlibet.— Rathgeber zur orientaliſchen Schnellmalerei. — Sprichwörter — Toi- 
leitenkunſt. — Unterhaltungsſpiele. — Vergißmeinnicht (Beiträge in ausländiſchen 
Sprachen). — Winters, Zimmer: und Fenſtergarten. — Xenien, — Zauberkabinet. 

Dieſe Reichhaltigkeit des nöthigen Wiſſens, die höchſt anziehende, neue Art der Darſtellung, die 
modernſte Ausſtattung, und der kaum glaubbar niedrig geſtellte Preis (17 Bogen, mit Congreve⸗Druck⸗ 
Umſchlag, reich vergoldet und als Almanach gebunden 1 fl.) überbeben das Werk aller weitern Empfeh⸗ 


lung; bald wird es als anerkannter DAMEN = Liebling auf allen Toiletten glänzen, und als 
willkommenſtes Souvenir über alle feſtlichen Gaben den Preis davon tragen. (1) 


Lizitazions⸗Ankuͤndigung. vom aten November 4835 bis Ende Oktober 1836 

3 > oder 1938 eine neue Verſteigerung vorgenommen wer- 

Mro. 12603. Am 23ten b. M. wird bey der den. — Der Fiskalpreis beſteht in dem dermalige 
Lemberger Kam. Bezirks⸗Verwaltung zur weiteren Jahrespachtſchellinge von 2201 fl. 15 kr. C. M 


Verpachtung des k. k. Wegmauthgefalls in der Sta⸗ Von der k. k. Kam. Bezirks⸗Verwaltung. 
Mon Ludwikowka Lemberger Kreiſes auf die Dauer Lemberg am 15. Oktober 1835, (i) 
Konkurs. mit guten Erfolg zurückgelegte Studien der Forſt⸗ 


Nro. 27415. Bei der k. k. Kammeral.⸗Gefallen⸗ wiſſenſchaft über die Kenntniß der polniſchen oder 
Verwaltung für Galizien und die Bukowina ift eine einer andern flaviſchen Sprache, über ibre bisherige 
Foſt⸗Bureau⸗Praktikantenſtelle mit einem Adjutum Dienſtleiſtung und über ihr moraliſches Betragen, 
jährlicher 150 fl. K. M. in Erledigung gekommen, dann mit ber vorgeſchriebenen Oualifikazionstabelle 
wofür der Konkurs bis letzten Oktober 1835 aus- belegten Geſuche in der feſtgeſetzten Friſt durch ihren 
geſchrieben wird. — Diejenigen, welche dieſen Dienſt⸗ unmittelbaren Vorgeſetzten anher vorzulegen. 
poſten zu erhalten wünſchen, haben ihre mit den Von der k. k. Kammeral⸗Gefällen⸗Verwaltung. 
Zeugnißen uͤber das an einer öffentlichen Lehranſtalt Lemberg am 25. September 1855. (1) 


egmauth = Lizitazion. die Dauer des V. Jahres 1836 oder der 3 Finanz⸗ 
SEN 9 itas Jahre 1836, 1837 und 1838 eine neue Pachtver⸗ 
Mro. 12406. Am 22ten d. M. wird bey der ſteigerung ausgefetzt werden. 
Lemberger k. k. Kam. Bezirks⸗Verwaltung das k. k. Der Fiskalpreis beſteht in dem dermaligen Jah⸗ 
Weg- und Brückenmauthgefall in der Stazion Gzy respachtſchillinge pr. 4380 fl. 20 kr. 
żyfow Lemberger Kreiſes zu deſſen Verpachtung auf Lemberg am 10. Oktober 1835. (2) 


Kundmachung. im öffentlichen Dienfte ſtehen, mittelſt ihrer Bor- 

: i ftanbe fangfienà binnen vier Wochen vom Tage der 

Í Bei bem F. f. galiziſchen Appellazionsgerichte iſt Einſchaltung dieſer Kundmachung in die Zeittungs⸗ 

eine Sekretaͤrsſtelle mit dem Gehalte von jährlichen blätter gerechnet, an dieſes k. k. Appellationsgericht 

1200 fl. C. M. und dem Vorrückungsrechte in 1500 gelangen zu laſſen, und ſich zugleich zu erklaren, 

fl. C. M. in Erledigung gekommen. — Diejenigen, ob und in welchem Grade fie mit Beamten dieſes 
welche diefe Stelle zu erhalten wunſchen, haben ihre Obergerichtes verwandt oder verſchwägert fepen. 
gehorig belegten Geſuche und zwar, wenn ſie bereits Lemberg am Zoten September 1835. (8) 
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Lizitazions-Ankuͤndigung. 


Diro. 28309. Zur miethweiſen Beiſtellung ber 
Betterforderniſſe, dann deren Wechſel, Erhaltung 
und Reinigung für die k. k. Gränzwache in den Kreis 
fen Wadowice, Bochnia, Tarnow, Rzeßow, Prze⸗ 
mysl, Zolkiew, Tarnopol und Zaleßezyk, welche Her, 
landes bereits beſteht, und deren foftemifirter Stand 
1844 Mann beträgt, dann für die demnächſt zu 
errichtende Gränzwache an der ungariſchen Grange, 
und überhaupt für die ganze Provinz Galizien, wird 
hierorts in dem ſogenannten Exbernardiner⸗Kloſter⸗ 
Gebäude, wo die k. k. Haupzoll⸗Legſtätte unterbracht 
ift, in der Aanitskanzlei des k. k. Gefällen⸗Oekono⸗ 
mats am 1oten November 2835 eine öffentliche 
Verſteigerung abgehalten werden; nach deren münd⸗ 
lichen Aoſchluße an demſelben Tage die Lizitazion 
zur Lieferung von 1000 einfachen 400 doppelten 
Sommerdecken, 1100 einfachen und 100 doppelten 
Militär: Wiener: Deren oder auch langharigen unga⸗ 
riſchen Winterkotzen, 5500 einfachen und 250 dop⸗ 
pelten Leintüchern, 900 einfachen und bo doppelten 
Strohſäcken, goo einfachen und 60 doppelten Kopf⸗ 
pölſtern abgehalten werden wird. 

Den riefen Verſteigerungen können bezüglich der 
Miethe Anbothe für einen oder mehrere Granzwache 
Kompanien oder für die ganze Bei" hende im (Gin: 
gange bezeichnete und hierlandes noch aufzuſtellende 
Gränzwache mit Ausſchluß der Brodyer 2 fVIIte 
Kompanie, auf die Dauer von 9 bis 15 Jahren 
gemacht; bezüglich der Lieferung obiger Bettgeräthe 
hingegen werden Anfangs die Sommer⸗ dann die 
Winterdecken, darauf das Leinzeug, ſodann eben 
alle zuſammengenommen, lizitirt werden. 

Der Fiskalpreis für bie mithweiſe Beiſtellung der 
Betterforderniſſe beträgt fünfſſechstel Kreuzer Metal 
Münze für ein Bett täglich, was für die bereits 
aufgeſtellte Gränzwache einen jährlichen Miethzins 
von 9348 fl. 5 1413. kr. M. M. abwirft, das 101100 
Vadium beträgt hiernach: i M. M. 
a) für bie Granzwache- im Wadowicer Kreiſe 95 fir. 


b) — Bochnier — 93 — 
e) — Tarnewer — 95 — 
d) — Rzeßower — 109 — 
e) => Priemysler — 105 — 
f) — Zoltiewer Kreiſe 


u. z. für die weſtliche 9/Vlte Kompagnie 87 
„ öͤſtliche el Ite Kompagnie 228 
g) für bie Gränzwache im Tarnopoler Kreiſe 99 


| HI 


h) | — Zaleßezyker — 150 
i) für bie nächſt zu errichtenden Gränzwache⸗ 
Kompagnien bis auf 1200 Mam 608 — 


Lizitations⸗Ankuͤndigung. 

Mro. 2854011633. Von Seite der gallziſchen f. 
k. Kammeral⸗Gefällen⸗Ver waltung wird zur alige= 
meinen Kenntniß gebracht, daß bei der k. f. Haupt⸗ 
Zoll⸗Legſtätte zu Brody verſchiedene Schnitt ⸗ und 


daher für alle vorgenannten Gränzweche⸗ 


Kompagnien e a - 937 — 
und für diefe, fo wie für bie nächft zu er⸗ 
richtenden Kompagnien zuſammen . 4545 fir, 


a) für eine einfache Sommerdecke 2 fl. 13 kr. 
b) — doppelte detto 2 — 50 — 
c) — einfache Komif. Winterdecke 6 — 4o — 
d) — doppelte detto 7 — 35 — 
e) — einfache ungariſche Moge 3 — 5o — 
f) — doppelte detto 4 — 50 — 
g) für ein einfaches Leintuch — — 47 — 
h) — doppeltes dtv. 1— 3 — 
i) für einen einfachen Strohſack — — 58 — 
k) — doppelter dito. 1 — 6 — 
1) für einen einfachen Kopfpolſter — — 8 fr. 
m) — doppelten dfo. =— g— 
Hiernach befteht bad 10j100 Badium : 
für die Sommerdeden . s.. 250 fl. 
—  fomif. Winter decken 810 — 
— ungarſſchen Kotzen 170 — 
fut BeB Reuter. 0 RE 407 — 
folglich zuſammen für alles Bettzeug, 
wenn darunter Komis⸗Winter⸗Decken of⸗ ) 
fef werden 141167 — 
und menn ungariſche Kotzen angebothen 
r 1127 — 


Metal Münze. 

Vor und während der Verſteigerung können der 
Lizitazions⸗Kommiſſion ſchriftliche mit dem Vadium 
belegte, wohl verfiegelte Offerte überreicht werden. 

Darin muß unter ſonſtiger Nichtberückſichtigung, 
der Preis nicht in Ziffern ſondern mit Buchſtaben 
ausgedrückt und die Erklärung enthalten feyn, »baf 
ſich der Offerent ſämtlichen ihm wohlbekannten Li⸗ 
zitazionsbedingungen unterwerfe.« — Auch müſſen 
derley Offerte mit der eigenhändigen Unterſchrift des 
Anbiethers und mit der genauen Bezeichnung ſei⸗ 
nes Wohnortes verſehen ſeyn. — Dieſe Offerte wers 
den nach dem Abſchluße der mündlichen Verſteige⸗ 
rung von ber Lizitazions⸗Kommiſſion geöffnet wer⸗ 
den. Die übrigen Lizitazions⸗Bedingniße können 
bei allen bierlandigen Kameral⸗Wezirke⸗Verwaltun⸗ 
gen, und bei dem bieſigen k. k. Kameral⸗Gefällen⸗ 


Deforomate, dann die Probemuſter bei den Bezirſs⸗ 


Verwaltungen, in wie fern fie daſelbſt dorhanden find, 
und bei dem genannten Oekonomate cingefeben 
werden. Von der k. k. vereinten Kammeral = Gee 


fällen- Verwaltung für Galizien und die Bukowina. 
Lemberg am 23. September 2885. (3) 


Sofeniaf:ffGaaren am agten Oktober 1835 unb an 
den darauf folgenden Zagen öffentlich veräußert und 
an den Meiſtbiethenden gegen gleich baare Bezah⸗ 
lung werden verabfolgt werden. 
Lemberg den gien Oktober 1835, (3) 
14 


Dzieńnik 


urzędowy. 


Lwów dnia 20go Października 1835. 


Kreisſchreiben vom K. K. 

Nro. 52446. 

Die Erbſteuer, Erwerbſteuer und die Judenſteuer, 
dft für das Jahr 1836 zu entrichten. 

Seine k. k. Majeſtaͤt haben mit allerhöchſtem Kas 
binetſchreiben vom 22ten Zum d. J. anzuordnen 
gerubet, daß die Erbſteuer, die Erwerbſteuer, und 
die Judenſteuer, fo wie diefe Abgaben im laufenden 
Jahre 1835 beſtanden haben, auch für das nächſte 
Verwaltungsjahr 1836 ausgeſchrieben, und in der- 
ſelben Art eingeboben werden ſollen. £ 

Welche allerhöchſte Entſchließung in Folge hohen 
Hofkanzleidekretes vom 12. Auguſt 1835 Zahl 2241, 
zur allgemeinen Wiſſenſchaft mit dem Beiſatze kund 
gemacht wird, das das Kreiöfchreiben vom 5. Juli 
L S. Zahl 40875, womit der Koſcherfleichaufſchlag 
in Galizien und in der Bukowina, auf die Halfte 
herabgefetzt wurde, dabei in Wirkſamkeit treten wird. 

Lemberg am 9. September 1835. (2) 


galiziſchen Landesgubernium: 


O płaceniu podatku spadkowego, zarobkowego , i 
przez żydów, na rok administracyjny 4836. 

Jego C. K. Mość raczył najwyższym listem ga- 
binetowym z dnia 22. Czerwca r. b. postanowić , 
że podatek spadkowy, podatek zarobkowy i podatek 
przez żydów, jak te podatki w roku biegącym 1835 
istniały, także ina rok administracyjny następujący 
1836 rozpisane, itym samym sposobem wybierane 
być mają. E - 

Któreto najwyższe postanowienie w skutek dekretu 
wysokićj Kancelavyi nadwornej z dnia 12. Sierpnia 
1835 pod liczbą 2241 do powszechnćj wiadomości 
ztym dodatkiem obwieszczone zostaje , że okölnik 
2 d. 5. Lipca r. b. za I. 40875, którym pobór od mięsa 
hoszernego w Galicyi i na Bukowinie na połowę 
zmniejszonym został, obok tego w działalność wstąpi. 

We Lwowie dnia 9. Września 1835. (2) 


Ferdinand Erzherzog von Oeſterreich⸗Eſte. 
Cia.ivil⸗ und Militär » General Gouverneur. 


Franz Freyherr 
i Alops Ritter von 


Krieg ven Hochfelden, Gubernial⸗Präſtdent. 


Stutterheim, Hofrath. 


Joſeph Ritter von Bobowski, Gubernialrath. 


P 


Nro. 59582, 

Ueber die Vollziehung der Beſtimmungen wegen Bez 
ſteuerung der geiſtigen Fluͤſſigkeiten. 

Zur Vollziehung der mit dem Kreisſchreiben vom 
sten September 1835 Nro. 55274 kundgemachten 
Beſtimmungen über die Beſteuerung der geiſtigen 
Fluͤſſigkeiten wird in Gemäßheit des Hofkammer⸗ 
Dekretes vom 25ten September b. J. Z. 420172655 
die beiliegende Vorſchrift J. allgemein kundgemacht 
und deren genaue Beobachtung angenommen. 

Lemberg am 1. Oktober 1835. (2) 


O dopełnieniu przepisów względem naktadu podatku 
na płyny spirytusowe. 

Dla dopełnienia przepisów, okólnikiem z dnia 1. 
Września 4835 pod liczbą 53274 ogłoszonych, 
wzglefem nałożenia podatku na płyny spirytusowe, ' 
w skutek dekretu Kamery nadwornej 2 d. 25. Wrze- 
śnia r. b. za licz. 420172655, załączony w annetie ‘f. 
przepis powszechnie ogłoszonym i ścisłe zachowanie 
tegoż nahazaném zostaje. 

We Lwowie d. 1. Października 1855. (2) 


Ferdinand Erzherzog von Oeſterreich⸗Eſte, 
Civil⸗ und Militär < General z Gouverneur. | 
Franz Freyherr Krieg von Hochfelden, Gubernial⸗Praͤſident. 
Alois Ritter von Stutterheim, Hofrath. 
Joſeph Ritter von Bobowski, Gubernialrath. 


JF Ad Nrum. 59583. & 


Vorſchrift 
uͤber die Vollziehung der Beſtimmungen wegen der 
Beſteuerung geiſtiger Flüßigkeiten. 
J. Von den Werkvorrichtung und be 
ten Verwendung. 


W. 17 : 

Die mit dem mittelft Kreiöfchreiben vom 1. Gep- 
tember 1855 Zahl 53274, allgemein kundgemachten 
Hofkammer⸗Dekrete vom 24ten Auguſt 2935 Zahl 


J. Ad Nruin. 59582. 
Przepis 
o dopełnienin postanowien wzgłędem nałożenia po- 
datku na płyny spirytusowe, 

I. O warstatowych aparatach (urzą- 
dzeniu gorzelni) i użyciu onych. 
Ai 

Nakazane dekretem Kamery nadwornćj z dnia 24. 
Sierpnia 1835 za liczbą 56678 , okolnikiem pod 
dniem 1. Wrześnią 2835 i liczba 53274 powsze- 
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36678, über die Beſteuerung der gebrannten geiftie 
gen Fluͤßigkeiten . 7. angeordnete Beſchreibung der 
Betriebs⸗Lokalitäten und der Werkvorrichtungen, ift 
a: N nach der beiliegendenForm (Muſter 1.) zu ver» 
faſſen. ą 


$. s. 

Die Gährungsgefäße und die Brennvorrichtun⸗ 
gen dürfen, wenn gleich dieſelben ſich nicht unter 
amtlichem Verſchluße befinden, weder 

a) aus der Erzeugungsſtätte (dem Betriebslofal:) 
hinweg gebracht, noch KI ze 
b) zu einem andern Gebrauche als demjenigen r 
zu welchem dieſelben in der angeordneten Bes 
ſchreibung erklärt worden find, verwendet 
werden, ohne daß vorläufig dieſes bey dem Ge⸗ 
faͤllsbeamten, Defien Aufſicht die Brennerey⸗Unterneh⸗ 
mung zugewieſen ifl angezeigt, und über bie geſchehene 
Anzeige die ſchriftliche Beftattigung erlangt wurde. 

Dieſe Anzeige hat ſchriftlich zu geſchehen. Von 
Seite derjenigen Steuerpflichtigen, welche von der 
Führung ber Empfangs⸗ und Ausſtoßregiſter entho⸗ 
ben ſind, kann dieſe Anzeige auch mündlich einge⸗ 
bracht werden. Die Beftattigung über die erfolgte 
Anzeige wird in dieſem Falle auf dem Reviſtonsbo⸗ 
gen ertheilt Wo Gefahr am Verzuge haftet, und 
fib die Ortsobrigkeit näher, als der gedachte Ber 
amte befindet, kann die Anzeige auch bei der Obrig- 
keit geſchehen, welche die Beſtättigung, daß bie Yn- 
zeige angebracht worden ſey, unter Beirückung des 
Tages und der Stunde, auf der ſchriftlichen Uns 
zeigen, oder wenn dieſelbe mündlich erfolgte, auf 
dem in den Handen des Steuerpflichtige befindli⸗ 
chen Revifiondbogen anfetzt. 

- 3 


Nach bem $. 9. Z. 2. des erwähnten Hofdekrets 
(Kreisſchreib. vom “iten September) 1855 ift den 
Brennereien, welche nicht erſt nach dem 31ten Of- 
tober d. J. errichtet, und in Betrieb geſetzt wer⸗ 
den, in fo fern geſtattet, ohne Einholung emer be- 
ſondern Bewilligung der Gefällsbehörde, bis zum 
sten November 1856 Gährungsgefaße, welche das 
in demſelben ý. 9. vorgezeichnete Maß nicht errei⸗ 
chen, zu verwenden, ols dieſe Gefaße in der Be⸗ 
ſchreibung der Brenncrei enthalten ſind Gefäße, die 
nicht in der Beſchreibung aufgeführt erſcheinen, und 
erſt im Laufe des Verwaltungsjabres 1836 beige⸗ 
ſchaft, oder in Verwe dung genommen werden, ſind 


ohne beſondere Bewilligung der Gefaͤllsbebörde nicht. 


zulaſſig, wenn dieſelben nicht das erwähnte Maß 
erreichen - 
Lt 

In ber Regel hat die Bereitung ber Maiſche aud 
mehligen Stoffen von dem Zeitfeinkte der Einſchuͤt⸗ 
tung derſelben, und der Vermiſchung mit Fluſſig⸗ 
keit (Einteigung) an bis zur Uebertragung in die 
Brennvorrichtung, in denfelben Gefäßen zu geſche⸗ 
hen, und es iſt die reiſe Maiſche, unmittelbar aus 
dieſen Gefäßen / in die Brennvotrichtung zu Über- 


chnie ogłoszonym, wagledem nałożenia podatku na 
wypalone płyny spirytusowe, opisanie lokałów go- 
rzelnych i aparatów (urzadzeń) warstatowych, uło- 
żone być ma podług załączonego wzoru (1.) :f1. 


"ws 
Naczyń fermentacyjnych i aparatów gorzelnia- 

nych nie można, chociaż takowe pod urzedowein 

zamknięciem nie sa, ani , 
a) z lokału gorzelni (warstatu) wynosić, ni też 


5) na inny jaki użytek jak ten dla którego takowe w 
nakazaneia opisaniu oświadczone zostały, obrócić, 


nie uwiadomiwszy wprzód o tem urzędnika pobo- 
Towego , którego dozorowaniu gorzelnia poruczona 
jest, i nie otrzymawszy na to doniesienie pisemne- 
go potwierdzenia. 

To doniesienie dziać się ma na pisinie. Ze stro- 
ny tych Kontrybuentów, którzy od prowadzenia re- 
jestrów przychodu i rozchodu uwolnieni są; może 
to doniesienie (oznajmienie) także ustnie podane 
być. Potwierdzenie nastapionego doniesienia w tym 
przypadku wydane będzie na arkuszu rewizyjnym, 
Gdzie zwłoka niebezpieczeństwem grozi, a Zwierzch- 
ność miejscowa bliżej, jak wspomniony urzędnik 
znajduje się, można doniesienie także do Zwierzch- 
ności podać, Która np że doniesienie 
uczynione zostało, dołożywszy dzieh i godzinę na 
doniesieniu pisemnem , albo jeżli takowe ustnie 
nastąpiło, na arhnszu rewizyjnym w ręku kontry- 
buenta zoajdujacym się, zapisze. 


x um. 

Według (fu. ggo pod liczbą 2ga wspomnionego 
dekretu nadwornego (okolnika z dnia 1go Wrzes- 
nia z roha 1855 dozwolono jest gorzelniom, które 
nie po 31. Pażdziernika 1855, dopiero utworzone 
zostana i robić zaczną, bez wyjednania sobie osob- 
nego pozwolenia, u dochodowej Instancyi użycie 
do 280 Listopada 1836 naczyn fermentacyjnych, 
które przepisanćj tymże (un. gtym miary nie trzy- 
maja , tah dalece, jeżeli te naczynia w opisanin go- 
rzelni zawarte znajdują się. Sprzęty zaś, które w 
opisaniu wymienione nie będą i dopiero w biegu 
roku administracyjnego 1836 sprawione, albo do 
użycia wzięte zostana , jeżeli takowe wspomnionćj 
miary nie trzymaja, bez osobnego pozwolenia po- 
borowćj Instancyi dozwolone nie sa. 


^ 

W regole dziać sie T zaprawienie zacićru z pło- 
dów macznych, zscząwszy od czasu wsypanja tegoż 
i zinieszania z płynem (rozczynu) , aż do dania na 
aparst wypalenia, w tych samych naczyniach, i z8- 
cier dojrzały bezpośrednio z tychże naczyń na apa- 
rat wypalenis dany być powinien. Kadhi przedza- 
cierne , refrygoratory, wanny do studzenia, maczy- 


goumoifrpósttiche , Kühlſchiffe, Kühlwan⸗ 
Maiſchwärmer, und überhaupt 
Aufnahme, oder Aufbewahrung 
innen der Gäh⸗ 
rung, oder nach | 
wein⸗Erzeugung erforderlichen [ 
dem Abbrennen, beſtimmt find, dürfen, wenn die⸗ 
ſelben in der Beſchreibung enthalten find, mit Be⸗ 
obachtung ſolgender Anordnungen ($$. 5 bis. 11.) 
nur in denjenigen Brennereien angewendet wer⸗ 
den, welche für den regelmäßigen Gebrauch dieſer 
chtet ſind. 
5 


ährung, jedoch vor 


Gefäße gehörig eingerid 

Aus den Vormaiſchbottichen, Küßlſchiffen, Kühl 
wannen, und überhaupt den Gefoͤßen, die beſtimmt 
ſind, eingemaiſchte Stoffe vor dem Beginnen der 
Gährung aufzubehalten, find diefe Stoffe, che den= 
ſelben ein Gährungsmittel zugeſetzt wird, oder doch 
Unmittelbar, nachdem dieſes geſchah, und in jedem 
Falle ehe die Gährung beginnt, in die Maiſchbotti⸗ 
che fef9[t zu übertragen, daher Maiſche, in gähren⸗ 
dem oder reifen Zuſtande , in Vormaiſchbottichen e 
und überhaupt in den oben bemerkten Gefäßen una 
ter keinem Vorwande vorhanden ſeyn. darf. 


e 

Auch duͤrfen in dieſen Gefäßen eingemaiſchte 
Stoffe nicht nach der erſten Halfte der angemelde⸗ 
ten Maiſchdauer gefunden werden. 


In den Brennereien, im denen die Verwendung: 
von ſolchen Gefaͤßen geſtattet wird, beginnt das 
ſieuerbare Verfahren. mit dem Einſchütten der zur 
Maiſche beſtimmten. Stoffe in diefe Gefäße, und 
RA erft mit der Uebertragung derſelben in die Maiſch⸗ 
ottiche. 1 

E? Maif 


behaltern, Maifchwärmern, oder über» 
baupt ben efápen, die beſtimmt fi 
ſche aufzubehalten , ober zum Abzuge der geifligen 
Flüßigkeit vorzubereiten, darf nur reife Maiſche , 
in keinem Falle aber gährende Maifche » oder ein 
eingeteigter noch nicht in die Gährung verſetzter Stoff 
vorhanden ſeyn. Auch reife Maiſche darf in dieſen 
Gefäßen zu einer Zeit nicht gefunden werden, in 
welcher zuſolge der Anmeldung der Brand vollen⸗ 
det ſeyn muß. 


$. 9. 

Zwiſchen den Gäbrungsgefäßen, den erwähnten 
Mebengefäßen ($. 4.) und der Bremworrichtung muß 
in Abſicht auf die Menge der in denſelben vorhan⸗ 
denen eingeteigten, oder gährenden Stoffe / oder rei⸗ 
fen Maiſche vollſtändige Uebereinftimmung beſtehen, 
Pergeftalt , daß die Geſammtmenge ı mit Einſchluß 
derjenigen „ welche dem Statt gefundenen Brande 
mit Rückſicht auf deſſen. Dauer bereits unterzogen 
wurde, die dem angemeldeten Rauminhalte der Gap- 
rungsgefäße enifprechenbe Menge nicht uͤberſchreiten 


nd. reife Maiz 


nia do zlewania razem zacićrów, wygrzewacze 
(maiszwermery) i w ogólności naczynia, które do na- 
bićrania albo chowania zatartych płodów przed po- 
czątkiem fermentacyi, albo po ukonczeniu potrzeb- 
nej do. pedzenia wódki fermentacyi, wszelakoż przed 
wypzłeniem przeznaczone są, mogą, jezli takowe 
w opisaniu zawarte $2, 2 zachowaniem następajg- 
cych przepisów ($$. 5. do 11.) tylko w tych go- 
rzelniach używane być, które do regulamego uży- 
cia tych sprzętów należycie urządzone są. 


5 8: 

Z kadeh przed-zaciernych, 2 refrygeratorów, wa 
nien do studzenia i w ogólności z naczyń, przezna- 
czonych. do trzymania w nich zatartych płodów 
przed zaczęciem fermentacyi, należy te płody przed 
zadaniem. fermentu. (drożdży lub onych "e en 
albo. przynajmnićj bezpośrednio zaraz potem, a 
każdym razie przed zaczęciem fermentacyi do wie 
eiwych kadek zaciermych przełożyć, przeto robota 
w. stanie fermentacyj lub dojrzałości w kadkach 
przedzaciernych, a w ególności w naczyniach powy- 
żej wspomnionych pod żadnym pozorem znajdować 
się nie może. 

6 


H ^ 

„Równie też płody w tych naczyniach zatarte po 
piérwsze) polowie Oznajmionego Can trwania Za- 
ciéru, znajdować się nie powinny. 


W gorzelniach, w Modi użycie takich naczyń 
dozwolone jest, zaczyna się poborowi podlegające 
postępowanie z daniem płodów na zacier przezna- 
czonych do tychże naczyn, a nie dopićro 2 prze- 
łożeniem zacieru do kadek. zaciernych. 


W naczyniach do zléwania. razem zacićrów, w 
wygrzewaczach (maiszwermerach) lub ogolnie w ną 
czyniach, które przeznaczone sa do trzymania Di 
dojrzałego zacićru, albo do przygotowania tegoż do 
pędzenia płynu spirytusowego, może tylko zaciér 
dojrzały , a. w zadnym przypadku zacier fennentu- 
jacy, albo rozczynieny i do fermentacyi jeszeza nie 
„ praywiedzóny materyjal znajdować się. Równie tes 

1 zacier dojrzały w tychże naczyniach pod ten czas 
znajdować się nie. może, w którym podług oznaj- 
mienia palenie ukończone być powinno.. 

M 


95 .. 

Między naczyniami fermentacyjnémi a wspomnio- 
némi (w $. 4.). naczyniami i aparatem wypalania 
istnieć powinna wzgłędem ilości. znajdujących Hes 
nich płodów rozczynionych, albo fermentujacych lub 
dojrzalego zaciéru, zupełna zgodność, a to w ten 
sposób, że ogół z włączeniem ilości, która na ushu- 
tecznione wypalenie wódki, ze względem na onego. 
trwanie , już wziętą zosiała , ilości odpowiadającej 
oznajinionć] objętości naczyn fermentacyjnych prze- 
wyższać nie może, i że w miarę tego, jak process. 


darf, und daß in dem Maße, als das Verfahren 
vorfchreitet, auch die Gefäße, aus denen die einge⸗ 
teigten Stoffe oder die Maiſche entweder in andere 
Gefäße, oder in die Brennvorrichtung uͤbergegan⸗ 
gen ſeyn mußten, leer ſeyn, dagegen aber die Ge⸗ 
füBe, oder die Vorrichtungen, in welche dieſelben 
überzugehen hatten, ſolche in der angemeſſenen 
Menge, und in einem, dem Standpunkte , auf dem 
ſich das Verfahren nach der Anmeldung befinden 
foll, entſprechenden Zuſtande enthalten muͤſſen. 


6. 10. i 
Es ift unterfagt, das Ueberlaufen der Maiſche 
durch eine mechaniſche Vorrichtung an den Gf. 
rungsgefaͤßen zu hindern. 


ipa LE 

Die Uebertretung der in den $$. 5 bis 8 aufge⸗ 
führten Vorſchriften wird als der Verſuch einer un- 
angemeldeten Einmaiſchung angeſehen, und untere 
liegt nach dem, der betretenen Menge entſprechen⸗ 
$Rauminbalte der auf die unbefugte Einmaiſchung 
geſetzten Strafe ($$. 59, 4o und 41. des Verzeh⸗ 
rungsſteuer⸗Geſetzes ). Dieſelbe Strafe findet auch 
ruͤckſichtlich der Menge, um welche die vorgefun⸗ 
bene Geſammtmenge jene der Anmeldung überſchrei⸗ 
tet (G. 9), dann rückſichlich des Raumes, um den 
der Inhalt der Gährungsgefäße zur Verhinderung 


des Ueberlaufenz der Maiſe vergrößert wurde, (H. 


10.) Anwendung. 


Il. Von der Maiſchdauer und der 
Brennzeit. 


12. 

Die Maiſchdauer, das iſt: der Zeitraum, nach 
deſſen Endigung die Maiſche aus den Gährungsge⸗ 
fäßen ausgehoben, und in die Brennvorrichtung Uber» 
tragen werden muß, darf nicht weniger als vier und 
zwanzig, und nicht mehr als zwey und ſiebenzig 
Stunden von dem Zeitpunkte des Einſchüttens der 
zur Branntweinbereitung beſtimmten Stoffe in die 
Maiſchbottiche, oder in die zur Aufbehaltung der 


eingeteigten Stoffe vor der Gährung beſtimmten Ge⸗ 


fäße an gerechnet, betragen. Sollte ein längerer 
Zeitraum erforderlich ſeyn, ſo muß deſſen Bewilli⸗ 
gung beſonders angeſucht, und vor dem Beginnen 
des Verfahrens erwirkt werden. Dieſe Bewilligung 
kann nur bei eintretenden beſondern Verhältniſſen 
ertheilt werden. 
$. 13. É s 

Die Unterzuͤndung der Brennvorrichtung, die fid) 
best bereits in einem gehörig angemeldeten Betriebe 
befindet, hat ſtets zu der für die Uibertragung der 
Maiſche in die Brennvorrichtung angemeldeten Zeit 
zu geſcheben. Dieſelbe darf weder fruͤher, noch 
fpäter Statt finden. 


Ñ. 14. 
Bei der zufolge des Hofkammerdekrets vom 2. 
Auguſt (Kreisſchreiben vom 1. September) 1835 
- 8. vorzunehmenden Unterſuchung der Erzeugungs⸗ 
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warstatowy posiępuje, także naczynia, z Ktöryeh: 
rozczynione materyjały albo robota lub do innych 
naczyń, lub do aparatu. wypalenia przejść musiały, 
wyprożnione być, a na to miejsce naczynia lub apa- 
raty, do których takowe przejść miały, też w sto- 
sownéj ilości i w stanie odpowiadającym kresowi 
(stadium), w jakim precess stosownie do oznajmie- 
nia znajdować się powinien, w sobie zawierać muszą. 


„Ie 
Zakazuje się zbieganiu roboty przez aparat me-. 
chaniczny u naczyń fermentacyjnych zagradzać. 


„SEM 

Przestapienie przytoczonych wý- 5. do 8. prze- 
pisów, uważane będzie za kuszenie się o nie oznaj- 
mione zacićranie i podléga karze na nieprawne za- 
cićranie ustanowionej, w miarę objętości, odpowia- 
dającćj ilości przydybanćj, ($$: 39. 4o i 41 usta- 
wy o podatku konsumcyjnym.) Taz sama hara-za-. 
stosowaną będzie do tćj ilości, o którą znaleziona 
ogólna ilość, opowiedzianą (oznajıniong) przewyz- 
sza ($. 9.), tudzież do przestrzenia (spatium), o 
którą ojętość naczyn fermentacyjnych dla zagrodze- 
nia zbieganiu roboty powiększoną została.. 


II. O trwaniu zacieru io czasie 
palenia. 
6 12. 

Trwanie zaciéru, to jest, czas, po którego skon- 
czeniu się, robota z naczyn fermentacyjnych wy-- 
brana, i do aparatu wypalania przełożoną (na ko- 
cioł nabita) być musi, nie może mnićj jah dwa- 
dzieścia .cztery, i nie więcej jak siedmdziesiąt dwie 
godzin wynosić, rachujac od czasu wsypania pło- 
dów, do pędzenia wódki przeznaczozzch, do ha- 
dek zaciérnych , albo do naezyh,, dla zachowania 
rozczynionych płodów przed fermentacyja, prze- 
znaczonych. Gdyby dłuższego czasu potrzeba było, 
na ten czas o pozwolenie takowego osobno prosić , 
i przed zaczęciem procesu takowe sobie wyjednać 
potrzeba. To pozwolenie może tylko przy zacho- 
dzących poszczególnych okolicznościach być dane. 


6. 13. 

Podpał pod aparatem wypalenia (kotłem) , Który 
nie już w stanie do pędzenia należycie oznajmio- 
nym znajduje się, ma zawsze w czasie, dla nabi- 
cia roboty na aparat «wypalenia oznajmionyim , na- 
stąpić. "lahowy nie może. ani wcześnićj, ni teź 
poźniej , miejsca mieć. 


. 14. : 
Przy oglądaniu (rewizyi) lokałów gorzelnianych 
i aparatów warstatowych, które w skutek dekretu 
Kamery nadwornéj z dnia 24, Sierpnia (okolnika 


X X X 
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ſtätte, und der Werksvorrichtungen ift auch auszu⸗ 
mitteln, welcher Zeitraum nach der Beſchaffenheit 
der Vorrichtungen bei einer einmaligen Füllung 
derſelben erforderlich iſt, 

1) um in den Brenereyen, in denen nicht gleich 
unmittelbar aus der Maiſche Branntwein oder 
Branntweingeiſt genommen wird, 

a) Lutter (Lauter) aus der Maiſche, dann 
b) Branntwein aus dem Lutter; 

2) um in andern Brennereyen unmittelbar aus 
der Maiſche Branntwein zu ziehen. 

Sollte ſich dieſer Zeitraum in einzelnen Fällen 
nicht mit Genauigkeit ausmitteln laſſen, ſo iſt we⸗ 
nigſtens die laͤngſte und kuͤrzeſte Dauer, welche zu 
dem Brande bei einer einmaligen Füllung der Brenn⸗ 
vorrichtung erſorderlich iſt d zu beſtimmen. 

140. 


Dieſe Beſtimmung iſt nach Vernehmung des In⸗ 
habers der Brennereyunternehmung zu treffen, und 
in dem über die Beſchreibung der Werksvorrichtun⸗ 
gen aufzunehmenden Protokolle für jede einzelne 
Brennvorrichtung deutlich aufzuführen. Erklärt fid) 
der Inhaber der Brennerey⸗Unternehmung mit der 
getroffenen Beſtimmung nicht zufrieden, ſo iſt das 
Gutachten zweyer unbefangener beeidigter Sachver⸗ 
ftändigen einzuholen, oder, wenn der bie Unterſu⸗ 
chung pflegende Beamte es angemeßener findet, ein 
Probebrand in Gegenwart dieſes Beamten, oder eines 
ren ihm zu beſtimmenden Beſtellten, aufzunehmen. 

Die Koften der Beiziehung von Sachverſtändigen 
trägt der Staatsſchatz, wenn ſie die von dem Brenne⸗ 
rey⸗Inhaber angegebene dan richtig erkennen. 


ETATE 

Die nach dieſen Anordnungen ($$. 14 und 15.) 
beſtimmte Brenndauer hat dem Brennerey⸗Inhaber 
zur Richtſchnur zu dienen, und er darf von der⸗ 
ſelben nicht abweichen. Glaubt er bei eintretenden 
beſondern Umſtänden eine Abweichung anſprechen zu 
konnen, fo muß diefed in der Anmeldung ausdruͤck⸗ 
lich erklärt, und es muͤſſen die Gründe der Abwei⸗ 
chung angegeben werden. Die Uiberjchreitung der 
vorſchriftmäßigen Brenndauer wird nach den Hý. 40. 
und 41. des Verzehrungoͤſteuer⸗Geſetzes behandelt. 


17. 

Keine Einmaiſchung darf in den Monaten Okto⸗ 

ber bis einſchließig März vor ſechs Uhr Morgens 

und nach zehn Uhr Abends, in den Monaten April 

bis einſchließig September hingegen vor vier Uhr 
Morgens und nach zehn Uhr Abends geſchehen. 


. 

Die Brender darf ſich weder zum Ab⸗ 
brennen der Maiſche, noch zum Abtreiben des Lut⸗ 
ters vor fünf Uhr Morgens und nach fieben uhr 
Abends in apud befinden. 


. 
Zu Abweichungen von dieſen Beſtimmungen ($$. 
17. und 18.) muß eine beſondere Bewilligung an⸗ 


z dnia 1. Września) 1835 przedsięwzięte być ma, 
należy także wykryć, jakiego czasu, podług jako- 
ści aparatów, przy jednokrotnem nabiciu na taho- 
we, potrzeba, a 
1) by w gorzelniach, w których nie zaraz bezpo- 
średnio z roboty (zacićru) wódka lub spirytus 

wódczany idzie , 

a) lutrynek z zaciéru, potem 

b) wódkę z lutrynku odbierać , 

2) by w innych gorzelniach bezpośrednio wódkę 
z zaciera wyciagnać można. 

Gdyby ten czas, w poszczególnych przypadkach 
z dokładnością wykrytym być nie mógł, przynaj- 
mnićj najdłuższy i najkrótszy przeciąg czasu, któ- 
rego do jednokrotnego nabicia na aparat wypalenia 
potrzeba, oznaczyć należy. 

45. 

To wyznaczenie czasu za wyrózumieniem (per- 
cepcyja) właściciela gorzelni nastąpić, i w proto- 
kole, na opisanie aparatów warstatowych spisać się 
mającym, dla każdego pojedynczego aparatu wypa- 
lenia wyraźnie umieszczone być ma. Jeżeli wła- 
ściciel gorzelni oświadczy, że tém wyznaczeniein 
nie jest zadowolniony; na ten czas zdanie dwóch 
bezstronnych przysięgłych znawców zasisgnaé, albo 
jeśli dochodzący urzędnik to stosowniejszem uzna, 
próbę wypalenia w przytomności tegoż urzędnika , 
albo umocowanego, którego ón wyznaczyć ina, 
przedsięwziąć należy. 

Koszta na przywołanie znawców ponosić będzie 
Skarb rządowy , jeśli ci podany przez właściciela 
czas wypalenia za prawdziwy uznają. 

. 46. 


Ustanowiony podług tych przepisów czas wypa- 
lenia ($$. 14. i 15.), ma właścicielowi gorzelni za 
prawidło służyć, i nie może ón od tego zboczyć. 
Jeżeli zaś sadzi, że przy zachodzących szczegól- 
nych okolicznościach zboczenia domagać się moze, 
należy to w oznajmieniu wyraźnie oświadczyć , i 
przyczyny zboczenia podać. Przekroczenie prze- 
pisanego czasu wypalenia ukarane będzie podług 
09. 40.-i 41. prawa o podatku konsumcyjnym. 


. 17. 

Żadnych zacierów i UT w miesiącach, od 
Października do włącznie Marca przed szósta go- 
dziną 2 rana, a po dziesiątej godzinie w wieczór, 
zaś w miesiącach od Kwietnia do włącznie Wrze- 
śnia, przed czwartą godziną z rana, a po dzie- 
sigtéj w wieczór robić. 

(. 18. 

Aparat wypalenia nie powinien ani do wypalenia 
roboty (zacićru) , ni do przepędzenia lutrynku, 
przed pista godziną rano, .a po siódmej godzinie 
w wieczór w Czynności znajdować sie. 

$. 19. 
* Na zboczenie od tych Së n (66. 17. i 18.) 


trzeba o osobne pozwolenie prosić, i takowe sobie 


— 824 


geſucht, und vorläufig erwirkt werden. Jedes Ver⸗ 

fahren, das außer den erwähnten Stunden ohne 

erhaltene Bewilligung vorgenommen wird, iſt als der 

Verſuch eines unangemeldeten Verfahrens anzufehen, 

und ber vorſchriftmäſſigen Strafe zu unterwerfen. 
20 


Die Bewilligung, den Betrieb bei Tag und Nacht 
ununterbrochen fortzuſetzen, kann Inhabern von 
Brennereyen, die erſt nach dem 31. Oktober 1855 
errichtet, und in Betrieb geſetzt werden, nur bei 
dem Vorhandenſeyn folgender Bedingungen er- 
theilt werden: 

a) dieſelben muͤſſen auf Vorrichtungen, durch die 
Branntwein unmittelbar aus der Maiſche ge⸗ 
wonnen wird, eingerichtet ſeyn; 

2) Gährungsgefäße dürſen von keinem geringeren, 
als dem im $. 9. des beruffenen Hoſkammerde⸗ 
kretes vom 24. Auguſt (Kreisſchreiben vom 1. 
September) 1835 feſtgeſetztem Raum⸗Inhalte 
in Anwendung kommen; ; y 

8) Die Erzeugungs⸗ und Ausſtoß⸗Regiſter müfjen 
gehörig geführt werden; z 4 

4) der Betrieb muß regelmäßig für jeden Monat 
vorhinein angemeldet, und > 

5) nach biefer Anmeldung der Betrieb in der Art 
eingerichtet werden, daß zwiſchen der erklärten 
Menge der Einmaiſchungen, den Brennvorrich⸗ 
tungen und der Annahme eines bei Tag und 
Nacht Statt findenden Betriebes das richtige 
Verhaͤltniß beſtehe. 


ew 21. 

Die im Laufe eines Tages, bet Anmeldung ge- 
mäß, eingemaifchten Stoffe müffen auch an einem 
Tage auf der Brennvorrichtung abgetrieben werden. 
Eine Vertheilung der Maiſche von einem Tage 
zum Abbrennen auf zwey oder mehrere Tage iſt 
nicht geſtattet. ` 
II. Von bem ſteuerbaren Werfabren 
und den Anmeldungen deſſelben. 

1. Allgemeine Beſtimmungen über die 
Anmeldungen. 
. 22, 

Die Anmeldungen des fteuerbaren Verfahrens 
haben unmittelbar bei dem Gefaͤllsbeamten, oder 
dem Gefällsamte, welchem die Brennerei in dieſer 
Beziebung zugewieſen wird, zu geſchehen. Der 
Gefaͤllsbeamte, odex das Amt, bei dem die An⸗ 
meldung geſchieht, berechnet die Gebühren, und 
übernimmt, inſofern derſelbe oder daſſelbe zur 
Einbebung der Gebühr ermächtiget ift, die letztere; 
im entgegengeſetzten Falle hat der Steuerpflichtige 
die ausgefertigte Bollete zur Steuerbezirks⸗Obrig⸗ 
feit, oder wenn hierzu ein nahes Gefállóamt bez 
beſtimmt wird, zu demſelben zu überbringen, und 
daſelbſt die gebührende Zahlung zu leiſten. Bei 
der Beſtimmung der Beamten oder Aemter, bei 
denen die Anmeldungen anzubringen, oder die Ge⸗ 


wprzód wyjednac. Każdy proces gorzelniany, który 
nie w godzinach wspomnionych bez otrzymanego 
pozwolenia przedsięwzięty zostanie, za kuszenie się 
o nieopowiedziany proces uważanym być, i prze- 
pisanej karze podlegać ma. 
f. 20. 

Pozwolenie na ciągłe pędzenie w gorzelni dniem 
i nocą, właścicielom gorzelni, które dopiero po 
Sıszym Pażdziernika 1855 utworzone zostaną, i 
w onych pędzić zaczną, pod nastepujacemi tylko 
warunkami udzielone być może: 


1) takowe urządzone być muszą na aparaty, za 
pomocą których wódkę prosto z zacieru od- 
biera się ; 

2) naczynia fermentacyjne mniejszej, jak w |). 9. 
wspomnionego dekretu Kamery nadwornej z dnia 
24. Sierpnia (okolnika z dnia 1. Września) 1855, 
oznaczonćj objętości, użyte być nie moga; 


3) rejestra przychodu i rozchodu należycie pro- 
wadzone być muszą; 

4) pędzenie regularnie na każdy mięsiąc uprze- 
dnio oznajmione , i : 

5) podług tego oznajmienia tym sposobem urza- 
dzone być musi, by między oświadczoną ilością 
zacierów, i aparatami wypalenia, tudzież przy- 
jeciem pędzenia, dniem i nocą dziać sie maja- 
cego, ścisły stosunek istniał. 


D. 24. 

Zatarte podług oznajınienia w jednym dniu ma- 
teryjały, muszą także na aparacie wypalenia w je- 
dnym dniu wypędzone być. Dzielenie zaciéru je- 
dnodniowego do pędzenia na dwa lub więcej dni, 
dozwołone nie jest. 


III. O procesie podatkowi podlegającym 
ioznajmieniach tegoż. 

1. Przepisy względem oznajmień 

w ogólności. 
$. 22. 

Oznajmienia procesu podatkowi podlegającego , 
czynione być mają bezpośrednio poborowemu 
urzędnikowi lub Urzędowi dochodowemu , które- 
mu gorzelnia w tym względzie poruczona jest. 
Urzednik poborowy lub Urząd, któremu oznaj- 
mienie czyni sie, wyrachuje i odbierze nalezy- 
tość, jak dalece takowy do odebrania należytości 
upoważniony, jest, w przeciwnym zaś razie ma 
kontrybuent wydany bilet do Zwierzchności ob- 
wodu podatkowego , albo jeźli do tego poblizlu 
Urzad poborowy przeznaczony jest, do tegoż Za- 
niesć , i tam należące placcuie uiscić. Przy wy- 
znaczeniu urzęduikow lub urzedów , którym o- 
znajmicnia czynione, albo należytości płacone 
być maja, z największćm, ile można, szczędze- 
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buͤhren zu entrichten find, wird mit der móglich= 
fien Schonung der Steuerpflichtigen verfahren, 
insbeſondere aber nach Thunlichkeit darauf Bedacht 
genommen werden, daß ihnen nicht Gaͤnge an 
weit entfernte Orte auferlegt werden. In Fällen, 
in denen ſich ein Gefällsamt, an das die Zahlung 
der Gebühr geleiſtet werden kann, nicht in der 
Mähe befindet, ift, fo fern es dem Steuerpflichti⸗ 
gen zur Erleichterung gereicht, zu verfuͤgen, daß 
derſelbe die Anmeldung unmittelbar bei der Steuer⸗ 
bezirks⸗ Obrigkeit anbringe, und bei berfelben die 
Zahlung der Gebühr leiſte, dann aber die mit 
der Zablungsbeſtättigung der Steuerbezirks⸗Obrig⸗ 
keit verſehene Anmeldung zu einem Gefälls⸗Beamten 
oder Angeſtellten, der hierzu wird bezeichnet wer» 
den, überbvinge. Dieſer Beamte oder Angeſtellte 
ſetzt auf dem einen Exemplar der Anmeldung das 
Wort »(Sefeben,« fammt dem Tage und der Stunde, 
zu welcher dieſes geſchah, an. Das mit dieſem 
Beiſatze und der Empfangsbeſtättigung der Steuer⸗ 
bezirks Obrigkeit verſehene Exemplar der Anmel; 
dung vertritt in dieſem Falle die Stelle der Ver⸗ 
zehrungs⸗Bollete; dasſelbe muß fih daher mit 
dieſen Beſtättigung des Gefaͤllsbeamten oder An⸗ 
geſtellten, und der Steuerbezirks⸗ Obrigkeit ver⸗ 
ſehen, in dem Betriebs⸗Locale befinden, efe das 
ſteuerbare Verfahren begonnen wird. (Hofdekret 
vom 24. Auguſt (Kreisſchreiben vom 1. Septem⸗ 
ber) 1835 6. 15.) 


$. 25. 

Die Anmeldungen ſind in zwei gleichlautenden 
Ausfertigungen (Exemplaren), und zwar, wenn 
dieſelben bei der Steuerbezirks⸗Obrigkeit einge⸗ 
bracht werden, auf dem bierzu vorgedruckten 
Papiere zu überreichen. 

24. 

Geſchieht die Anmeldung für einen Zeitraum 
der ſteben Tage nicht uͤberſchreitet, vorhinein, fo 
ſo kann an derſelben nachträglich keine Aenderung 
vorgenommen werden. Umfaßt hingegen die An⸗ 
meldung einen längeren Zeitraum, als Beien Tage , 
ſo können die angemeldeten Einmaiſchungen und 
Brände, zwar weder der Menge, noch bem Um- 
fange nach verringert, wobl aber durch eine nach? 
trägtiche Anmeldung vermehrt werden. Dieſe nach⸗ 
trägliche Anmeldung muß wenigſtens vier und 
zwanzig Stunden vor dem Zeitpunkte, in welchem 
das durch dieſelbe angemeldete Verfahren zu be⸗ 
ginnen hat, bei dem Gefaͤlls⸗-Beamten, dem die 
Brennerei zugewieſen iſt, eingebracht werden. In 
fo fern dadurch die in der früpern Anmeldung 
angegebene Ordnung des Verfahrens, und die 
Verwendung der angemeldeten Geraͤthe geändert 
wird, ſind in der nachträglichen Anmeldung auch 
diejenigen Theile der Aelteren zuſammenhangend 
wieder aufzunehmen, welche hiedurch berührt 
werden. 
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niem podatkujacych postapiono, osobliwie za$, ile 
możności, na to uważano bedzie, by do miejsc 
zbyt oddalonych chodzić lub poséclaé nie byli 
przymuszeni. W razach, gdzie Urząd poborowy, 
w którym płacenie należylości uiszczone być 
może, w blizkości nie znajduje się, należy, jezlito 
podatkujacemu ulgę przynicsie , rozrzadzić, by 
tenże oznajmienie bezpośrednio do Zwierzchności 
obwodu podatkowego podał i tam należytość pła- 
cil, potém zaś oznajmicnie, potwierdzeniem pła- 
cenia od Zwierzchności obwodu podatkowego opa- 
trzone, do. urzędnika poborowego, lub do po- 
stanowionego, który do tego wynaczonym będzie, 
zaniósł. Ten urzędnik lub postanowiony poloży 
na jednym egzemplarzu  oznajmienia, słowo: 
»Widzial« z dołożeniem dnia i godziny, w którćj 
się to stało. Opatrzony tym dodatkiem i po- 
świadczeniem uiszczonego płacenia Zwierzchności 


obwodu podatkowego egzemplarz oznajmienia, ` 


zastępuje w tym razie miejsce biletu podatku 
konsumcyjnego. Ten zatém poświadczeniami u- 
rzędnika poborowego „ lub postanowionego , i 
Zwievzchnosci obwodu podatkowego- opatrzony 
egzemplarz znajdować się musi wprzód w lokale 
gorzelni, nim proces podatkowi podlegający roz- 
poczętym zostanie. (Dekret Itamery nadwornćj 
z dnia 24. Sierpnia (okolnik z dnia 1. Września) 
1835 (. 15.) 


6. 23. 

Oznajmicnia' podawane być maja w dwóch 
równo-brzmiących egzemplarzach, a to, jeżeli 
takowe do Zwierzchności obwodu podatkowego 
podane beda na papićrze, do tego drukicm przy- 
gotowanym. 

$. 24. 

Iliedy oznajmienie na czas, siedm dni nic prze- 
kraczający, naprzód podane zostaje, w takowóm 
następnie Zadnéj odmiany przedsiębrać nie można. 
Jeżeli zaś oznajmienie dłuższy zakres czasu, jak 
siedm dni, obejmuje, natenczas oznajmione za- 
cićry i wypalenia nie mogą wprawdzie ani w ilo- 
ści, ni w objętości być uszczuplone, mogą je- 
dnak przez dodatkowe oznajmienie być pomno- 
Zone. To następne oznajmienie przynajmnićj 
dwudziestu cztćrma godzinami przed czasem, 
w luórym oznajmiony proces zacząć się ma, do 
urzednika poborowego, pod którego dozór go- 
rzeluia podciagniona jest, podać należy. Gdyby 
przezto podany w dawnićjszćm oznajmieniu po- 
rządek procesu, i użycie oznajmienych naczyń od- 
mienione zostało , należy w nastepném (dodatko- 
wem) oznajmieniu także i te części dawnićjszych 
oznajmień w zwiazku powtórzyć, które to do- 
tyczyć będzie. 


Le 
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4-25, 

Sollte durch ein zufälliges Erelgniß der Betrieb 
einer Brennerei, von welcher die Anmeldung für 
mehrere als einen Abzug geſchah , gehemmt, ober 
unterbrochen werden, ſo hat der Steuerpflichtige 
ſogleich, und in jedem Falle noch an demſelben 
Tage die Anzeige über dieſes Ereigniß an den 
Gefaͤllsbeamten, dem die Brennerei zur Aufſicht 
zugewleſen ift, wenn fich aber blefer Beamte nicht 
in dem Standorte der Brennerei befände, an die 
in demfelben Orte, oder in deffen Nähe aufgeſtellte 
Abtbeilung der Gefällen⸗Aufſicht (Gefällenwache) , 
fo fern aber ſich die Ortsobrigkeit näher als eine 
Abtheilung der Aufſicht befände, an die Orts⸗ 
obrigkeit zu erſtatten. Die Obrigkeit, der eine 
ſolche Anzeige zukömmt, bat die Richtigkeit des 
angegebenen Ereignißes ohne Verzug zu unter- 
ſuchen, und den Befund dem Gefaͤlloboamten, 
dem die Brennerei zur Aufſicht zugewieſen iſt, mit⸗ 
zuthbeilen. . 


2. Steuerbares Verfahren mit 
mehligen Stoffen. 
Lm . 267 
Die Anmeldung des ſteuerbaren Verfahrens 
mit mebligen Stoffen hat nach dem Muſter 
2f: zu gefcheben. 
In derſelben muß angegeben werden: 

1) Der Zeitpunkt der Einmeifchung, dieſelbe mag 
unmittelbar in Maiſchbottichen oder in Vor⸗ 
maiſchbottichen oder andern Nebengefaͤßen ge⸗ 

ehen. 

2) s Gattung unb Menge bet Stoffe, deren 
Ginmeifchung ftatt finden wird, nach bem 
landesüblichen Maaße, nach welchem biefelben 
in dem Verkehre vorzukommen pflegen. 

5) Die Nummer und der vollſtändige Rauminhalt 

a) der Malſchbottiche , und 

b) der Brenn vorrichtung, 
die zu dem angemeldeten Verfahren werden 
verwendet werden. Die Anmeldung mit einem 
Theile des Rauminhaltes eines Maiſchbottiches 
ift unzuläſſig, indem die Steuergebübr ſtets 
nach dem ganzen Inhalte der Maiſchbottiche, 
die in Verwendung kommen, berechnet wird, 
ohne Unterſchied, ob dieſelben vollſtändig 
gefüllt wurden, oder nicht. 

4) Der Zeitpunkt, in welchem bie Maiſche in 
bie Brennvorrichtung übertragen werden wird, 
und die Maiſchbottiche, aus denen ſolches zu 
geſchehen hat. Dem Steuerpflichtigen bleibt 
vorbehalten, tiefen Zeitpunkt in dem Zwiſchen⸗ 
raume, der ſich nach der obigen Anordnung 
($. 12) zwiſchen der geſtatteten kürzeſten und 
laͤngſten Maiſchdauer ergiebt, zu beſtimmen, 
und hlernach ſeinen Betrieb einzurichten. 

5) Wird nicht gleich unmittelbar aus der Maiſche 


$. 25. 
Gdyby przez wydarzenie przypadkowe pędzenie 
wódki w gorzelni, która oznajmienie na więcćj 
jak na jedno wypalenie (odebranie wódki) podała, 
wstrzymaném lub przerwaném zostało, natenczes 
powinien podatkujący zaraz i na wszelki przy- 
padek jeszcze tego samego dnia o tóm wydarze- 
niu urzędnikowi poborowemu , któremu dozór 
nad gorzelnia poruczony jest, a gdyby ten w sta- 
nowisku gorzelni nie znajdował się, znajdującemu 
się w tém samém miejscu, lub w blizkości onego, 
oddziałowi straży poborowćj, a jeżeliby Zwierzch- 
ność miejscowa bliżćj jak oddział straży znaj- 
dowała się, więc Zwierzchności miejscowćj do- 
nieść. Zwierzehnosó otrzymawszy takie doniesie- 
nie, ma niczwłocznie o pewności podanego wy- 
darzenia przez dochodzenia przekonać się, i re- 
zultat urzędnikowi poborowemu , któremu dozór 
gorzelni powierzony jest, przesłać. 


2. Postępowanie podatkowi podlega- 
jące, macznémi plodami. 
$. 26. 

Oznajmienie podatkowi podlegającego postepo- 
wania (procesu) z płodów macznych, podawane 
być ma podług wzoru ;/2. 

W takowém wykazać należy ; 

1) Czas zacićrania, bądź takowe bezpośrednio 
w kadkach zacićrych lub w przedzacićrnych 
albo też w innych naczyniach ubocznyah 
dzieje się. 

2) Gatunek i iłość materyjalów , na zacićr użyć 
się mających, podług zwykłćj w kraju miary, 
jaką taltowe w obiegu mierzone być zwykły. 

3) Numer i całkowita objętość 

a) kadck zacievnych, 

b) aparatu wypalenia, 
które do oznajmionego procesu użyte będą. 
Oznajmienie na objętość jednćj cześci kadki 
” zaciérnéj nie jest dozwolone, gdyZ należytość 

podatkowa, podług całćj objętości kadek za- 
cićrnych, do użycia wziętych, wyrachowaną 
będzie, bez różnicy, czy takowe całkiem na- 
pełnione były, lub nie. 


4) Czas, w którym robota na aparat wypalenia 
przełożona (nabita) zostanie, i kadzie zacićrne, 
z których to nastapić ma. Dla kontrybuen- 
tów zastrzeżono jest, ten czas w przedziale, 
który podług przepisu G. 12) między do- 
zwoloném najłwótszóm i najdłuższóm trwa- 
niem dia zacićru , wypadnie , oznaczyć, i po- 
dlug tego z swoim warstatem zastosować się. 


5) Jeżeli nie zaraz prosto z zacićru wódke, ale 


— 097 — 


Branntwein, ſondern vorläufig Lutter gezogen, 
ſo muß beſonders angegeben werden: 

a) der Zeitpunkt, wann der Lutter auf die 
Brennvorrichtung zum Abtreiben gebracht 
werden wird; 

b) die Nummer und der Rauminhalt der 
Brennvorrichtung mit welcher dieſes Ver⸗ 
fahren Statt zu finden hat. x 

6) Hat die Dauer des Brandes für jede Fuͤllung 
der Brennvorrichtung nicht von der zu Folge 
der $$. 24 und 15 getroffenen Beſtimmung 
abzuweichen , fo fegt der Anmeldende blos in 
die hierzu vorgeſehene Abtheilung der Anmel⸗ 
dung an, daß die Dauer die vorſchriftsmäßige 
ſey. Beabſichtiget es hingegen eine Abweichung 
von der Beſtimmung, oder wurde die letztere 
nur mit einem längſten und füryeften Uus- 
maaße getroffen, fo bat er die Stundenzahl, 
die er zu dem Brande verwenden wird, aus⸗ 
drücklich anzuſetzen, und fo weit es fih um 
eine Abweichung von der allgemeinen Be⸗ 
ſümmung bandelt, die Gruͤnde in der An⸗ 

merkung erſichtlich zu machen ($. 16). 

7) Werden Vormaiſchbotiche, Maiſchbehälter und 
äbnliche Nebengefäße neben den Maiſch⸗ 
botticen verwendet, fo find deren Nummer, 
die Einmaiſchungen, ruͤckſichtlich deren dleſelben 
in Verwendung kommen werden, und ble Tage 
der Verwendung anzugeben. 
Am Schluße der Anmeldung wird der Ge- 
fammt-Siauminfa:t, nach welchem die Steuer 
zu berechnen ift, zuſammengezogen, und der 
entfallende Steuerbetrag in dem Falle, wo 
dle Anmeldung bei der Steuerbezirks- Obrigkeit 
gel Debt: ausgeworfen. ' 


8 


— 


. 27. 
In Anmeldungen, welche für den Lauf eines 


hi lutrynek wyciaga się, trzeba osobno 

odać : 

a) czas, kiedy lutrynek na aparat wypalenia 
do przepędzenia dany zostanie ; 


b) numer i objętość aparatu wypalenia, na 
którym ten proces przedsiębrany być ma. 


6) Jeżeli przeciąg czasu palenia dla każdego na- 


bicia na aparat wypałenia od wyznaczonego 
w $$. 44 i 15 zakresu zbaczać nić ma, po- 
loy oznajmujący w przeznaczonym na to 
ustępie oznajmienia , że czas trwania z prze- 
pisem zgodny. Gdy zaś oznajmujący od prze- 
pisanego zakresu zboczyć zamyśla, albo gdy 
zakres według najdłuższego i najkrótszego wy- 
miaru wzięty został, natenczas należy liczhę 
godzin, na wypalenie strawić się mających, 
wyraźnie dolożyć, i jak dalece o zboczenie 
od powszechnej ustanowy zakresu czasu rzecz 
idzie, przyczyny w uwadze wskazać ($. 16.) 


) Jeżeli kadzie przedzacićrne , naczynia do zlé- 


wania zacićrów i podobne oboczne naczynia 
przy kadkach zacićrnych użyte będa, numera 
2 ., S s 
tychże, zacićry, “względem których takowe 
2 2 2 a D H 
użyte będą, i dnie onych użycia, wykazać 
należy. 


3) Na końcu oznajmienia ogół objętości, podług 


którego podatek wyrachowany być ma, szu- 
mowany , i wypadająca ilość podatku, kiedy 
oznajmienie do Zwierzchnosci obwodu po- 
datkowego podane będzie , wykazana zostanie. 


MN. fX : 
W ozonjmieniach, które na jeden miesiąc we- 


Kalender⸗Monates vorhinein, nach dem beiliegen⸗ 
den Muſter :/3, geſchehen, kann die zergliederte 
Angabe der Stunde. zu welcher die Einmaiſchung 
begonnen und jedesmal bie Maifche in die Brenne 
vorrichtung übertragen, dann das Ab treiben des 
Ruiters vorgenommen werden wird, unterbleiben, 
wenn folgende Bedingungen beobachtet werden: 

2) Muß die Anmeldung wenigſtens drei Tage 
vor dem Ankange des Monats unmittelbor 
bei dem Gefällsbeamten, welchem die Brenne⸗ 
rei zur Aufſicht zugewieſen ift, angebracht 
werden. 

2) (yür jeden Tag, an welchem eine Einmaiſchung 
Statt finden wird, iſt anzugeben, ob dieſelbe 
Vormittags oder Nachmittags begonnen wird. 

3) In den Brennereien, welche von der erwähn⸗ 


dług kalendarza, naprzód, podlug załączonego 
wzoru :/3, podane będą, można wykazanie cząe 
stkowe (detaliowane) godziny, w którćj zacićranie 
zaczęto, i za każda raza zacićr do aparatu wy- 
palenia przeniesiony , tudzież przepędzenie lu- 
trynku przedsięwzięte zostanie, wypuścić, jeżeli 
następujace warunki dopełnione zostaną : 

1) Oznajmienie przynajmnićj trzema dniami, 
przed początkiem miesiąca, bezpośrednio do 
urzednika poborowego, któremu dozorowa- 
nie gorzelni poruczone jest, podane być ma. 


2) Na każdy dzień, w którym zacićranie przed“ 
siębranem będzie , podać należy, czy takowe 
przed południem lub po południu zacznie się. 

3) W gorzelniach, które z wspomnionej ulgi 


ten Erleichterung in den Anmeldungen Gee 
brauch machen, muß, wenn nicht eine beſon⸗ 
dere Bewilligung zu einer Abweichung ertheilt 
wurde, die Maiſche entweder am dritten oder 
am vierten Tage von jenem, an welchem die 


w oznajmieniach użytek robia, musi, jeśli 
osobnego pozwolenia do zboczenia niedano, 
zaciér trzeciego lub czwartego dnia, rachu- 
jac od dnia, w którym zatarto, do aparatu 
wypalenia dany być. Do czasu trwania za- 
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Einmaiſchung geſchah, an gerechnet, lin bie 
Brennvorrichtung Übertragen werden. In die⸗ 
fe Maiſchdauer wird ſtets der Tag, an wele 
chem die Einmaiſchung geſchab, mit eingerech⸗ 
net, wornach, wenn die Einmaiſchung am 
Montage vorgenommen wurde, das Aboren⸗ 
nen der Maifche am Mittwoche oder Donners- 
tage erfolgen muß. Auf den Umftand, ob am 


erſten Tage die Einmaiſchung Vor⸗ oder Nach⸗ 


mittags, früh oder ſpät vorgenommen worden 
ift, wird Hierbei keine Ruſicht genommen. 

4) Dem Steuerpflichtigen bleibt die Wahl zwi⸗ 
ſchen der eben bemerkten längern oder kürzern 
Maiſchdauer vorbehalten. Er hat jedoch in 
der Anmeldung ausdrücklich zu erklären, von 
welcher beider Beſtimmungen er fuͤr den Lauf 
des Monates Gebrauch machen werde, das 
ift: ob die Maiſche am drittten, oder am 
vierten Tage in die Brennvorrichtung werde 
übertragen werden. Es iſt nicht geſtattet, im 
Laufe des Monates, für den die Anmeldung 
geſchieht, eine verfchiedene Maiſchdauer anzu⸗ 
nehmen, auſſer wenn wegen des Stillſtandes 
der Brenneref an einem Sonn- oder Feier- 
tage, das für den dritten Tag nach der Eine 
maiſchung angemeldete Abbrennen der Maiſche 
fuͤr den folgenden Tag erklaͤrt werden muß. 

5) Es ift ferner anzugeben, welche Brenavore 
richtung an jedem Tage in Verwendung ſte⸗ 
ben wird, dann zu welcher Art des Betriebes, 
nämlich ob zum Abbrennen der Maiſche, oder 
zum Abtriebe des Lutters. 

6) Auch in dieſen Brennereien darf weder eine 
Einmaiſchung, noch die Benützung einer Brenne 
vorrichtung ohne beſondere Bewilligung, vor 
oder nach den mittelſt der H- 17 und 18 feft- 
geſetzten Stunden Platz greifen. 

7) Sind die angemeldeten Einmaiſchungen von 
dem Umfange, daß die Brennvorrichtung zum 
Abbrennen der Maiſche, oder zum Abtreiben 
des Lutters an den Tagen, für welche ſolches 
angemeldet wurde, mit Ruͤckſicht auf die zur 
Reinigung und Füllung der Brennvorrichtung 
erforderlichen Zwiſchenräume durch die ganze 
vierzehnſtuͤndige Brenndauer von fünf Ubr 
Morgens bis ſieben Uhr Abends in Gebrauch 
ſteben muß, ſo bedarf er blos der Angabe, 
welche Brennvorrichtung an jedem Tage in 
Verwendung fleben wird, und wie oft dieſelbe 
an jedem angemeldeten Tage gefüllt wird. 
Dasſelbe gilt auch von dem Falle, wenn He 

ewilligung zum Betriebe der Brennerei un⸗ 
unterbrochen für Tag und Nacht erthellt 
worden iſt, und wenn die angemeldeten Ein⸗ 
maifchungen von dem Umfange ſind, daß die 
Brennvorrichtungen während des Zeitraumes 
für den deren Gebrauch angemeldet wird, 
ununterbrochen im Gange ſeyn muſſen, um 


— 


cieruliczy się zawsze ten dzieh, w którym 
zacićranie działo się, podług czego, jeżeli 
zacieranie w Poniedziałek przedsiebranem 
było, wypalenie zacieru we Środę lub Czwar- 
tek nastapić musi. Na okoliczność, czy 
pierwszego dnia zaciéranie przed południem 
lub po południem, wcześnie lub późne 
przedsiebrane było , zwaZano nie będzie. 


4) Podathujacemu zostawia się wolność wyboru 


między dopiero wspomnionym dłuższym lub 
krótszym czasem trwania zacićru. W oznaj- 
mieniu jednak wyraźnie oświadczyć powi- 
nien, z którego z tych obndwóch wymiarów 
na przeciąg miesiaca użytek zrobi, to jest, 
czy robota trzeciego lub czwartego dnia na 
aparat wypalenia nabita zostanie. Nie wolno 
w biegu miesiąca, na htóry oznajmienie 
dzieje się, różny czas trwania (ukończenia) 
zacieru brać, wyjąwszy, Że dla ustania go- 
rzelni w Niedziele lub Święto, oznajmione 
na trzeci dzień po zatarciu wypalenie roboty 
na dzień nastepnjacy, oświadczone być musi, 


5) Tudzież oznajmić należy, który aparat wy- 


palenia w każdym dniu użyty będzie, i do 
iakiego rodzaju procesu, to jest: czy do 
wypalenia zacieru, czy do przepędzenia lu- 
trynku. 

6) Ale też i w tych gorzelniach ani zacieranie 
ani użycie aparatu wypalenia bez osobnego 
pozwolenia przed godzinami, lub po godzi- 
nach, które 99. 17. i 18. przepisane zostały, 
miejsca mieć nie może, 


7) Jeżeli oznajmione zaciéry takiej sa objętości 


Ze aparat do wypalenia zacieru, albo do prze- 
pedzenia lutrynku, w tych dniach, na które 
takowe oznajmioném zostało, względnie na 
potrzebne do czyszczenia i nalewania aparatu 
przedziały czasu (intervalla) przez cate 
czlérnasto - godzinne trwanie palenia od pią- 
tej godziny rano do siódméj w wieczór użyty 
być musi; na ten czas potrzeba iedynie tylko 
oznajınienia, który aparat wypalenia każdego 
dnia w użyciu zostawać będzie, i wiele razy 
takowy w każdym oznajmionym dniu nalewa- 
nym będzie. Toż samo służy i na ten przy- 
padek, gdy pozwolenie do pędzenia gorzelni 
ciagle, dniem inoca, danejest, i gdy oznaj- 
mione zacićry tej sa objętości, Że aparaty do 
wypalania przez ten czas, na który onych 
użycie oznajmione jest, ciagle w robocie 
zostawać musza, aby oznajmiona ilość zacié- 
ru i zyskany z tegoż lutryneh przerobié. 
^ 
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bie angemeldete Menge bet Maiſche und des aus 
derſelden gewonnenen Lutters zu verarbeiten. 

8) Sind hingegen dle angemeldeten Einmal- 
ſchungen nicht von dem Umfange, daß die 
Brennvorrichtungen, deren Verwendung an⸗ 
gemeldet wird, während der ganzen vierzehn ⸗ 
flͤndigen Brenndauer im Gange zu fepn brau⸗ 
chen, ſo hat der Anmeldende anzugeben, durch 
welche Zahl Stunden die Brennvorrichtung 
an jedem Żage in Verwendung fichen wird, 
und wie oft er dieſelde an jedem Tage zu file 
len beabſichtigt. In einem ſolchen Falle muß 
die Verwendung der Brennvorrichtung flet 
um fünf Uhr Les beginnen. Wünſcht der 
Steuerpflichtige die Brennvorrichtung fpäter 
in Gebrauch zu ſetzen, ſo hat er dieſes in der 
Anmeldung ausdrücklich zu erklären. Der dieß⸗ 
fällige Zeitpunkt muß aber für den ganzen 
Monatp für den die Anmeldung geſchießt, 
derſelbe ſeyn, indem es nicht geftattet ift, an 
verſchiedenen Tagen zu verſchledenen Stunden 
den Brand vorzunehmen. Auch darf aus bic» 
ftm Anlaſſe die Brenndauer nicht über die fie- 
dente Abendſtunde verlängert werden. Von der 
Angabe der Brenndauer gilt die Beflimmung 
der 6. H. 16 und 26 Zahl 6. 

9) Die Brennerei muß im Laufe des Monates, 
für den die Anmeldung geſchieht, wenigſtens 
ein und zwanzig Tage hindurch im Betriebe 

ehen. 

sa) Gie Anmeldung darf nur in dem Falle ane 
genommen werden, wenn zwiſchen der Menge 
und den Zeitpunkten der Einmaiſchungen, 
der Beſchaffenheit und dem Rauminpolte der 
Brennvortichtungen , die zur Verwendung zu 
kommen haben, und den Zeiträumen, durch 
welche die Brennvorrichtung im Gebrauche 
fiepen werden, mit Rückſicht auf die Eigen⸗ 
ſchaft des angemeldeten Verfahrens das rich⸗ 
tige, den geſetzkichen Beſtimmungen entſpꝛe⸗ 
chende Verhältniß heu finbet. 

20, 

In Brennereien, in denen geiſtige Flüſſigkeiten 
ous mepligen Stoffen erzeugt werden, darf mes 
der die Elnmaiſchung begonnen, noch die Brenn⸗ 
vorrichtung untergezündet werden, ebe die im 
$. 15. B. und s des Hofkammerdekretes dom 
24. Auguſt (Kreisſchreiben vom 1. September) 
1855, erwähnte Bedingung erfüllt worden ift. 


3. Steuerbares Verfahren mit nicht 
"lae. Gtoffen. 
: - 29. 

Erklärt dn Brennerei⸗Inbaber, der aus nicht 
mebligen Steffen geiſtige Fläfſigkeiten erzeugt, 
daß er durch einen Monat, oder einen längern 
Zeltraum die Brennerei außer Betrieb laſſen 
werde, ſo wird ihm jede Anmeldung über die 


/ 


8) Jeśli zaś oemajmione zacióry nie sg takiej 
objętości, by aparaty do wypalania, których 
użycie oznajmione zostaje, przez cały czier- 
nastą-godzinuy przeciąg czasu wypalenia uży- 
te były, na ten czas podać ma oznajmający 
wiele godzin aparat do wypalania w. każdym 
dniu użytym będzie, i wielo razy na takowy 
każdego dnia nabijać zamyśla. W tym razie 
musi użycie aparatu wypalenia zawsze 0 pia- 
tej godzinie z raus zaczynać się. Chceli 
podatkujący aparatu wypalenia późnićj użyć, 
powinien to w Oznajmieniu wyraźnie oświad- 
czyć. Lecz ten termin na cały miesiąc, na 
który Oznajmienie czyni się, tenże sam być 
musi, nie wolno bowiem w tych lub owvch 
dniach w różnych godzinach palenia przed- 
siębrać. Tudzież z tego powoda trwanie 
pelenia nad siódmą godzine w wieczór prze- 
dłużać nie można, Co do podania czasu, 
przez który wypaienie trwać ma, służy prze- 
pis (6. 16. i 26. licz. 6. 


EET, : A d A 
9, Gorżeinia w ciągu miesiąca, na htóry oznaj- 


mienie czyni się, przynajmniej przez dwa- 
dzieścia jeden dni w robocie być musi, 


10) Oznajmienie tylko w tym razie przyjęte 
być może, gdy między ilością i terminami 
zaciérów, między jakościa i objetosciami 
aparatów do wypalania, które użytemi* być 
maja, i między przedziałami czasu, przez 
Które aparaty wypalenia użytemi będa, majac 
wzglad na własność procesu oznsjmionego , 
dobładny , prawnym przepisom odpowiadający 


stesunek zachodzi, 


$. 28. | 

W gorzelniach , w których płyny spirytusowe 
z płodów mącznych wyrabiane bywają, ani za- 
ciérania rozpoczynać, ni też pod aparatem go- 
rzelnianym do wypalania, podpalaé nie można, 
póki wspomniomy w A 15. pod liczbą 4. i 2. 
dekretu Kamery nadwornćj z dnia 24. Sierpnia 
(okolnik z dnis 1. Września) 1835 warunek do- 
pełniony nie będzie. ` a 

3) Postępowanie podatkowi pod- 

légajace, 2 AL ges niemącznómi. 

29. . 

Jeżeli właściciel gorzelni, który z materyja- 
łów niemacznych płyny spirytusowe wypala, o- 
swiadczy, że przez miesiac albo i dłuższy czas 
gorzelnię nieczynng zostawi, uwolnionyin zosta- 
nie od wszelkiego oznajmienia o chowanin , tłu- 
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Aufbewahrung, das Einſtampfen, oder eine ane 

dere Zubereitung von nicht mepligen Stoffen in 

fo lange erlaſſen, als fid) die Brennvorrichtungen 

desſelben in amtlicher Verwahrung befinden, oder 

auf eine andere Art von Seite der Gefällsbeam⸗ 

ten oder Beſtellten auſſer 80 — geſetzt wurden. 
z 


Befindet fi aber die Brennerei ganz ober 
zum Theile im Betriebe, oder ſind nicht alle 
Brennvorrichtungen derſelben ämtlich auſſer Ge- 
brauch geſetzt worden, oder beſchränkt fih der 
Stillſtand der Brennerei- Unternehmung auf einen 
kuͤrzern Zeitraum als einen Monat, fo ift der 
In paber derſelben verpflichtet: 1 
a) ben Verrath, den er an nicht mehligen 

Stoffen in dem zur Branntweineizeugung ge» 

eigneten Zuſtande, daher ins beſondere Obſt, 

oder, andere Stoffe, die als Vorbereitung 

der Branntweinerzeugung das Einſtampfen , 

oder Zerkleinern erheiſchen, im eingeftamp’- 

ten, oder zerkleinerten Zuſtande, beſitzt, an: 
zugeben; 

2) jedesmal eher ` 
a. Stoffe, die Dë in dem zur Brantweinerzeu⸗ 

gung geeigneten Zuſtande befinden, in die 
Erzeugungsſtätte (das Betriebslocale) gebracht 
oder 

b. Stoffe, welche zum Behufe der Branntwein⸗ 

erzeugung eine beſondere Zubereitung erhbei⸗ 
ſchen, dem für tiefe Zubereitung erforderli⸗ 
chen Verfahren unterzogen werden, die Men⸗ 
ge und Gattung dieſer Stoffe, und die Ge⸗ 
fäße , in denen dieſelben werden aufbebatten 
werden, dem Gefällsbeamten, an ben et tief» 
falls gewieſen wird, anzuzeigen. Dieſe An⸗ 
zeige kann von den Branntweinerzeugern, 
welche von der Fuͤhrung der Erzeugungs ⸗ und 
Ausftoß-Regifter enthoden find, mündlich ge» 
ſchehen. Auch ift es geftattet dieſelbe mittelft 
der Anmeldung des ſteuerdaren Verfabrens, 
oder bei der Reviſtlon der Vorrätpe ane 
zubringen. Dieſelben köng en für einen oder 
mehrere Tage bis zu einem Monate vorhinein 
efcheben. 4 

gefcheb T E 

Die Uebertretung dieſer Anordnung ($. 5o.) wird 
als der Verſuch des unangemeldeten Verfahrens, 
ruͤckſichtlich der Menge, die nicht gehörig angezeigt 
worden ift, nach ben $$. 40 und 41 des Verzey⸗ 
rungsſteuer⸗Geſetzes geftraft. 

$. 32. 
Den ®efällsämtern ift eingeräumt : 

1) So oft fle es erforderlich finden., die bei den 

Inhabern von Branntweinbdrenerei aus nicht mep- 

ligen Stoffen vorhandenen Vorraͤthe ſolcher zur 

Branntwein = Erzeugung geeigneten Stoffe zu 

unterfuchen ; und deren Stand aufzunehmen, 


czeniu wstępie lub innem przygotowaniu mate- 
ryałów niemgcznych tah długo, pokad jego apa- 
raty wypalenia w urzędowym schowku znajduja 
sie, albo na inny sposób przez poborowego urzę- 
dniha lub zastępcę jego z użytku wyłaczone sa. 


. 30. 

Gdy zaś Zuzi lub w części pędze- 
niem zajęta jest, albo gdy nie wszystkie tejże 
aparaty wypalenia urzedownie z nżytku wytaczó- 
ne zostały , lub gdy przestanie przedsiębierstwa 
gorzelnianego na krótszy czas jak na miesiąc 
ogranicza sie, na ten czas właściciel téj2e obo- 
wiazanym jest: 

1) zasób niemacznych materyjałów , który po- 

siada w stanie do pedzenia wódki zdatnym, 
a zatem w szczególności owoce (fruhta) lub 
inne materyjaly, które jako przygotowanie 
do pędzenia wódki, tłaczenia w stępach lub 
rozdrobnienia potrzebuja , w stanie tłuczonym 
ałbo rozdrobnionym podać, 


2) Za kazda raza wprzód, nim 
4. materyaly, w stanie do peczenia wódki zda- 
tnym znajduiące się, do warstatu (lokału go- 


rzelni) dane , albo 


b. materyaly osobnego przygotowania, w celu 
użycia onych na pedzenie wódki potrzebuia- 
ce, pod procedurę do tego przygotowania 

- potrzebna, podciagnione zostana, o ilosci i 
gatunku tych materyalów , tudzież naczyniu, 
w których takowe chowane będa, poborowe- 
mu vurzednikowi, który właścicielowi w tej 
mierze wzkazany zostanie, donieść. Donie- 
sienie to [id produccudów wódki którzy 
od prowadzenia rejestrów przychodu i roz- 
chodu uwolnieni sa, ustnie nastąpić może. 
Równie téz wolno takowe przy oznajmieniu 
procesu, podatkowi podlegającego, albo przy 
rewizyi zapisów uczynić. Taltowe donicsic- 
nia moga na jeden lub wiącćj dni aż do 
miesiąca naprzód dziać się. 


e 31. 

Przestąpienie tego ee ($. 30.) jako ku- 
szenie się o nieoznajrnioną procedurę , co do ilo- 
ści”nalczycie niedoniesionéj, podług $$lów 40. i 
41. ustanowy podatku konsumcyjnego, karane 


będzie. 
6. 32. 


Urzędy poborowe są upoważnione: 

1) ile razy za potrzebne uznają, znajdujące sie 
u właścicieli gorzelü , pedzacych wódkę z pio 
dów niemacznych, zapasy takich do pędzenia 
wódki zdatnych materyałów rewidować, i onych 
stan spisać, na co uinyślne arkusze rewizyjne 


XXxX. 
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worüber eigene Reviſtonsbögen aufgenommen 
werden. 

2) So fern fie es zur Sicherſtellung des Staats- 
gefaͤlles nothwendig erkennen, die Gefaͤße, in 
denen ſich nicht mehlige, zur Branntwein⸗Er⸗ 
zeugung geignete Stoffe befinden, unter Amtli» 
chen Verſchluß zu legen; jedoch muß dieſes auf 
eine fuͤr dieſe Stoffe und das Verfahren der 
Bereitung geiſtiger Fluͤſſigkeitten aus denſelben 
unſchaͤdliche Art given. - 


Wird nichtmebligen, zur Branntwein » Eryeti 
gung geeigneten Stoffen, welche zu folge diefer 
Beſtimmungen ($$. 30 bis 33) angezeigt, und in 
amtliche Ueberfiht geſtellt worden find, eine ande- 
re Beſtimmung, als die Verwendung zur Brannt⸗ 
wein⸗Erzeugung ertheilt, insbeſondere wenn ſolche 
Stoffe veräußert werden, fa ift dieſes 

a) wenn dieſelben unter amtlichen Verſchluß ge- 
legt find, epe ſolche aus der Erzeugungsſtätte 
pinweggebracht werden, zur Abnaßme des 

. amlichen Verſchluſſes; 

b) in anderen Fällen aber bei der nächften An⸗ 
meldung des ſteuerbaren Verfabrens, oder 
wenn früher eine ämtliche Reviſton vorgenom⸗ 
men würde, ber derſelben dem Gelällsbeamten, 
ten die Brennerei⸗ Unternehmung zugewieſen 
ift, anzuzeigen. 

3%: 

Unter Beobachtung tiefer Arorbnungen wird 
das ſteuerbare Verfahren mit der Uebertragung 
der zur Branntwein⸗Erzeugung beſtimmten nicht⸗ 
mehligen Stoffe in die Brennvortichtunz begon- 
nen. 


6. 85. 

Wenigſtens vier und zwanzig Stunden vor bem 
Zeitpunkte, in welchem der Steuerpflichtige das 
ſteuerbare Verfahren zu Geyinnen beadſichtigt, bat 
Al: derſelbe die Anmeldung nach dem Muſter 4) 
einzubringen. In derſelben iſt anzugeben: 

4) der Vorrath an, zur Branntwein⸗Erzeugung 

geeigneten nicht mehligen Stoffen, und zwar: 

a) der Aufbewahrungsort derſelben , 

b) deren Gattung und Menge, 

c) die Nummer und der Rauen⸗Jnhalt der Ge⸗ 
fage, in denen fi dieſelben befinden, 

d) mit dieſen Bezeichnungen wird vor allem der 
Vorrath, welcher bei der lezten Anmeldung 
vorhanden war , der Zuwachs und der Ab⸗ 
fall, der fid) ſeitdem erga» , bann der zur 
Zelt der Anmeldung vorhandene Vorrath, 
und endlich die Menge Stoffe, die der 2n» 
meldende binnen des Zeitraumes, für welchen 
die Anmeldung geſchlebt, in Zuwachs zu brin⸗ 
gen beabſichtigt, angegeben; 


2) die Gattung und Menge der Stoffe, welche 


in dem Zeitraume, für den die Anmeldung ge⸗ 
ſchießt, zur Branntwein⸗Erzeugung werden ver⸗ 


ulożone będa. 


2) Jeżeli dla zabezpieczenia Skarbu rządowego 
potrzebnóm uznają , Naczynia, w których nie- 
mączne do pałenia wódki zdatne materyały 
znajdnją się, pod urzędowe zamknięcie podcia- 
gnaé, wszelakoZ dziać się to powinno na spo- 

wb dla tychże materyalów i dla procedury w 
wypaleniu płynów spirytusowych nieszkodliwy. 

od ýs 
A 33. 

Gdy niemączne do pedagnia wódki zdatne pło- 
dy, które podług tych przepisów ($$. 30. do 33.) 
oznajmione i pod urzędowy dozór podciągnione 
zostały, inne przeznaczenie , jak obrócenie onych 
na palenie wódki otrzymają, osobliwie gdy tako- 
we płody sprzedane zostaną, na ten czas trzeba 
o tém 

a, jesli takowe pod urzedowém zamknicciem 

„ (opieczętowaniem) znajdują się, wprzód nim 

z warstatu wzięte zostaną, dla zdięcia urzę- 
dowego opieczętowania ; 

b. winnych zaś razach przy najblizszóm oznaj- 
mieniu postępowania (procesu) podatkowi po- 
dlćgającego , albo jezeliby wcześnićj uvzedo- : 
wa rewizya prZedsiewzieta była, przy Vie, 
urzędnikowi poborowemu, któremu dozór nad 
gorzelnią poruczony jest, donieść. 

$. 34. 

Przy zachowaniu tych rozporządzeń, rozpoczy- 
ba się postepowanie podatkowi podlegle z prze- 
niesieniem płodów riemacznych do palenia wód- 
ki przeznaczonych, do aparatu wypalenia. 


D. 35. 

Przynajmnićj na dwadzieścia cztéry godzin przed 
chwila, w której kontrybuent zamyśla rozpaczać 
postępowanie podatkowi podległe, podać ma o- 
znajmienie podług wzoru 4go W tém wyla- : JA. 
zać należy : 

4) Zapas płodów niemącźnych do paleuia wód- 

ki służących , a mianowicie 

a. miejsce przechowania tychże ; 

b. ich gatunek i ilość ; 

c. liczbe i objętość naczyń, w których takowe 
znajdują się ; 

d. 2 takiém określeniem podany ma być prze- 
dewszystkićm zapas, jaki się przed ostatniem. 
oznajmieniem znajdował, przyrost i ubytek, 
który odtąd wydarzył się , tudzież zapas pod- 
czas uczynionego oznajmienia były, nakoniec 
ilość płodów, o która oznajmujacy w ciagu 
czasu, na który czyni oznajmienie, zapas 
opowiedziany powiększyć zamierza. 


2) Gatunek i ilość płodów, które w czasie, na 
który oznajmienie podano, do wypalenia wód- 
ki uzytémi będa; przyczdm liczby (numera) i 
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wendet werden, wobei die Nummer und der 
Raum s Inhalt der Gefäße, in denen fid) diefe 
Stoffe befinden, aufgeführt werden muß; 

3) der Zeitpunkt, in welchem dieſe Stoffe in die 
Brennoorricktung werden gedrarht werden; 

4) wird ni*t gleich unmittelbar aus den abge⸗ 
brannten Stoffen Branntwein, ſondern vorläus 
fig Lutter gezogen, fo ift anzugeben: 

a) der Zeitpunkt, wann der Lutter auf die Brenn⸗ 

Vorrichtung gebracht werden wird 5- 

b) dle Nummer und der Raum⸗Inbalt der Brenn- 
vorrichtung / mit der dieſes Verfahren Statt 
zu finden pat ;. 

5) in Abſicht auf die Angabe der Brenndauer iſt 

fi nach den $$. 16 und 26.3. 6 zu benepe 


men; 

6) am Schluße der Anmeldung wird bie Ges 
ſammtmenge der Stoffe, nach welcher die Steu⸗ 
ergedübr zu berechnen ift, zuſammengezoͤgen , 
und der entfallende Steuerbekraz in dem Falle, 
wo die Anmeldung bei der Steuer⸗Bezirks Ob- 
rigkeit geſchieht, ausgeworfen. 


Die Menge der zur Branntwein- Erzeugung be» 
ſtimmten nicht mebligen Stoffe ift ſowehl bei der 
Angabe des Vorratpes, des Zuwachſes oder Ab: 
falles, als auch bei der Anmeldung des ſteuerba⸗ 
ren Verfahrens j 

1) in fo fern dieſelben vor der Verwendung jut. 

Branntwein⸗Erzeugung in Gaͤhrung geſetzt wers 

den mófjen, nach dem dollſtändigen Raum = In- 

halte der Gährung⸗Getaͤße, in denen dieſelben 
aufbehalten werden; 

2) ruͤckſichtlich anderer Stoffe, bei denen dieſes 
nicht erferderlich iſt, aber nach dem Maßgehalte 
derſelben anzugeben. Die Gefäße mit den unz 


ter 1) bemerkten Stoffen werden ſtets alg- voll. 


betrachtet. 


Ka 

Gn ten EL in denen geiſtige Fluͤßig⸗ 
leiten nicht nur aus mehligen, ſondern auch aus 
nicht mehligen Stoffen erzeugt werden, iſt nicht 
geitittet , an demſelben Tage, an welchem mehli⸗ 
ge Stoffe abgebrannt werden, auch nichtmeblige 
Stoffe dem Brennverfahren zu unterziehen. Beide 
Arten der Branntweinbereitung müſſen vielmehr 
getrennt angemeldet, und an verſchiedenen Tagen 
ausgeübt werden. Dadurch ift nicht ausgeſchloſſen, 


nichtmeblige Stoffe vermiſcht mit mebilgen einzu⸗ 


maiſchen. Jede ſolche Einmaiſchung unterliegt aber 
durchgehends den für meßlige Steffe vorzezelchne⸗ 
ten Beſtimmungen r und eb tft, in fo fern bie den 
mepligen beigemengten nicht mehligen Stoffe ci» 
nem pópern Steuerſatze, als die erſtern unterlie⸗ 
gen, die Steuergebühr von dem ganzen Raums 
inhalte der Gäbrungsgefäſſe in welchen die gee 
miſchte Einmeiſchung geſchieht, zufelge $. 3. des 
Hofkammerdekretes vom 24. Auguſt (Kreisſchrelben 
` 


obiętość naczyń , w ktorych te płody znajdujar 
się, wyrażone być muszą.. 

3) Chwila, w än) te plody do aparata wypa- 
lenia dane będa. 

4) Jeżeli z wypałonych płodów wódka nie zaraz 
bezpesrednio-, ale wprzód lutrynek. odciągniety. 
będzie , wykazać należy : 

a) chwilę, biede lutrynek do aparatu. wypalenia 

dany ;. 

b) liczbę (numer) i objetość aparatu wypalenia, 

w luörym: lutrynek przepędzany bedzic.. 


5) Go do podania czasu mającego- trwać pydze- 
nia podług $6-. 16.. 1 26. liczb. G. zachować siç- 
nalezy. . 

6) Na końcu. oznajnienia ogólna ilość p'odów,. 
podług którćj należytość podatku wyrachowana. 

yć ma, razem zabrana , i wypadająca ilość 

podatku, kiedy oznajmicnie ' dzieje się, u 

Zwicrzenofci obwodu podatkowego. wytkniętą 

być powinua.- 

ý, 36. 

Ilość plodów niemacznych do palenia wódki: 
przeznaczonych. wykazana być ma tak przy po- 
daniu ilości zapasu , przyrostu lub ubytku , jako- 
(EZ przy oznajmieniu postępowania podatkowi po- 
dleglego w ten sposób : 

4) jezeli takowe przed użyciem ich na pędzenie 
wódki do fermentacyi. doprowadzone być mu-- 
szą, podług zupelućj objętości naczyń fermen-- 
tacyjnych., w których trzymane będa ; 

2) co do iimych zaś płodów , które fermentacyi: 
nic potrzebują, podług miary onychZe. Naczy- 
nia 2 plodami ped 1) wyraZonemi.zawsze jako 
pelue uwazane będa. : 


„ . 37. 
W gorzelniach , gdzie plyny spirytusowe nie 


tylko z męczuych. ale i z niemacznych płodów cia-- 


gnione beda, nie wolno w tym samym dniu, w 
którym plody mączne wypalane będą , wypalać 
także- piody uiemaczne. Owszem, oba rodzaje 
palenia wódki oddzielnie eznajinione i w oddziel- 
pech dniach wykonywane być maja. Przez to qe- 
dnak nie zabrania się płody niemaczne_mieszane 
z mącznómi zaciérac. Każdy atoli zaciér takowy 
podlega we wszysikiöm przepisom dla płodów 
mącznych oznaczonym , a należytość podatku, jo. 
żeli płody niemączne do mącznych przymiesza- 
nc, Wzzszemu naldadowi podatku niz mączne: 
pedpadaja, od całćj obietosci naczyń formentacyj- 
nych, w których płody mieszane; zacićrać się ma- 
ja, stosownie do $. 3. dekretu Hamery nadwor- 
nój z dnia 24. Sierpna (okolnika z dnia 1. Wrze- 
śnia) 1835, podług wyższego nakładu podatkowe-. 
go wymierzona być ma.. 


3002 02 
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vem t. September) 1835 nach dem höheren Steu⸗ 
erſatze zu bemeſſen. 
4. Andere Arten des anzumeldenden 
Derfahrens. 
6. 38. 
Die Anmeldungen 
1) über die Erzeugung von Branntwein ober Brannte 
weingeiſt aus den im $. 4. des Hofdekretes oom 
24. Auguſt (Kreisſchreiben vom 1ten September) 
1635. genannten Fluͤßigkeiten von höherem Zus 
ckergehalte und e 
2) über die in dem erwähnten Hofkammer⸗Dekrete 
$. 6. Z. 2. genannten Befchäftigungen, 
A find nach den angeſchloſſenen Muſtern 5 und 6 
u.: einzurichten. Dabei muß die Gradhäͤltigkeit des 
6.] Erzeugnißes, das der Anmeldende hervorzubrin⸗ 
gen beabſichtigt, wenn nicht genau, doch wenigſtens 
noch den im H. 4. des Hofdekrets vom 24. Auguſt 
(Kreisſchreiben vom aten September) 1835 für die 
Steuerentrichtung“ vorgezeichneten Abſtufangen ans 
gegeben werden. 
. $9. 

Für die in dem vorhergehenden Ubſatze lh. 38.) unter 
1) bemerkte Erzeugung von Branntwein oder Brannt⸗ 
weingeiſt aus Fluͤßigkeiten ven höberem Zucker⸗Ge⸗ 
halte bleibt die im Schlußſatze des Berzehrungtzſteuer⸗ 
Geſetzes |. 14. porgefchr'ebene Ver dindlichkeit aufs 
recht, ſobald die angemeldete Menge erzielt ift, 
das Verfahren, wenn auch der angemeldete Zeite 
punkt der Beendigung noch nicht eingetreten må- 
re, abzubrechen und einzuſtellen. Es ul ferner in 
dieſem Falle unterſagt, Branntwein oder Brannt- 
weingeiſt don einer Grabbä'tigkten, von der eine 
bóbere Steuergebüpr, als nach der Anmeldung 
entfällt zu erzeugen Die Hesertretung tiefer Ans 
ordnung wird rückſichtlich der nach dieſem Jete 
punkte erzeugten Menge geifliger Flüßtgkeiten als 


ein u: geme'teted Verfahren mit der in den Oé 39, 


49 und 41 des Verzebrungsſteuer⸗Geſetzes feſige⸗ 
geſetzten Strafe belegt. 
. 4o. 

Bei der Berechnung der Steuer- Gebüͤͤhr von der 
im $. A. des Hoff mmerdekretes dom 24 Auauſt 
(Kreisſchreiden dem 1. September) 1835 aufgeführt» 
ten Erzeugungsart werden Unterschiede, die einen 
volta Grad nicht erreichen, außer Anſch'ag gela⸗ 
ffen , daher in den Provinzen, in denen die Des 
bühr vom Branntwein 3 fl. ausmacht, die Steuer 
ron Branntwein, deffen Gradhältigkeit 2 zwar 
überſteigt, jedoch nicht volle 21 Grade oder darü⸗ 
ber ausmacht, mit 3 fl., — von Branntweingeiſt 
von 21/ bis einſchluͤßig 25% dann ſofern der Was 
terfchied äber 25° nicht einen vollen Grad aus: 
macht, mit 3 fl. 45 kr. u. ſ. f. zu entrichten iſt. 

iV. Von der ſteuerfreien Geträgk⸗Er⸗ 
jeugung zum i. A Gebrauche. 
4 JK. ` 
Die mit dem Doffammerbectete vom 24, Auguſt 


4. Inne rodzaje postępowania 
oznajmionem być mającego. 
Oznajmienia 

1) na palenie wódki lub spirytusu wódczanego 

z plynów w $. 2. dekretu Hamery nadwornéj 

- z dnia 24go Sierpnia (okolnika z dnia 1go 

Września) 1835 wymienionych, wyZszéj tre- 

ści cukrowćj i 
2) na czynności wä, 6. pomienionego dekretu 

liamery nadworućj wymienione, 
podawane być maja podług załaczonych wzorów 
5. i 6. Przytém stopień (gradus) mocy ply- 5, 
nu spirytusowego, który oznajmiajacy wyro-:| i 
bić zamyśla, a to, jeżeli nie z dokładnościa, to 
przynajmniej podlug stopniowania w . 4. de- 
kretu Kamery nadwornćj z dnia 2480 Sierpnia 
(okolnika z dnia 180 Września) 1835, dla op!a- 
ty podatku PO podane być ma. 

. 59- 

Dia pomienionego w poprzedzającym ustępie 
($.38.) pod 1, pędzenia wódki i spirytusu wód- 
czanego z płynów większćj treści cukrowej, po- 
zostaje w swojćj mocy obowiązek w końcowym 
wniosku $. 14. ustawy o podatku konsumcyjnym 
przepisany, aby proces (czynność) palenia, sko- 
ro ilość oznajmiona uzyskaną została , chociażby 
chwila ukończenia jćj oznajmiona jeszcze nie 
nadeszła, przerwać i zastanowić. Tudzieź w tym 
przypadku zakazano jest wódkę albo spirytus 
wódczany w tęgości stopniowćj (gradusie), od 
ltóréj wyższy podatek, jak podług oznajmienia 
wypada, wyrabiać. Przestąpienie tego rozporzą- 
dzenia względnie ilości płynów spirytusowych po 
tym zakresie wypalunsch, jako nieoznajmione , 
postępowanie , kara 06. 39. 40 i 41. ustawy o 
podatku Rie obłożone będzie. 

. 40. 

Przy wyrachowaniu należytości podatkowej od 
rodzaju pedzenia płynów spirytusowych w. G. 4. 
dekretu Kamery nadwornćj z dnia 24. Sierpnia 
(okolnika z dnia 1. Września) 1835. przytoczo- 
nego, różnice niedosięgające jednego stopnia 
spelua, do rachuby nie wchodza; dla tego w pro- 
wincyjach , w których nałeżytość wynosi 3 zlr. 
podatek od wódki, któréj moc $304 wprawdzie 
przenosi , ale przecież 21' stopni spełna lub wig- 
cćj nie trzyma, ma złr.; od spirytusu wódcza- 
nego 21/ do 25“ włącznie, a jak dalece różnica 
nad 25’ jednego stopnia spelna nie wynosi, ma 
zlr. 45 kr. i t. d. opłacony być ma. 

IV. O wolném od podatku produko- 
waniu napojów dla wtasnego 
uz yt k u. E 
$. 41. ` 
Uwolnienie od podatku kousumcyjnego wódki 
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(Kreis ſchreiben vom 1. September) 1835 6. 6. B. 1 
dewilligte Befreiung des jum eigenen Gebrauche, 
aus feibft erzeugten Stoffen in einer unter einem 
Eimer ſtehenden Menge gewonnenen Branntweins 
von der Verzehrungsſteuer erſtreckt fih nicht auf 
diejenigen Perſonen, welche Handel mit geiſtigen 
Fluͤßigkeiten, Kleinverſchleiß oder Ausſchank Der» 
ſelbea, oder für Rechnung Anderer eine der in 
dem gedachten Hofdekrete $ 6 3. 2 aufgefuͤhrten 
Beſchaͤftigungen treiben. 


$. 42. 

An diefer Befreiung von der Steuer⸗Entrich 
tung kann auch Niemand Theil nehmen, der nicht 
nach der Landes⸗Verſaſſung, und den über die 
Getränke⸗Erzeugung beſtehenden Vorſchriften be» 
rechtigt ift, Braantwein oder Weingeiſt zum gt 
genen Gedrauche zu erzeugen. 


. 43. 

Wer von ber ANA Steuerbefreiung Ge⸗ 
brauch zu machen wünſcht, bat dieſes längſtens 
bis 15. Oktober eines jeden Jahres, für das Jahr 
1836 hingegen längſtens binnen 8 Tagen, nad» 
dem die gegenwärtige Vorſchrift für feinen Aufent · 
haltsort verlautbart worden ift, der Ortsobrigkelt, 
oder, wenn fid in demſelben Orte, oder naher 
als die Obrigkeit, ein für die Geſchacte der Ver⸗ 
zebrungsſteuer beſtellter Beamter befände, beten 
Beamten ſchriftlich oder mündlich anzuzeigen. In 
dieſer Anzeige hat er anzugeben: 


1) Seinen Aufentpaltsort und das Gebäude, in, 


welchen er Branntwein zu erzeugen beabſichtigt. 

2) Die Gattung der Früchte oder andere Stoffe, 
aus denen er Branntwein zu erzeugen die Ab⸗ 
ſicht hat. 

3) In welchem Theile des Zeitraumes rom tem 
Movember des Jahres, in dem die ?In.eige ger 
ſchieht, bis zum 31ten Oktober des nächſten Japs 
res, und durch wie viel Wochen oder Monate 
in dieſem Zeitraume er die Branntwein-Erzeu⸗ 
gung zu treiben beabſichtigt. 

4) Welche Menge Getränkes beiläufig er in dieſem 
Zeitraume zu erzeugen vorhat. 

5) Den Örundbefiß, von welchem er die zur Brannt⸗ 
wein⸗Erzeugung zu verarbeitenden Stoffe gewon⸗ 
nen pat, oder zu gewinnen hofft. 

6) Die Beſchaffenbeit und den Rauminhalt des 
Brenngerätbes, deffen er fih zur Brenntwem⸗ 
Erzeugung bedient. 4 

7) Sin fo fern er GafrundégeráBe, ausſchließ end 
für bie Branntweinbereitung, verwendet, Die De» 
ſchoffenheit und den Rauminhalt diefer Gefäße. 

8) Die Stärke feines Hausſtandes, das ift, die Zahl 
feiner Angehörigen und Dienftbotben, die bei ibm 
n und Wohuung ſtehen, Einſchluß feiner 
elbſt. 


$.. 44. 
Wird die Anzeige bei der Obrigkeit angebracht, 


LI 


na własny użytek z płodów przez sicbie produ- 
kowanych , w ilości niżćj wiadra jednego wypa- 
lonćj, dekretem Kamery nadwornćj z dnia 24. 
Sierpnia (okolnikiem z dnia 1. Września) 1835, 
(fem 6. pod liczbą 1. dozwolone; nie rozciąga 
się na osoby, handel płynami spirytusowemi, 
drobna przedaż , lub wyszynk tychże, albo na 
rachunek kogo innego, jedna z czynności w po- 
mienionym dekrecie nadwornym, i. 6. pod licz- 
ba 3. przywiedzionych , prowadzace- 


DH 
. 42. 

Nikt także wtóm uwolnieniu od opłaty po- 
datku udziału mieć nie może, kto podług usta- 
nowy krajowćj i przepisów o produkowaniu ua- 
pojów moi ed nie jest uprawnionym wód- 
ke lub spirytus winny dla własoego użytku wy- 
palać. 


9. 43. 


Kto z uwolnie:ia rzeczonego korzystać sobie - 


Życzy, donieść ma o tém najpóźnićj do 15go 
miesiąca Października w każdym roku, a na rok 
1836 najpóźnićj w miu dniach od czasu oglo- 
szenią niniejszego przepisu w miejscu jego za- 
mieszkania , Zwierzchności miejscowćj, lub gdy- 
by wtém miejscu, albo bliżćj, jak Zwierzch- 
ność znajdował się urzędnik dla czynności po- 
datku- konsumcyjuego postanowiony , temuż u- 
rzędnikowi na piśmie lub ustnie. W tém poda- 
niu wytknać ma: 
1) Miejsce swojego zamieszkania i budynek, 
w którym palié wódkę zamyśla; 
2) gatunek ziemioplodów lub ianych, matery- 
jałów , z których chce pędzić wódke ; 


3) przez która cześć czasu od 1go Listopada , 
„roku, w którym doniesienie czyni, do Ange 
Paźd,iernika roku nastepujacego i przez wie- 
le tygo ini lub miesięcy w tymże okresie cza- 


D 


su wódkę pędzić zamierza; 


4) jaka ilość napoju w tym czasie mnićj wię- 
ec) produkować zamierza ; 

5) posiadłość ziemi, z któréj płody na wypa- 
lenie wódki użyć się mające uzyskał lub u- 
zyskać spodzićwa się ; 

6) jakich i jukiśj objetości naczyń gorzelniczych 
do palenia wódki, używać będzie; 


7) jeżeli naczyń fermentacyjnych używa wyła- 
cznie” do robienia wódki, skład i objętość 
tychże naczyń; 

8) ilość swoich domowników t-a. liczbe swoich 
przynaleZacych i sług, u niego na strawie 
na mieszkaniu bedacych , z policzeoiem sio- 


bie samego. 
` 6. 44. 


Jeżeli doniesienie u Zwićrzchneści uczyniono, 
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fo fat fie die ſchriftliche Anzeige, oder wenn folme 
mündlich geſchah, das Über dieſelbe aufzunehmende 
Prothokoll binnen drei Tagen dem nächften für die 
Gefchäfte der Verzehrungsſteuer beſtellten Beamten 
zu übermitteln, und dabei über folgende Umſtände 
die Aufklärung zu ertheilen: | 
a) Den Aufenthaltsort der Parthei. 
b) Ob ihr keines der in den $ó. 41. und 42 Bes. 
tlibrten Hinderniſſe entgegen ſteht. 
c) Ob ſie die Stoffe, aus denen ſie Branntwein 
bereiten zu wollen angibt, felbſt erzeugte oder zu 
erzeugen pflege. f 
d) Ob die Angabe der Menge Branntwein, wel- 
che fie zu erzeugen beabfichtigt, mit dem Bes 
darfe derſelben und ihres Hausſtandes im E⸗ 
benmaße ſtehe. 
g. 45. e 
Wird bie Anzeige unmittelbar bei einem Gefälld- 
beamten angebracht, ſo hat er im kuͤrzeſten Wege die 
Aufklärung über dieſe Umſtände ($. A4.) von der 
Ortsobrigkeit einzuholen. 


$. 46. 
Geht aus der obrigkeitlichen Aufklärung nicht ein, 
die Bewilligung der Steuerbeſreiung ausſchließendes 
Hinderniß hervor, fo hat der Gefaͤllsbeamte die an» 
gegebene Betrieböftätte, und die zur Branntwein⸗ 
Erzeugung beſtimmten Geräthe zu beſchreiben , das 
Brenngeräthe, deſſen ſich bedient werden wird, und 
wenn die Parthey mit Gährungsgefäßen, die aus⸗ 
ſchließend der Brannweinerzeugung gewidmet find, 
verfeben ift, diefe Gefäße zu bezeichnen, und, fo fern 
das Brenngeräthe nicht fo eben in gehörig angemel⸗ 
deter Verwendung ſteht, dasſelbe außer Gebrauch 
zu feßen.. 


$. 47: 

Diejenigen, welche diefe Anzeige geporig anbrach⸗ 
ten, und gegen deren Zulaſſung zur Benützung 
der Steuerbefreiung unter den vorſchriftmäßigen 
Bedingungen kein Anſtand obwaltet, werden mit 
Anmeldungs⸗ und Reviſionsbögen betheilt. 

48. 


oo 6 4B. 

In dieſen Bögen wird ausgedrückt, durch wel⸗ 
chen Zeitraum, und aus welchen Stoffen die 
Branntwein⸗ Erzeugung ſteuerfrei getrieben were 
ben bor, Der Zeitraum, durch welchen der 
ſteuerfreie Betrieb dauern darf, it mit Rüͤckſicht 
auf die Menge und Beſchaffenheit der Stoffe, aus. 
denen die Erzeugung Statt finden wird, dann au 
die Einrichtung des Brenngerätped, deffen (id) bea 
dient werden wird, feſtzuſetzen. In der Regel hat 
derſelbe zwey Monate im Ganzen für ein Jahr 
nicht zu uͤberſchreiten. Hieraus folgt aber nicht, 
daß der zun ſteuerfreyen Betriebe geſtattete Beit- 
raum in einer ununterbrochenen Dauer vorgezeichnet 
werdcy muͤſſe. Vielmehr kann derſelbe nach Be- 
ſchaffenheit der obwaltenden Verhältniſſe in zwepen, 
eter mehreren Abtheilungen benutzt werden. 


tąż doniesienie pisemne , lub jeżeli ustuie wnic- 
sione było , protokół na to przedsiewziety, w prze- 
ciągu trzech dei najblizszemu dla. czynności po- 
datku konsumcyjnego postanowionemu urżedni- 
kowi przesłać, a przytém następujące okoli- 
czności wyjaśnić ma: 
a) miejsce zamieszkania strony; 
b) czyli która z przeszkód w a. Ą1. 1 42. na- 
mienionych , onćj nie zagradza; 
c) ezyli płody, z których wódkę palić eświad- 
m sama produkuje lub produkować zwy- 
a; 
d) czyli podana ileść wódki , którą wypalić Za- 
mysla, stosuje się do pouzeby wlasnéj i jej 
domowników. 


AB. : 

Jeżeli doniesienie RA urzędnikowi docho- 
dowemu uczyniono, tenże droga najkrótszą we: 
jaśnień tych okoliczności ($- 44.) od Zwierzch- 
ności micjscewćj zasiągnąć ma. 


` G. 46. 

Jezeli 2 es danego od Zwicrzchuosci 
nie pokazuje się przeszkoda uwolnienie od po- 
datku wyłączająca, urzędnik dochodowy, budy- 
nek warstatu i naczynia do pędzenia wódki prze- 
znaczene opisać, naczynia, które do wypalenia 
użyte będa, a jeżeli strona w naczynia fermen- 
tacyjne wyłacznie do wyrobu wódki przeznaczo- 
ne, opatrzona jest, teź naczynia nacechować , 
a jeżeli. naczynie do palenia wódki właśnie w na- 
leżycie oznajmioném użyciu nie znajduje się, ta- 
kowe od użycia wyłączyć ma.. - , 


. 47. 

Ci, co. doniesienie należytym sposobem uczy- 
nili i którym nic nie zagradza, aby do korzysta- 
nia z uwolnienia podatkowego, pod warunkami 
przepisanćmi przypuszczeni byli ,. otrzymują ar- 
kusze opowiednicze i: rewizyjne.. 


W tych. arkuszach wyrażono będzie , przez ja» 
li czas i z jakich płodów wódka. z uwolnicniem 
od podatku: pędzona być możc. Czas, przez 
który wolne od podatku podzcnie trwać - może, 
oznaczony ma być z uwaga na ilość i gatunek 

lodów na wypalenie przeznaczonych, oraz na 
urządzenie naczyń gorzelnianych , które na to. 
użytómi będą. Z porządku czas ten, nic ma 
być większy oznaczony, jak ogólem na dwa mie- 
siące w roku. Nie idzie zatém atoli., iż czas do 
wolnego: od podatku pedzenia wódki dozwolony, 
na ciąg nieprzerwany oznaczonym być powinien; 
raczćj ten czas w miarę zachodzących okoliczuo-- 
sci, na dwa zawody i więcćj podzielony być może.. 
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$. 49. 

Derjeniger welcher die Bewilligung zum ſteuer⸗ 
freyen Betriebe erhielt, hat wenigſtens 24 Stunden 
vor dem Beginnen jeder Woche, in welcher er Brannt⸗ 
wein zu brennen wiinfcht, das beabſichtigte Verfah⸗ 
ren bei der Ortsobrigkeit, oder wenn fid) der Ge⸗ 
fallebeamte in demſelben Orte, oder näher als die 
Obrigkeit befände, bei dieſem ſchriftlich oder münd⸗ 
lich anzumelden. Dieſe Anmeldung muß wenigſtens 
für die Dauer einer Woche vereint geſchehen. Der 
Anmeldende ift jedoch nicht gehalten, alle Tage der 
Woche zur Branntwein⸗Erzeugung zu verwenden. 
Es hängt von ihm ab, einen oder mehrere Tage 
der Woche zu beſtimmen, die er zur Branntwein⸗ 
Erzeugung benützen wird. An andern als den an⸗ 
gemeldeten Tagen iſt ihm jedoch der Brennbetrieb 
unterfagt. A 

. 90. 


In ber Anmeldung ift anzugeben: 

1) Der Tag und die Stunde, . 

a) bei mehligen Stoffen, wann diefelben einge⸗ 
maiſcht, und wann ſolche auf die Brennvor⸗ 
richtung gebracht werden, 

b) bei nicht mehligen Stoffen, wann die Brenn⸗ 
vorrichtung in Verwendung geſetzt werden wird. 

2) Die Gattung und Menge der Stoffe, die in 
Verwendung kommen werden. 

3) Der Zeitpunkt, in welchem der Lutter gezogen, 
und jener, in welchem der Branntwein erzeugt 
feon wird. : 

4) Die Menge der geiſtigen Fluͤßigkeiten, die er- 
zeugt werden wird. . h 

5) Beſitzt der Anmeldende Gäßrungsgefäße, die be⸗ 
zeichnet wurden, fo iſt die Nummer und der 
Rauminhalt der Gefäße, die in Verwendung 

kommen werden, anzugeben. 

2 5 
Es ift unterfagt, eine größere Menge oder eine 
andere Gattung Stoffe zu verwenden, dad Vers 
fahren zu einer andern Zeit zu beginnen, oder zu 
beendigen, oder eine größere Menge, oder andere 
Gattung geiſtiger Fluͤßigkeit zu erzeugen, als anges 
meldet wurde. 


H. 52. 
Von der Anbringung der einzelnen Anmeldungen 
kann der Branntwein⸗Erzeuger enthoben werden, 
wenn folgende Bedingungen vereint vorhanden ſind: 


1) Wenn derſelbe das Brennverfahren auf einen 
ſolchen Zeitraum beſchraͤnkt, daß, mit Mück⸗ 
fibt auf die Beſchaffenheit des Brenngeräthes 
und bie vorſchriftmäßige Brennzeit, die Erzeu⸗ 
gung einer größeren, als der von dem Erzeu⸗ 
ger fuͤr dieſen Zeitraum angegebenen Menge 
Branntweines nicht zu beſorgen tft- 

2) Wenn diefe Erzeugung zu einer Jaßrszeit zu 
geſchehen hat, in welcher Grunbbefiger Stoffe 


e 
. 49. 

Ten co pozwolenie na wolne od opłaty pẹ» 
dzenie wódki otrzymał, przynajmnićj na 24 go- 
dzin przed początkiem każdego tygodnia , w któ- 
rym wódkę palić chce, zamierzona czynność u 
Zwierzchuosci miejscowéj, lub jeżeli urzędnik 
dochodowy w tém samém miejsca , lub. bliżćj 
jak Zwierzchność znajduje sie, temuż na piśmie 
lub ustnie oznajmić ma. Oznajmienie przynaj- 
mniój na czas jednego tygodnia bez przerwy, 
uczynione być powinno. Oznajmujacy jednak 
nie jest obowiązany wszystkie dnie w tygodniu 
na palenie wódki obrócić, Od niego należy o- 
znaczyć dzień lub wiecéj dni w tygodniu, które 
na palenie wódki obróci. W innych jednak dniach 
jak w opowiedzianych, palenie jest mu zabro- 


nione. 
$. 50. 
W oznajmienin wskazać należy +» 
4) dzień i godzinę 
a) co do płodów mącznych, kiedy takowe za- 
cićrane i kiedy na kociół (urządzenie do wy- 
palania) nabijane będa; 
b) co do płodów niemaeznych, kiedy aparat 
wypalajacy , użytym zostanie ; 
2) gatunek i ilość płodów na to użytych ; 
3) chwile, w którćj lutrynek odeiagniony i wód- 
ka zprodukowaną będzie : 


4) Ilość płynu spirytusowego wypalić się ma- 
jącego; | l 
5) jeżeli oznajmnjacy posiada naczynia fermen- 
tacyjne , które były cechowane, wskazać ma 
także liczbę (aumer) i objętość każdego na- 
czynia, którego wd będzie. 
$. 51. 

Zabroniono jest użyć wiekszej ildsci, lub in- 
nego galunku płodów, czynność gorzeluicza win- 
nym czasie rozpoczynać, lub kończyć, albo płyn 
spirytusowy w wiekszéj ilości lub też w innym 
gatunku produkować, jak oznajmione było. 


(. 52. 
Od podawania poszczególnych oznajmicń, go- 
rzelnik uwolniony być może, jeżeli następujące 
warunki wszystkie razem zachodzą : 


. 1) Jeżeli czynność palenia na taki czas ograni- 
czy, iz z uwagą na skład naczyń gorzelnia- 
nych i przepisany czas wypalenia, o Wype- 
dzenie większćj ilości wódki jak producent 
na ów przeciąg Czasu oznajmił „ obawiać się 
nie wypada. 


2) Jeżeli pędzenie wódki dziać się ma w takićj 
porze roku, kiedy posiadacze ziemi płody ga- 


— 837 — 


der angemeldeten Gattung gewöhnfih für ib- 
ren Gebrauch zur Branntwein e Erzeugung zu 
verarbeiten pflegen. 

3) Wern das Brenngeräthe vor dem Eintritte 


und nach der Beendigung des Zeitraumes, für 


den der Erzeuger von den einzelnen Anmeldun⸗ 
gen enthoben wird, in ämtliche Verwahrung 
übergeben, oder auf eine andere Art aͤmtlich 
außer Gebrauch gefeet wird. 

3 


Die Beſtimmungen der 69. 1s bis 19 und a: 
über bie Maiſchdauer und über ble Brennzeit 
gelten auch für die Erzeuger, welche tie Brannt⸗ 
weinbereitung zum eigenen Gebrauche ftenerfrei 
treiben. . 54. 

Auch diejenigen, welche von der Anbringung 


der einzelnen Anmeldungen enthoben werden, ſind 


ber im 6. 18. enthaltenen Anordnung über Die 
Brennzeit unterworfen. Dieſelben dürfen De fei- 
nes andern, als des in der urſprünglichen Anzei⸗ 
ge angegebenen, und von dem Gefällsbeamten 
bezeichneten W bedienen. 


Wer 

1) fälſchrich angibt, die Stoffe, aus denen er 
Branntwein erzeugt, ſelbſt erzeugt zu haben, 
oder wer, auch ohne diefe ausdruck iche Anga⸗ 
be, zu dem für den ſteuerfreien Betrieb ange⸗ 
meldeten Verfahren oder zu dem Verfahren, 
rückſichtlich deſſen er ron den einzelnen An⸗ 
meldungen enthoben wurde, Stoffe, die er 
nicht ſelbſt erzeugt hat, verwendet, oder wer 

2) das fteuerftet erzeugte Getraͤnke nicht zu ſei⸗ 

, nem eigenen, dann der dei ihm in Wehnung 
un eft befindlichen An gehöre gen oder Dienſt⸗ 
bothen Gebrauche verwendet, fondern an eis 
new Andern veräußert, oder 

3) ehne vorſchriftmäſſ ge Anmeldung oder ohne 


p.e Befreiung von der Anmeldung erlangt zu . 


baben , a 
a) überhaupt geiftige Fluͤßigkeiten erzeuzt, oder 


b) ohne vorläufige Steuerzahlung die freige- 
laſſene Menge eines niederöſterreichiſchen Ei⸗ 
mers in der Erzeugung überfchreitet, oder 

4) auf eine andere Art die im $. Dn enthaltene 

Vorſchrift übertritt, 
begeht eine Ge⸗ällsVerkuͤrzung, und unterliegt 
rüchſichtlich der Menge, auf die ſich die Uebertre⸗ 
tung bezieht, der Entrichtung der Steuergebuͤhr, 
unb den im Verzehrunsſteuer⸗Geſetze 0. 39. 40 
und 41 vorgezeichneten Strafen. Derfelie Fann 
nebfł dem für immer oder für einen beft'mmten 
Zeitraum der Beguͤnſtigung der ſteuerfreien Br- 
yandiung verluſtig erk art werden. 
. 56. 

Bei denjenigen, welchen die fteuerfrri2 Behand» 

fung zuzeſtanden wurde, darf 


tunku oznajmionego dla własnego użytku na 
wódkę wypalać zwykli. 


3) Jeżeli naczynia gorzelniane przed nastaniem 
i po skończeniu czasu, przez który produ- 
cent od poszczególnionych oznajmień uwol- 
niony zostaje, w urzędowe przechowanie od- 
dane, albo innym sposobem urzędownie z u- 
Zytku wyłączone bedą. à 

. 53 


Przepisy $6. 12 i do 19 21, względem czasu 
trwania roboty i Względem czasu wypalenia, sto- 
suja się także do producentów, wódkę dla wła- 
snego użytku z wolnościa od podatku pędzących. 

4- 


Równie ci, co od podawania szezególowych 
oznajmień uwolnieni będa , podlégaja przepiso- 
wi (. 18. o czasie trwać mającego palenia. Nie 
wolno im innych, jak tyłko wskazanych w pićr- 
wiastkowóm doniesieniu, i przez urzędnika do- 
chodowego cechowanych naczyń gorzelnianych 
używać. g - 

$. 55. 

Kto 

1) fałszywie podaje. Ze płody, z których wódkę 
pędzi, sam produkował , lub, kto i bez wy- 
raźnego podania takowego, do oznajmionego 
dla bezpłatnego postępowania palonia wódki 
ałbo do postępowania, względem którego 
od podawania poszczególnych oznajmień u- 
wolniony został, używa p'odów , których sam 
nie produkował ; lub kio : 

2) trunki bez opłaty produkowane nie dla wła- 

suego, ani u niego na mieszkaniu i na stra- 
wie będących przynależących i sług użytku, 
obraca , lecz innym przedaje, albo 


5) bez oznajmienia przepisanego lub, nie uzy- 
akawszy uwolnienia od tegoż 


a) w ogólności płyny spirytusowe produkuje, 
lu 
b) nie opłaciwszy wprzódy podatku ilość nie- 
opłatną jednego wiadra niż. austr. w pale- 
niu przewyższy albo s 
4) innym sposobem objęty $fem 51, przepis, 
przekracza, 
popełnia pokrzywdzenie Skarbu , i w miarę -ile- 
ści, do Kktórćj się przestępstwo stosuje, podpa- 
ga opłacie uależytości podatkowćj i karom wu- 
stawie podatku konsumcyjnego , $6. 39. 40 i 41 
wskazanym. Oprócz lego uznany być może na 
zawsze, lub na pewny okres cznsa za utracaja- 
cego prawo do Korzystania z wolności bozoptat- 


nego palenia. Lä 


U tych. którym bezoplatne pedzenie płynów 
spirytusowych dozwolone zostało, nie może 
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1) kein nicht gehörig angezeigtes und nicht bes 
zeichnetes Brenngeräthe / wie auch - 
2) feine jemanden andern als ihnen gehörende 
eiſtige Flüͤſſigkeit 
in b te werden. Bei bet Uebers 
tretung dieſer Vorſchrift findet die im A 20 des 
Hofdekretes vom 24. Auguſt (Kreisſchreiben vom 
5 September) 1835. feſtgeſetzte Strafe Anwen⸗ 
ung. - 


$. 57. 

Es ift zwar nicht unterſagt, den durch ſteuerfreien 
Betrieb gewonnenen Branntwein zum eigenen Ge⸗ 
brauche des Erzeugers zu rectificiren, oder mit an⸗ 
dern Stoffen zu verſetzen jedoch muß auch diez 
ſes Brennverfahren angemeldet werden, und in⸗ 
ſofern dadurch die Menge der geiſtigen Flüſſigkeit 
verringert wird, findet eine Abſchreibung an der 
erzeugten, auf das ſteuerfreie Maaß eines Eimers 
anzurechnenden Menge nicht Statt. 


V. Von dem Verkehre mit geiſtigen 
Flüſſigkeiten. 
6. 58. 

Werden geiſtige Flüſſigkeiten in einer, fünf nieder⸗ 
ofterreichifche Eimer erreichenden oder überſchreiten⸗ 
den Menge an einen andern Ort verſendet, und be⸗ 
finden ſich dieſelben nicht auf einem Transporte, für 
den eine Zollbollete zur Deckung dient, ſo müſſen 
dieſelben mit einer Bezugsnote oder einem Fracht⸗ 
briefe verſehen ſeyn. Von der Einrichtung und der 
Verwendung dieſer Bezugsnoten oder Frachtbriefe 
gelten die mit der Vorſchrift vom 27. Mai (Kreide 
ſchreiben vom 9. July Zahl 38770) 1855 6. 13 
47 für die Zuckererzeugniße aus einheimiſchen Stoffen 
vorgezeichneten Beſtimmungen. 

59. } 

Auch unterliegen die erwähnten Sendungen gei- 
ſtiger Flüſſigkeiten in Abſicht auf die Stellung zu 
Gefaͤllsamtern den mit derſelben Vorſchrift Hý. 18 
bis 29 erlaſſenen Anordnungen, jedoch mit der Ab⸗ 
weichung / daß'dieſelben nur in dem Falle unter ämt⸗ 
lichen Verſchluß (Zollſiegel) gelegt werden, wenn 
ſolche beſtimmt find, an einen andern Ort gebracht 
und daſelbſt abgelegt zu werden, in welchem (id) 
ein Zoll⸗ oder Steueramt oder ein anderes, zur 
Waarenkontrolle ermächtigtes Gefaͤllsamt befindet, 
oder wenn dieſelben die Beſtimmung zur Ausfuhr 
über die Zoll⸗Linie in das Ausland oder nach Un⸗ 
garn oder Siebenbürgen, oder uͤber eine der zwiſchen 
den verſchiedenen Gediethstheilen des Kaiſerſtaates 
für die Ginbe&ung der Verzehrungsſteuer gezogenen 
Steuerlinien erbielten. 


VI. Von der Buchführung. 
J. 60. 


Die Enpfangs⸗ und Ausgabs⸗(Ausſtoß⸗ Regiſter 
find nach den beiliegenden Fermen Nro, 7. zu fruhen. 


1) ani naczynie gorzelniane, nie należycie o- 
,.  znajmione lub niecechowane, 
* 3) ani płyn spirytusowy do kogo innego, jak do 

nich należacy 

wschowaniu znajdować sic. W razie przekro- 
czenia tego przepisa.kara w dekrecie nadwornym 
z dnia 24go Sierpnia (okolniku zdnia 1. Wrze- 
śnia) 1035 6$. 20. ustanowiona, wymierzona być 
ma. 


geld; 
Niezbronno wszakże wódkę z palenia bezopłat- 
nego uzyskaną, na własny użytek producenta przez 
alembik przepędzać (rektyfikować), albo innémi pło- 
dami roztwarzać, wszakże i ta czynność gorzelna 
oznajmiona być musi i jak dalece przez to ilość 
płynu spirytusowego umniejszy się, odtracenie ilości 
produkowanćj na niepłatną miarę jednego wiadra 
rachować się mającćj, miejsca nie ma. 


V. O obiegu płynów spirytu- 
sowych. 
9. 58. 


Gdy płyny x aae w ilości pięciu wiader 
niższo-anstr. dochodzącćj lub przewyższającćj, do 
innego miejsca przesełane są; jeżeli nie znajdują 
się w transporcie, któremu bilet cłowy za osłonę 
służy; opatrzone być muszą notą nabycia albo listem 
frochtowym. Co do urządzenia (kształtu) i użycia 
tych not nabycia albo listów frochtowych, służą 
prawidła przepisem z dnia 27. Maja ( okolnikiem 
z dnia 9. Lipca pod liczbą 50770) 1835, w AA. 
13. do 17., dla fabrykatów cukru- z płodów Ra- 
jowych wskazane. 


Í 6. 59. : 

Równie podlegają rzeczone posełki płynów spirytu- 
sowych, co do stawienia w urzędach dochodowych, 
urządzeniom tymże samym przepisem w $$. 18. do 29. 
wydanym, ztém wszelako zboczeniem, że takowe 
w takim tylko razie ida pod zamknięcie ( pieczęć ) 
urzędowe, gdy przeznaczone są do przywiezienia 
i złożenia w miejscu, gdzie się urząd cłowy', lub 
podatkowy, lub inny urząd dochodowy do kontro- 
lowania towarów upoważniony znajduje, lub gdy 
otrzymały przeznaczenie wyjścia przez linija.ctowa 
za granicę, albo do Węgier, lub Siedmiogrodu, 
albotćż przez jednę z linij podatkowych pomiędzy 
różnćmi częściami terytoryjnm Monarchii, dla po- 
boru podatku honsumcyjnego, pociagnietych. 


VI. O prowadzeniu ksiażek. 
ý. 60. 


Rejestra pı.vehodu i wydatkq podług załączonych 
Formularzów Nr. 7. prowadzone być maja. 


0000 
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A 61. 

Die gebrannten geiſtigen Flüͤſſigkeiten, welche von 
den zur Buchführung (Regiſter⸗Führung) verpflich⸗ 
teten Partheien entweder ſelbſt erzeugt werden, oder 
welche ſie von einem Andern an ſich bringen, ſind 
in der Regel, ehe dieſelben in dem Aufbewahrungs⸗ 
orte niedergelegt werden, und in jedem Falle we⸗ 
nigſtens noch an demſelben Tage, an welchem die 
Einkellerung geſchah, in das Empfangs = Regifter 
einzutragen. Indbeſondere muß in den Brennereien 
das Erzeugniß jedes Brandes, worunter jedoch Lut⸗ 
ter nicht begriffen ift, unmittelbar nachdem der Brand 
beendigt wurde, eingetragen werden. Bei der Ein⸗ 
tragung des Empfanges iſt ſtets anzugeben, auf 
welche Art derſelbe erfolgte, dann ob und mit welcher 
Ausweiſung derſelbe gedeckt ſey. Insbeſondere iſt 
rückſichtlich der von demjenigen, dem die Buchfuͤh⸗ 
rung obliegt, erzeugten, geläuterten oder in der 
Gradhäͤltigkeit geſteigerten geiſtigen Fluͤſſigkeiten, die 
Bollete zu berufen, welche Über die Anmeldung des 
Statt gefundenen Verfahrens erlangt wurde; auch 
ift der angemeldete Raum⸗Inhalt der Maiſchgefäße, 
bei nicht mehligen Stoffen aber deren angemeldete 
Menge aufzuführen. 
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In dem Ausgabs⸗ oder Ausſtoß⸗Regiſter ijt jede 
Menge Getränke, welche zum Ausſchanke beſtimmt, 
und in die Schanfftätte übertragen wird, vor der 
Uebertragung, oder doch wenigſtens an dem name 
lichen Tage einzutragen. Andere Beräußerungen find 
unter Angabe des Erwerbers einzeln aufzuführen. 


VII. Von der Behandlung der vor⸗ 
bandenen Vorräthe. 


6. 65. 


Unter der mit dem A. 25 des Hofkammerdekretes 
tont 24. Auguſt (Kreisſchreiben vom 1. September) 
1635 ausgeſprochenen Verbindlichkeit der Handel⸗ 
treibenden, die einen halben Eimer uͤberſchreitenden, 
am ıten November 1835 vorhandenen Vorräthe an 
Branntwein und Branntweingeiſt anzugeben und zu 
verſteuern , ift überhaupt jedermann begriffen, wel- 
cher, er mag mit einer Handlungs⸗, Krämerei⸗, 
Getränk⸗Verſchleiß⸗ oder andern Gewerbsbefugniß 
verfehen ſeyn, oder nicht, einen feinen Bedarf für 
die Dauer eines Jahres auffallend überfchreitenden 
Vorrath Branntwein oder Branntweingeiſt beſitzt. 
Diejenigen, welche nicht ſelbſt Getränkerzeuger ſind, 
keine Handlungs⸗ oder Krämerei⸗Befugniß ausüben, 
oder den Getraͤnkverſchleiß nicht gewerbsmaͤßig trei- 
ben, haben daher ruͤckſichtlich der ihren einjährigen 
Bedarf überſchreitenden Menge Branntwein oder 
Branntweingeiſt, ſo fern ſie mehr als einen halben 
Eimer beſitzen, die im H. 25 des erwähnten Hof- 
dekrets vorgeſchriebenen Anordnungen zu erfüllen. 
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Płyny spirytusowe a: ? albo przez same 
osoby do prowadzenia książek (rejestrów) obowia- 
zane, lub przez nie od innych nabyte, z porządku 
nim jeszcze w miejscu przechowu złożone zostaną, 
a wkażdym razie przynajmniej jeszcze w dniu spu- 
szczenia ich 'do magazynu, w rejestrze do rubryki 
przychodu zaciągnione być mają. W szczególności 
produkt każdego palenia w gorzelniach, z wyłącze- 
niem wszelako lutrynhu, zaraz bezpośrednio po 
uhohczoném paleniu do rejestru zapisany być po- 
winien. Zapisując przychód wykazać zawsze na- 
leży, na jaki sposób takowy uzyskany został, nie- 
mniéj czyli i jakim wywodem  osloniony jest. 
W szczególności co do, przez obowiazanego pro- 
wadzić rejestra, wypalonych, przepędzanych lub 
w stopniu (gradusie ) wzmocnionych płynów spiry- 
tusowych, na bilet w skutek oznajmienia zaszłćj 
czynności gorzelnéj otrzymany, powołać się należy, 
niemnićj oznajmiona objętość naczyń zacićrnych , 
a względnie płodów niemącznych tychże oznaj- 
miona ilość powołana być ma. 
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W rejestrze wydatku wszystka ilość trunku na 
wyszynk przeznaczonego i do szynkowni przenie- 
sionego, jeszcze przed anćj przeniesieniem albo 
przynajmniej lego samego dnia zapisana być ma. 
Inne przedaże zaciągnięte być mają pojedynczo 
z podaniem nabywcy. 


VII. O postępowaniu z obecnémi 
zapasami. 
$. 63. 

Pod obowiązek (fu 25go dekretu Kamery na- 
dwornéj z dnia 24go Sierpnia (okólnik z dnia 1go 
Września) 1835 dla handlujących względem wy- 
kazania i opłacenia zapasów wódki i spirytusu wód- 
czanego pół wiadra przenoszących, na dniu 1. Li- 
stopada 1835 obecnych, wyrzeczony, podpada 
w ogólności każdy, czyliby miał lub nie, upraw- 
nienie na handel, hramarsttvo, przedaż trunków 
lub na inne zatrudnienie rzemiostowe , lub gdy za- 
pas wódki albo spirytusu wódczanego własna jego 
na przeciąg roku jednego, potrzebę widocznie prze- 
wyższający posiada. Ci, co sami nie są producen- 
tami trunków, uprawnionym handlem lub kramar- 
stwem nie trudnia sie, albotćż przedazy trunków 
z profesyi nie utrzymuja, maja przeto, co do ilo- 
ści wódki lub spirytusu wódczanego ich roczna po- 
trzebę przewyäszajacej, jeżeli więcćj, jak pół wia- 
dra posiadają, rozporządzenia w 6. 23. obmówio- 
nego dekretu nadwornego przepisane dopełnić. 


Muſter 1. 


St. B. Obrigkeit Land: Galizien. 
ä u —̃ͤ̃ — ee 
Ort Kreis 


Beſchreib ung 


der zu dem Gewerbsbetriebe des Branntweinbrenners N. R., in dem 


Orte N. Haus⸗Nro. gehoͤrigen Lokalitaͤten und Werks⸗ 
vorrichtungen. 
Nummer | Benennung ber Brennhaus⸗Beſtandtheile 


n Keſſelſtube. 
II. Maiſchbottichkammer. 
III. Branntwein⸗Vorrathskammer. 
IV. Vorrathskammer für die Erzeugungsſtoffe. 
V. „ Einheitzkammer. y 
VI. Wohnung des Werkfuͤhrers, deſtehend aus 
2 Zimmern, 
1 Küche. 
VII. Geheime Kommunikazionen, keine. 
VIII. Das Verzeichniß der Werksvorrichtungen und Aufbewah⸗ 


af tungśgefafje liegt bei. i 

= Anmerkung. Die Aufficht über das Dienfte 

E perfonafe führt gegenwärtig N. N, 

— . AM se al e 185 

E 9t. 9. 

= SBtanntroeinbrennereizSnpaber. 
Lu Die vorſtehende Beſchreibung der Lokalitäten wird 


als richtig von dem Unterzeichneten !beftättiget, und daruͤ⸗ 
ber wurde das vorgeſchriebene Prothokoll aufgenommen. 
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N. N. A St. B. Obrigkeit 
Unter⸗Inſpektor N. N. 
N. N. 


Branntweinbrenner. 


W x 6/ra «= 


Zwierzchność obw. pod. Kraj: Galicyja. 
Miejsce Cyrkut 


Opisańie 
łokałów i urządzeń warstatowych, należących do fabryki gorzelniha 
i N. N. w miejscu N. ped Nrm. domu, N. 


Nr. | . Nazwanie cżęści gorzelni 
L Kotlarnia (miejsce aparatów wypalenia), 
II. Kadkarnia. 
III. Skład zapasów wódki, d 
Iv. Skład na zapasy inateryjałów. 
V. Palarnia (miejsce gdzie się pod kotłami pali). | 
VI, Pomiészhanie winiarza, składające się 2 
2ch izb, 2 
1széj kuchni. © 
VII. Sehretnych komunikacyj nie ma żadnych. 
VIII. Spis aparatów warstatowych i naczyn na chowanie jest | 
J* ‚f tu załączony. 
Uwaga. Nadzór nad ludżmi służebnymi ma 
teraz N. N. 
Nedim... 485 


N. N. 
właściciel gorzelni. 
Powyższe opisanie lokałów jako prawdziwe, przez 
podpisanego potwierdzone zostaje, i na to nakazany 
protokół spisany jest. 
... dnia. go 


N. N. 
Podinspektor. pd obw. podat. 


N. N. 
gorzelnik, 


Eimer 


Maß 


en 
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N. am 153 


Reviſions 
Vorſtehende Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefaͤſſe find von den Unterzeich 
gefällsaͤmtlich bezeichnet worden, worüber auch das 

NUES «> DON... ten 183 


D 
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"kg ; Zum Mu 
St. B. Obrigkeit | 
Ort 
U cker 
aller Werksvorrichtungen und Aufbewahrungsgefaͤſſe in der 
Poſt⸗Nro. e 
1. 11. | III. 


Maiſch⸗ Maifch: || Dampf- Brenn- Küͤhl⸗ 
Vor⸗ e keſſel 
wärmer Waͤrmer Säffer || lafen) röhren 


Vor⸗ Maiſch⸗ Maiſch⸗ 
Behalter 


— 842 — 
ſter x: 


Provinz: Galizien 
Kreis 


[idt 


m nn nn | || | — = 


Hefen Hüte oder "gä? Künſtliche Vor⸗ 
Kühfwanz|| und Deckel Luter⸗Brannt⸗ Gefäſſe für Waſſer⸗ richtungen mit 
Spüllich⸗ (Helme) ] wein⸗ nicht mehlige folgenden 
men Zen * || Uuffag: || Behälter || Behälter Grzeugilngó Bottiche || Beſtandtheilen 
NE fránje Stoffe. 
JES] lei, tallës ||. 
$éliaedisgelislsis|eseJlsg 
6|5e |5$ |V |5 | O | [SR ki 


= W 


N. N. Brennerei Inhaber. - 


befund. 
neten richtig und in der angegebenen Art vorgefunden, abgemeſſen, numerirt und 
vorſchriftmäßige Protokoll aufgenommen wurde 

N. N. unter⸗Inſpektor. 

St. B. Obrigkeit M. N. / N. N. Brennerei⸗Inbaber. 


— D. 


Do we o 
Zwierzchność obwodu podatkowego 
AE „im ma | nn 
Miejsce 
S p 


wszystkich urządzeń warstatowych i naczyń na chowanie w go 
Liczba porządkowa 


N. dnia 


Resultat 


Powyższe urządzenia warstatowe i naczynia na chowanie, przez podpisanego są jako 
nznaczone (cechowane), na co tahże 


LLL dnia . . go « e 108 
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Kraj: Galicyja. 
Cyrkuł 
i S 


rzelni właściciela N. N. w miejscu . . . . pod Nr. domu . . 


RÓL py M— v—V— 
IX. X. XI. | XII. XIII. XIV. XV. XVI. 
Naczy- ner. re m Sztuczne urzą 
Wanny skin wy Naczynia | Naczynia eur Kadzie dzenia 
do chło d RIEN na de m z następujacemi 
. || drozdz 1 , € 
dzenia p (bel) latrynek na wódkę „ię na wodę częściami 
| czapki niemgezne swojémi 
3 4 $ 3 E 4 ch 
8 var : 
sia elZ elde] è ls |s| 2 |śs|3l58]s| z 
2 e alels ię S * 8 z S 2 82 z 8 
Hr 
21.2 
BIJE 
1/20] — 
21020 
3 30 = 
4 25|— 


N, N. właściciel gorzelni. 


re Wi zZ y i. 
rzetelne i w podanym rodzaju znalezione , wymierzone, numerowane i urzędownie 


nahazany protokół spisany został: 
N. N. Podinspektor. 


Zwierzchność obw. podath. N. N. IN. N. właściciel gorzelni. 
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Land Mu ſler z 


Kreis 9 * 
Steuerbezirk A n m E Í D un q 


— 


aus mehligen Stoffen auf kurze Zeiträume 


für die Brennerei des s * zu M. = Haus⸗Nro. 
Die Ginmaif hung Die Maiſche wird übertragen Der Lutter wird abgetrieben 
ul W: x aus den || in der | Auf der || $ 
beginnt || genden Naiſch⸗Brennvor- Dauer e Brennvor⸗ Dauer 
vorgenommen Stoffen Bottichen richtung [ des dea ue richtung || des 
: er z Rag Brandes Brand, || ” Brandes 
in ben Maiſch⸗ bé jeber a repe || - 
Bottichen deren Pr » „ || fürjede | von Füllun far jede Anmerkung 
Tag Bottichen deren Gattung] und 55 5 Fällung welchem E : E Füllung 
Raum⸗Inhalt SE ść der derſelbe — nn- ZĘ der ` 
und und Stunde Sc V? || Brenn: ||berriifrt ||, Di Pi Brenn⸗ 
einzeln | zufam. *) — —.| vomi- yea vorrich⸗ : 
Ene e gll Sleigh IET CET: MEE > 
8151515 |5 Ao. telölsle 8 allen» SS Stunden 
| l | | | J Bei ber Ginmai» 
16.Mov.|| 1| 5|— 6 Dłegen||16. Nov. Die vor⸗ Von Den ıg. Te, ſchung ſteht der Vor⸗ 
Uhr A Erdäpfel 10 Uhr ſchrift⸗ Bränden] vember maiſchbottick Nro, 2 
Morgens 25 — und 25 Vormit. 1 — 1] 525% mäßige [pom 15. 1835 $ in Verwendung. 
Metzen || 12 Uhr und 18. 8 Uhr 2) Bei der zweiten xül⸗ 
5110 — Gerften= || Mittag, 2 — 1| 5115 Noven. Morgens 2]10,— Die vor⸗ lung der Brennvor⸗ 
—|=|20/—| malz. Suhr und, 1835 || und ſchrift⸗ | richtung am 19. Nov. 
5 Uhr 12 Uhr mäßige. wird die Brennzeit 
Nachmit. Mittags 20 — Drei nur mit drei Stunden 
jedesmal Stunden entfallen, weil die 
die | | Blaſe nicht ganz, fons 
E Hälfte 3jaol—|| 1| 5/15) dern nur mit zwey 


) Wird mit dem Abbrennen der Maiſche, oder dem Abtreiben des Lutters ohne Un⸗ 

terbrechung dergeſtalt fovtgefabren, daß bis zur Beendigung des Betriebes die Brenn⸗ 

vorrichtung in gleichen Zwiſchenräumen wieder gefüllt wird, fo braucht in der Abthei⸗ 

lung: »Tag und Stunde« blos die Stunde, zu welcher der erſte Brand beginnt, 

- angegeben werden. Zugleich ift aber beſtimmt anzuführen, wie viel Mal dieſelbe 
Brennvorrichtung werde gefüllt werden, und in welchen Zeiträumen jede Füllung 
der andern folgen werde; z. B.: Am 1gten Noveniber 1855. zuerſt um 5 Uhr 

Morgens, und dann wird bie Blafe noch vier Mal gefüllt werden. Jede úl- 

lung folgt binnen zwei ein halb Stunden auf die unmittelbar vorbergegangene. 


Drittheilen gefüllt 
werden kann. 
Von dem angemeldeten 
Geſammt. Raum⸗Inhalte 
von zwanzig Eimern -— 
Maß entfällt nach dem 
Stenerfatze von Kreuzern 
vom Eimer, die Gebity 
mit? fl. Ir, fage: 
Gulden Kreuzer, 
| N. am 14. Nov. 1855* 
N. N. Brandwelnbrenner⸗ 


Wzór ŚW. y 
Oznajmienie 


pedzenia z płodów mącznych na krótkie okresy czasu. 
pod liczba domu 


Kraj 
Cyrhut 
Obwód podatkowy 


w gorzelni : F w 


Z a eier Robota przeniesiona będzie Lutrynek przepędzony będzie 


rozpo- NA. z kadzi do urzadze- 
im og ig płodami zacićr- nia wypal. e ds, | 
się nych nete (Borte) trwanie 4 trwanie 
|| w Kadziach dzień : wypala- palenie, || dzien pedzenia 
183 zaciérnych 1 g 2 nis i godzina a ||ażdego 
dzień || TEN 1go- 8 2 _ ||każdego ||z którego||każdego 2 || nabicia 
s których objętość E = nabicia nabicia e na 
i RG zina) 8 © Ina kocioł||pochodzi|| na e || aparat 
pojed. | razem j ple 
i "*1.18,.1|iilosci | B JOR „| 2 
godzina SECIE JHRE HR JE Ale 
e CR E IS | 5 | e E E i^ rg |'8 || godziny (e "> | £|| godziny 
16.Listo-|| 1] 5|— 8 mac |/18.Listo. | stosownel] z dnia | 19go Li- 
pada kartofli 1| godz. 10. do prze-|| 15go i || stopada 
So godzi-|| 2] 5|— 1/8 mal przed pisuw ||18go Li-| 1955 
nie słodu | połudn.,|| 1| 56 — 1| 515 stopada || godzina 
„R z rana 3|40|— jecz- | 12.godz. p 1635 o. rannaj|| 210 —listasowna 
"e —|—|20|—|| mien- | w połud.|| 2 — 41 5|15 i 1212 do prze- 
A nego 3. godz. i ; połu- | pisów 
M 5.god:po dniowa 210 — trzy 
R^. jpotadnin godziny 
^J hazda | | 
raza Í 
połowa || 9| 10| —l| 1 5 [151] | 


*) Jeżeli z wypaleniem roboty lub przepędzeniem lutrynku tym sposobem bez 

przerwy postąpiono będzie, iż do ukouczenia pićrwszćj czynności kocioł w ró- 
wnych przedziałach czasu znowu nahity zostanie, pod rubryka: »dzieh i godzina« 
tylko godzinę, o której pićrwsze palenie poczyna się, wskazać potrzeba. Razem 
jednak dokładnie przytoczyć należy, wiele razy ten sam aparat nabijany będzie, 
i wltórych przedziałach czasu jedno nabicie po drugiem nastąpi; np. dnia 19. 
Listopada 1835 naprzód o godzinie o rano, a potém kocioł jeszcze czlery 
razy nabijany będzie. Każde nabicie nastąpi We dwie godziny i pół bezpo- 
srednio po nabiciu poprzedzajacóm, 


1) Do zacićrania ro- 
boty użyta będzie za- 
ciernica Nro. 2. 

2) Przy drugiém na- 
biciu aparatu dnia 19. 
Listopada pedzenie 
trwać będzie tylko 
trzy godziny, ponie- 
waż kocioł nie cały, 
tylko w dwóch trze- 
cich częściach nabity 
hyć może. 

Od oznajmionéj objc- 
tości ogólnćj dwudzie- 
stu wiader— miar Wy- 
|pada podług wymiaru 


|podatkowego, po kr. 
od w'adru rachujae, na- 


leżytości ZIR. kr. 
mówię: ZB. kr. 


N. dnia 14. Lis 0p. 1835. 
| N. N. 


gorzelask, 
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Land Mufter 5. 
Kreis, An meldung 
Steuerbezirk aus den mebligen Stoffen fuͤr den Monat 183 
Bon Seite der Brennerei des zu Haus⸗Nro. 


Die Einmaiſch u n 8 T Das Abbrennen der Maiſche geſchieht Der Lutter wird abgetrieben Anmerkung. 
beginnt wird vorgenommen D 3 ze Von dem an» 
| z ex. Auf der 3 e. Aa" Ge 

u i mit E uf der Brennvorrichtun S i ammt Raum: 
i SES in den Maiſchbottichen, deren]|folgenden BE GM RE auf der Brennvorrichtung e Inhalte von — 
KS E es Sto es E 2 Eimer — Maß 
zy Z Stoffen 3 BR entfalt Mom 
e = Tu Steuerſatze von 
Raum = Inhalt G a = * Zahl der Dauer des CRECEN z Zabl der Dauer || pe. von jedem 
und NÉE | e iw, 2 Branded für EI 2 EI gu KC Gimer a ben 
1 821818 erſelben jede Füllun E HERR anzen Monat 
Einzeln || Zufammen Menge £ É É 5 1 A jede Füllung B^ £ E aka jede Full. ie Gebühr mit 
2 gG 7 —.— 
Cim. | Maf|| Gim. | Maß Sl ISi Zo Stunden E Tage ‚Stunden aa e 
| (EE N. am — 183 
ZEN Da Dat Pe béi AC 
Branmmweinbr. 
P 
© Kraj E Wzór A 
| Cyrkuł Oz naj mie n i e 
Obwód podatkowy ` pedzenia z płodów EU na iniesiac 183 
ër, z gorzelni N. N. w _ pod liczbą domu 
— "R. z 1 SE Ep i SSC - — 
Z Me e r Wypalenie roboty nastąpi Lutrynek przepędzony będzie | Uwaga. — 
rozpoczyna ; a ; | 
Hd przedsięwzięty będzie ET | Od oznajmio- 
- - 5 = P ; jnej objetosci-- 
-g E ER: z płodów ER: na aparacie 8 na tie eee 
IK Si w kadziach zaciernych następu- FE Aa |wypada po- 
z | Sa zi jących 8 8 (dług wymiaru 
— E. * z | podatkowego 
i — "am i Sc ` Irwanie Dr. od haz- 
objętość ilość trwanie & 3 E A : 
] gatunek 3 3 E „ SE? 5 3 Ilość przepę- nos vicum 
: ` "IIB kakie: A 8 2 |nalewów| dzenia | nale?ytos 
„pojedyńczo || razem a. 2 z I A WM 3 © |u || kazda- | każdego | miesiąc cały— 
s ENEE ilość 3 2 każdo- Mio d #15 |dzienus | nalewu | zir. dx. ES 
24 miar [| wiad. | miar dzienna godziny || — ^! — L „godziny un 


| | SÉ 


| 


N. N. 
gorzalnik. 


£anb Mufer 4. 


Kreis An meld un g 
Steuerbezirk aus nicht mebligen Stoffen; 
fuͤr die Brennerey des zu Haus⸗Nro. 


KANE — — — — ZR ä — 


Vorrath an, zur Branntwein⸗Erzeu⸗ 


gung geeigneten Stoffen Zum Abbrennen werden übertragen werden Der Lutter wird abgetrieben 
2 ^ E.  |erdrem:|| 2 
in ben folgende || aus den žė SEW? è || vorige || È E 
Gefäßen Stoffe Gefäßen 33 [SE zz 2 tung ELE KÉ 
Menge GES ER LI S SC ES 283 nr 
Gattung Raum⸗ am Stunde OMM EI: 925 8 $57 z8|| 528 
Inhalt E| 8 88 3.5 -8 28 8 8888 J 
E ca || = m lS |z ale] zje | S = a |I Stun: 
Si Eel$ 28 SSS 5 8 Stun⸗ £ SZ, SIS 
| SES | 5 Bl lee den 8 Lë 5088 den 


E A e — — — — 


Bei der letzt | Mess D d | | | EN 
Sei der letzten | ; angemelde⸗ 
Anmeldung am | vom 5.19 o | 5 ps in Ge: 
ten November und 7, |10 Uśr|| ^| * mäßige | ſammtmen⸗ 
T1885 waren vote | m o ge ge von ei» 
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M u fte r 6. a) Land 
Anmel d zu Ra. 
In der Branntweinbrennerey des Unterzeichneten zu Cons. Hire, wird mit kuͤnſtlichen 


Aparaten ohne Lauterzug Branntwein (aus concentrirten Fluͤſſigkeiten) erzeugt werden. 
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In ber Branntweinbrennerei des Unterzeichneten zu Conſer.⸗Nro. 
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Mr. 60,081. i 1 
Ueber Die Crtfeifungen von Friſtverlängerungen 
und Borgungen bei Entrichtung der Verzehrungs⸗ 
ſteuer von gebrannten geiftigen Fluͤßigkeiten. 
Zur Erleichterung der Steuerpflichtigen in 
der Entrichtung der Verzehrungsſteuer von ge⸗ 
brannten geifiigen Flüßigketten hat die k. k. allge⸗ 
meine Hofkammer mit der Verordnung vom 25ten 
September d. 3. Zahl 41,212 nachträglich zum 
o 16. des allgemein kundgemachten Hofkammer 
Dekrets vom 24. Auguſt d. J. Zahl 36,678 (Kried- 
ſchreiben vom 1. September 1. J. Debt 53,274) 
folgende Beſtimmungen erlaſſen: à 
I. Arten der Erleichterung in der 
Steuerzahlung. 


* 1. 

Die Erzeuger gebrannter geiftiger Fluͤßigkeiten 
können bei gehöriger Beobachtung der durch die 
gegenwärtige Vorſchrift feſtgeſetzten Bedingungen 
für die Steuergebühr von den Erzeugnißen ihres 
Gewerhsbetriebes eine Erweiterung ber Zahllungs⸗ 
friſt oder eine Steuerborgung erhalten. 

H. Erweiterung der Zahlungs ſriſt. 
a. Zahlung nach Ablauf eines Monats. 
2 


Den Steuerpftichtigen, welche wenigſtens drei 
Tage vor dem Anfange eines Kalendermonats fuͤr 
denſelben vorhinein, das ſteuerbare Verfabren ane 
melden, kann, wenn die Anmeldung auf einen 
regelmäßigen Betrieb der Brennerei von wenigſtens 
ein und zwanzig Tagen in dieſem Monate lautet, 
auf ihr Anſuchen eine Erweiterung der Zahlungs⸗ 
friſt in der Art zugeſtanden werden, daß fle Die 
nach der Anmeldung für den ganzen Monat ent⸗ 
fallende Steuergebuͤhr nicht für denſelben ver» 
hinein, ſondern am erſten Tage des nóchfien 
Monats zu entrichten kan: 


Gf der Steuerpflichtige ein obrigkeitlicher Grunde 
beſitzer oder eine propinations berechtigte Stadt⸗ 
gemeinde, fo wird von demſeiden rddficytlich der 
Steuer, von den in der Brennerei, die er auf 
feinem Grundbeſitze aufübet, erzeugten Brannt⸗ 
wein oder Branntweingeiſt, ſo lange er die ge⸗ 
bührenden Zahlungen regelmäßig leiftet, und über 
die eingeráumten Friſten nicht im Rückſtande bleibt, 
zur Erlangung der Friſterweiterung eine befendere 
Sicherſtellung nicht gefordert. Pächter obrigkeit⸗ 
lichen Erundbeſitzts, oder obrigkeitlicher Gefälle, 
können die Friſterweiterung ohne Beibringung 
einer andern Sicherſtellung für die Verzebrungs⸗ 
ſteuer von dem auf dem Pachtſtucke gewonnenen 
Brenntweine oder Brauntweingeiſte erlangen, 
wenn der Eigenthuͤmer des Pachtſtückes die Haf⸗ 
tuna für die Steuer durch eine ausdrückliche Er⸗ 
klärung entweder unmittelbar auf die Anmeldung, 
oder mit einer eigenen Urkunde zur ungepeilten 
Hand mit dem Pächter übernimmt. 


O pozwoleniu przedłużenia terminu i ked tu 
przy opłacie podatku konsumcyjnego od wy- 
palanych płynów spirytusowych. 

Dla ułatwienia podatkujacym w opłaceniu 
podatku konsumcyjnego od wypalanych płynów 
spirytusowych, c. k. powszechna Kamera na- 
dworna, rozporzadzeniem z dnia 23. Września 
r.b. pod liczba 41,212, dodatkowo do $. 16. po- 
wszeehnie ogloszonego dekretu Kamery nadwor- 
néj z d. 24. Sierpnia r. b. pod liczba 36,678 
(Okolnika pod d. 1. Wsześnia r. b. pod liczbą - 
55,274), wydała następujące postanowienia: 

I. Rodzaje ułatwienia w opłaca- 
niu podatku. 
07% 

Producenci wypalanych spirytusowych płynów 
mogą, przy naleZytém zachowaniu ustanowio- 
nych ninićjszym przepisem warunków, oirzymaé 
przedłużenie terminu lub kredyt do opłacenia 
należytości podatkowój od wyrobów swojego 
rzemiosła. 

II. Przedłużenie terminu wypłaty. 

1. Wypłacenie po upłynieniu jednego miesiąca, 

"acr : 


Podatkujacym , którzy przynajmnićj na trzy 
dni przed początkiem miesiąca kalendarzowege, 
na ten rnicsiąc naprzód oznajmia postępowanie 
poborowi podlegajace, jeżeli oznajmienic obej- 
muje regularna robotę w gorzelni przynajmnićj 
dwudziestu i jeden dni w tym miesiącu, może 
być pozwolone na ich prośbę przedłużenie ter- 
minu wypłaty w'ten sposób, że przypadająca 
podług oznajmienia za cały miesiac należytość 
podatkowa nie z góry za ten miesiąc, lecz na 
dniu pićrwszym następującego miesiąca opłacić 
powinni. 

„3. 

Jeżeli podatkujacy. jest posiadacz dóbr ze 
zwierzchnością, lub gmina miejska, mająca prawo 
propinacyi, od takiego nie żąda sie do pozwole- 
nia mu przedłużenia terminu wypłaty podatku 
od wypędzonćj w gorzelni, na jego gruncie po- 
łożonćj , wódki lub spirytusu wódczanego, osob- 
nćj kaucyi, dopóki regularnie opłaca nalcżytość 
i względem  pozwolonych sobie rat nie jest 
w zaległościach.  Dzieczawcy posiadłości lub 
dochodów dominikalnych moga otrzymać prze- 
dluzenie terminu opłacenia podatku konsumcyj- 
nego od wyrobionćj na dzierzawie wódki lub 
spirytusu wódczanego, jeżeli właściciel rzeczy 
w dzierzawg wypuszczonćj zareczy wraz 2 dzie- 
rzawea in VER. za podatek wyrazném os 
świadczeniem albo bezpośrednio na oznajmieniu 
lub osobuym dokumentem. 


$. 4. 

In andern Fällen ift den Gefaltbebórden vore 
behalten, wo fie es nothwendig finden, für den 
Steuerbetrag, ruͤckſichtlich deſſen die Friſterweiterung 
zugeſtanden wird, die vorfdriftmáffige Sicher⸗ 
ſtellung zur Bedingung der Bewilligung zu machen. 


Die Sicherſtellung kann gelelſtet werden: 
1) Durch öſterreichiſche Staatspapiere nach dem 
Kurswerthe der in dem neueſten Blatte der Wiener 
Ze tung, oder, wenn dieſe nicht vorhanden mate, 
in dem neueflen B atte derjenigen Zeitung der 
Provinz, mit der das Amtsblatt verbunden ift, 
angegeben erſcheint. A 

2) Durch eine Hypothekar⸗Verſchreitung, fo 
weit tie gefe ichen Bedingungen der vellftändigen 
Sicherſtellung vorhanden find. Wurde die Hypo. 
tpefar Ve. ſchreitung nicht von dem Steuerpflich⸗ 
tigen ſeleſt ertheilt, fo muß der Eigenthümer der 
Hypothek die Haftung zur ungetbeilten Hand mit 
dem Steuerpflichtis en übernehmen. 

3) Durch die E nraͤumung des Pfandrechtes 
auf eine angemeſſene Menge Branntwein oder 
Branntweingeiſt Das Pfand muß in ámtide 
Verwahrung über eben werden. Dieſe Art der 
Sicherſtellung findet nut inſofern Statt, als ämt⸗ 
liche Niederlagen zur Verwahrung der geiſtigen 
Fluͤßigkeiten, die zum Pfande dienen fellen, in 
hinreichender Aust ehnung und ron Der etfo der⸗ 
lichen Beſchoffenheit vorhanden find. Die Sicher⸗ 
ſtellung wird für denjesigen Berrag gehörig gee 
leiſtet angefzpen, weicher drei Miertpelte des Wers 
thes der zum Pfande Übdergerenen Fluͤßigkeiten 
erreichet- i 

H. 6. 

Das Anſuchen um die Erweiterung ber Zablungs⸗ 
frit kann von denjenigen, welche zufolge des 9 8. 
zur Beibringung einer beſondern Sicherstellung 
nicht gebalten find, oder welche die Gicherftellung 
vorſchriftsmäßig (e fleten, auf der Anmeldung ſelbſt 
ausgedrückt werden. Von Seite anderer Steuer- 
pflichtigen ft ein beſonderes Geſuch zu überreichen, 
über das die Cameralbezirkö⸗ Verwaltung entſchei' et, 
ob die Erwe terung der Frit gegen dorläufise 
Sicherſtellung , oder cbne deſeibe bewilligt wid. 

2. Gintbellung der monathlichen 

Gebühr in Raten. 


"m 

In fo fern die Bedingungen zur Gewährung einer 
Gr fierwriteru g nicht vorhanden find, fol die 
Steuergebühr in der Rezel, wenn die Anmeldung 
für awer oder melsere Betrieśśtage dorhir ein ge: 
ſchiebt, auch vereint vorpiseia entrichtet werben. 
Meldet. jevoch ein Steuer pflich liger Ten Betrieb 
für e nen gar zen Kalender nonet, wenigſtens drei 
Sage voc dem Un'onge des Lehiern bei dem Bez 
amten, dem die Brennerei zur Gefälls⸗Aufſicht 
zußewieſen tft, vorhinein an, fe Ift ihm geſtattet / 


a Ge 
W innych przypadkach zostawuje sic moc 
Urzędom przychodowym, gdzie tego "uznają 
potrzebę, za podatek, wzgledem którego prze- 
dłużenie terminu ma być pozwołone, prze- 
pisane zabezpieczenie położyć za warunek po- 


- zwolenia. 


p 


Zabezpieczenie może być dane: 

1) W austryjackich papiérów (obligacyjach) 
stanu, podług kursu, w najnowszćj Gazecie 
Wićdeńskićj, lub gdyby tćj nie było, w naj- 
nowszym Numerze tej Gazety prowiucyi, z którą 
połączony jest Dzieńnik Urzędowy, podanego. 

dl Zapisem hypotecznym, jak dalece prawue 
warunki zupelnego zabczpieczenia miejsco mają. 
Jeżeli zapis hypoteczny nie przez samego po- 
datkującego był wydany, właściciel hypoteki 
powinien wziąć na siebie rękojmia in solidum 
wraz z podatkujacym. 


3) Pozwoleniem prawa zastawu na dostateez- 
na ilość wódki lub spirytusu wödezanego. Za- 
staw powinien być oddany w urzędowe schowa- 
nie. Ten rodzaj zabezpieczenia wtenczas tylko 
ma miejsce, jeżeli urzędowe sklady na scho- 
wanie płynów spirytusowych, które za zastaw 
służyć maja, w dostatecznćj obszćrności i po- 
irzebnéj własności znajdują się. Zabezpieczenie 
uważa się za dostateczne za tę kwotę , która 
trzy czwarte części wartości oddanych w za- 
staw płynów wynosi. 


= $. 6. 

Prosba o przedłużenie terminu opłaty od 
tych, którzy stosownie do G. 5. do stawienia 
osobnego zabezpieczenia nie sa obowiazani, lub 
którzy zabezpieczenie podług przepisów dali, 
na samém oznajmieniu wyrażona kyd moie, 
Ze strony innych podatkojacych powinna być 
podana osobna prośba, na która Urząd kame- 
ralny obwodu stanowi, ¿czyli przedłużenie ter- 
minu za poprzednićm zabezpieczeniem, lub 
bez tego, ma być pozwolonc. 

2. Podział należytości miesięcznćj 

ma raty. 


Jeżeli nić ma warunków do zezwolenia na 
przedłużenie terminu, natenczas nałeżylość po- 


pr: EY es 
datkowa w regule, jeżeli oznajmienie na dwa 


lub wiecéj dni roboty naprzod było uczynione, 
powinna także razem naprzód być opłacona. 
Jeżeli jednak podatkujacy robolę w gorzelni na 
ealy miesiąc kalendarzowy Przynajmniéj na trzy 
dni przed poczatkiem onego , urzednikowi, luó- 
remu gorzelnia w dozór przychodowy jest od. 
dana, naprzód oznajmi, wolno mu przypadającą 


* 
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die für den Menat entfallende ganze Steuer⸗ 
fumme in höchſtens ſechs gleichen Raten am 1. 6., 
11, 16., 21. und 26. des Monates, für ben bie 
Anmeldung geſchah, zu entrichten. Fällt einer 
tiefer Tage auf einen Sonn oder Feyertag, fo 
pat bie Zablung an dem nächſten Werktage zu 
gefcheben. Bleibt der Steuerpflichtige mit einer 
Rate im Rückſtande, fo wird die ganze Monatsge⸗ 
buͤhr, fo weit dieſelbe noch unberichtigt ift, ſogleich 
eingefordert. Wünſcht er diefe Geſtattung in einer 
geringeren, als der hier zugeſtandenen Ausdehnung / 
daber mit einer geringeren Zahl Raten zu be⸗ 
nützen, fo ift ihm dieſes frey gelaſſen. jedoch muß 
die Gintfeilung in gleiche Raten geſchehen. 
III. Steuerborgung. 
1. Arten . 


Die Steuerdorguug ift zweifacher Art, je nach⸗ 
dem diefelbe mit Ruͤckſicht auf die von Seite der 
Propinationsberechtigten, nach der bisherigen Be⸗ 
ſteuerungsart Statt gefundene Steuerentrichtung, 
oder ohne Ruͤckſicht auf dieſelbe Platz greift. 

2. Mach Maß der bisheriger 
S efteuetnng. 


. 9. 

Sf der Steuerpflichtige ein Propinations⸗ 
berechtigter, und läßt ſich der Betrag, der bisher 
an der allgemeinen Verzehrungsſteuer von dem in 
Folge des Propinationsrechtes gefchepenen Hut, 
ſchanke gebrannter geiftiger Flüßigkeiten entrichtet 
wurde, ausmitteln, ſo kann dieſer Steuerpflichtige 
verlangen, daß ihm für das Verwaltungsjahr 
2830 eine dem erwähnten Betrage der bisher 
entrichteten Verzebrungsſteuer mit einem Zuſchlage 
des Sten Theiles (20 Perzent) gleichkommende 
Summe an der Verzehrungsſteuer, die von der 
Getränkerzeugung im Lauf dieſes Verwaltungs- 
Jahres entfallen wird, geborgt werde. Dieſe Dot» 
gung findet unter der Bedingung Statt, bap der 
zwölfte Theil des für das ganze Jahr geborgten 
Betrages mit dem erſten Tage eines jeden Mo⸗ 
nates vorhinein zu entrichten iſt. Der Ausmittlung 
des Betrages, der geborgt wird, ifl der Durch⸗ 
fnit aus dem Ergebniße der Jahre 1833, 1054 
unb 1835, oder wenn das Ergebniß des Jahres 
1855 noch nicht vollſtändig befannt wäre, die 
Jahre 1832, 1333 und 1024 zum Grunde au 
legen. lebt ein Päckter die Brennerei aus, fo 
findet auch in dieſer Beziehung die Beſtimmung 
des 6 3. Anwendung. 

$. 10. : 

So lange bie Summe der Verzeprungsfteuer 
ven den gebrannten geifigen Flößigkeiten, die in 
ber, dem Steuerpflichtigen gehorenden Brennerei 
erzeugt werden, im Laufe des Verwaltungsjabres 
1835 den nach dieſer Beſtimmung ausgem ttelten 
Jahresbetrag nicht überſchreitet, bat der Steuer- 
pflichtige keine andere Zahlung, als jene der nach 


za miesiąc całkowitą summę podatkowa naj- 
daléj w sześciu równych ratach, dnia 1go, 6go; 
11go, 16go, 21go i 26go tego miesiąca, na który 
oznajmienie było uczynione , opłacić. Jeżeli 
który z tych dni przypada na dzień niedzielny, 
lub świąteczny, opłata powinna być nabliższego 
dnia powszedniego uisżczona. Jeżeli podatkujący 
z jedna ratą zostanie w zaległości, natenczas 
należytość calo-miesieczna, jak dalece nic. była 
jeszcze opłacona, będzie natychmiast wymagana. 
Jeżeli z tego pozwolenia chce korzystać w mnićjszćj 
jak tu wyrażony, rozciągłości, a zatém w mniejszćj 
liczbie rat, to zostawuje mu się do woli, po- 
dział jednak powinien na równe raty być rozłożony. 
HI. liredytowanic opłacenia podatku. 
` «a. Rodzaje kredytu. 


Kredytowanie podatku jest dwojakiego rodzaju: 
albo ze względem na opłacane przez mającego 
prawo propinacyi podatki według dotychczaso- 
wego sposobu nałożenia podatku, albo bez tego 
względu. 

2. W miarę dotychczasowego na- 

łożenią podatku. 
H. 9. - 

Jeżeli podatkujący jest strona mająca prawa 
propinacyi, i jeżeli možna obliczyć kwotę, 
która dotychczas jako podatek konsumcyjny od 
wyszynkowanycli, w skutek prawa propinacyi wy- 
palanych płynów spirytrsowych była opłacana; 
takowy podatkujacy może żądać, aby mu na 
rok administracyjny 4836, na podatek konsnm- 
cyjny, od wyrobu trunku w ciagu- tego roku 
administracyjnego przypaść mający, została po- 
kredytowana summa,  wyrównywajaca wspo- 
mnionéj kwocie, opłacanego dotąd podatku kon- 
sumcyjnego, z dodatkiem jedućj piatéj części 
(20 procentu). Hredyt ten pozwala się pod 
warunkiem, Że dwunasta część poliredytowanćj 
oa cały rok summy, dnia pićrwszego każdego 
miesiąca z góry powinna być opłacona. Za za- 
sadę obliczenia summy, która ma być pokre= 
dytowania, należy wziąć przecięcie z wypadków 
w latach 1833, 1834 i 1835, a gdyby wypadek 
roku 1835 nie był jeszcze dostatecznie wiadomy, 
lata 1832, 1833 i 1834. Jeżeli dzierzawca Pe- 
dzi w gorzelni, natenczas postanowione $. A. i 
w tym względzie powinno być zastosowane. 


Ú. 16. 

Póki summa podatku ka: «1mcyjnego od wy- 
palanych płynów spirytusowych, wyrabianych 
w gorzelni do podatkującego należącej, w ciagu 
roku administracyjucgo 1835 nie przewyższa ob- 
liczonćj podlug tego postanowienia kwoty rocz- 
néi, podatkujący do Zadnéj inne; „opłaty. oprócz 
przypadajacych podiug $. 9, rat miesięcznych, 


dem $. 9. entfallenden monatlichen Raten zu leiſten. 
Wird aber die Brennerei in der Ausdehnung be- 
betrieben, daß Die in Folge der Anmeldungen 
fällige Steuergebühr den gedachten Jahresbetrag 
uͤberſteigt, fo ift die deuſelben überſchreitende Summe 
baar zu entrichten, wenn nicht die Erweiterung 
der Bahlungsfrift, oder die Borgung der Gebuͤhr 
auf eine andere, der durch die gegenwärtige Vor⸗ 
fh ift geſtatteten a erwirkt wird. 
„ or 

Blabſichtigt ein Propinations⸗ Berechtigter die 
Branntwein⸗Erzeugung in dem Maße zu beſchrän⸗ 
ken, daß er die Borgung nicht mit der vollen 
nach dem H. 9. geſtatteten Summe verſpricht, fo 
ihm dieſes zwar freigeſtellt, wenn er aber die Ge⸗ 
tränkerzeugung in dem Umfange treibt, daß durch 
die nach feinen Anmeldungen entfallende Steuer» 
gebühr der Betrag, auf den die Borgung nach 
ſeinem Anſuchen verringert worden iſt, überſchritten 
wird, ſo hat er die Zahlung bis zu der Summe 
baar zu leiſten, welche bis zu dem Zeitpunkte, um 
den es fich handelt, hätte entrichtet werden muͤſſen, 
wenn der Steuerborgung die volle im 9. 9. feft- 
gefrgte Summe zum Grunde gelegt worden wäre. 
Auf dieſelbe Art ift zu verfahren, wenn der Steuer- 
pflichtige die mit dem 9 9. eingeräumte Begünſti⸗ 
gung nicht ſogleich bei dem Beginnen des Ver⸗ 
maltungójobtes , fendern erft im Laufe desfelben 
anſucht. (. 12. 

Stellt der Steuerpflichtige, welcher von der Be⸗ 
günſt gung dieſer Steuerborgung Gebrauch machte, 
im Laufe des Jahres den Betrieb der Brennerei ein, 
und iſt bis zu dem Zeitpunkte der Einſtellung des 
Betriebes der für das Jahr eingeräumte ganze Bes 
trag der Bergung durch die im Grunde der An⸗ 
meldungen erwachſene Steuergebühr noch nicht cre 
ſchöpft, fo ft er berechtiget mit dem Staatsgefaͤlle 
Abrechnug zu pflegen, und den durch die Ratenzah⸗ 
lungen noch nicht getilgten Rückſtand zu berichtigen, 
oder nach Maß deſſelben die Verringerung der ein⸗ 
zelnen noch nicht falligen 9 anzuſuchen. 

10. 

Treibt der Propinations⸗Berechtigte die Berei⸗ 
tung gebrennter geiſtiger Flüßigkeiten in der Aus- 
debrung , daß die von derſelben nach feinen Un- 
meldungen entfcile:be Steuergebuͤnr den zu Folge 
des b. 9. beſtimmten Betrag überſchreitet, fo kann 
e', wenn die erwähnte Gebühr für den Lauf des 
Gagres nicht unter 600 fl. ſteht, anſuchen, daß 
iom die Steuergebühr, durch welche jene im g. 9. 
feſigeſetzte Summe überſchritten wird, mit Be- 
obachtung folgender Beſtimmungen geborgt werde: 

1) Der von den Steuerpflichtigen erzeugte 
Branntwein und Branntweingeiſt, rückſichtlich deffen 
bie Borgung der Steuergebuͤhr zugeſtanden wird, 
muß in well gefüllten, zur Anlegung des amtlichen 
Verſchlußes geeigneten Gefaͤßen, unter ämtliche 
Mitſperre der Gefällsbeboͤrden übergeben werden. 
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nie jest obowiązany. Jeżeli zaś wyrób w go» 
rzelni tak jest znaczy, Że przypadająca w sku- 
tek oznajmienia należytość podatkowa wpo- 
mniona kwotę roczną przewyższa, natenczas prze- 
wyzszająca tę kwotę summa powinna być w go- 
towiznie zapłacona, jeżeli przedłużenie terminu 
wyplaty, albo kredytowanie należytości, innym 
w ninifjszém postanowieniu pozwolonym spo- 
sobem nie będzie uzyskane. 

$. 11. 

Jeżeli mający prawo propinacyi, wyrób wódki 
tak dalece ograniczyć zamyśla, i nie żąda kre- 
dytu calkowitéj w à 9. zezwolonćj summy, to 
mu wprawdzie wolno; lecz jeżeli tyle trunku 
wyrabia, że przypadająca podlug jego oznajmie- 
nia należytość podatkowa przewyższa kwotę, do 
którćj kredyt na prośbę jego został znizony, 
powinien w gotowiznie wypłacić summe, która- 
by do tego czasu, o którym jest mowa, po- 
winna była być opłacona , gdyby za zasadę kre- 
dytu na podatek położona była całkowita w 9. 9. 
ustanowiona summa. Tym samym sposobem 
postępować nałeży, jeżeli podatkujący o po- 
zwolone w A 9. ułatwienie nie prosi zaraz na 
począku, lecz dopiéro w ciagu roku administra- 


cyjucgo, 


. 12. 

Jeżeliky rode który korzystał z pozwo- 
lenia tego kredyta na podatek, w ciągu roku 
przestał wyrabiać w gorzelni, i jeżeliby do 
czasu zastanowienia gorzelni pozwolona na rok 
cały summa całkowita kredytu, przez narosta 
w skutek oznajmies należytość podatkowa nie 
była jeszcze wyczerpana, natenczas ima prawo 
obrachować się z dochodami skarbowćmi i kwo- 
tę resztujaca, ratami wypłaty jeszcze nie za- 
stapiona uiścić, albo w miarę téj reszty o zmmićj- 
szcnie' rat pojedyńczych, do zapłacenia jeszcze 
nic przypadłych , prosić. 

| . 15, 

Jeżeli prawo propinacyi mający wypalauo 
płyny spirytusowe w takićj ilości wyrabia, że 
przypadająca od tego wyrobu, podług jego o- 
znajmienia, należytość podatkowa oznaczoną sto- 
sownie do 5, 9. kwote przewyższa, natenczas 
może, jeżeli wspomniona należytość za przeciąg 
roku nie muiéj jak 600 ZIR. wynosi, prosić 
o pokredytowanie należytości podatkowej, prze- 
wyzszajacéj w D. 9. ustanowiona summe, z za- 
chowaniem następujących przepisów : 

+) Wyrobiona przez podatkujacego wódka lub 
spirytus wödezuny, za które kredyt na podatkową 
należytość ma być pozwolony, powinna w dobrze 
napelnionych , do urzędowego zamknięcia spo- 
sobnych naczyniach, być oddana pod uredowy 
wspólny zamek Instancyj przychodowych. 


